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(K.) Hárman állnak ma a közvélemény 
— akarom mondani, a szatmári esküdtek 
előtt. Egy elegáns ur, egy elzüllött ur és egy 
juhász. Kissé vegyes társaság, de hát nekik 
igy tetszett sorakozni s magukra vessenek, ha 
a társaság nem valami előkelő. Különben 
sorakozásuk tisztán üzleti alapon történt. Az 
elegáns ur szeretett volna nagyon sok pénzt, 
de nem volt hozzá ideája; az elzüllött urnák 
volt ideája, de nem volt bátorsága; a juhász
nak viszont egyebe sem volt, csak bátorsága 
s az üzlet úgy formálódott ki, hogy a juhász 
végrehajtja az elzüllött ur ideáját az elegáns 
ur javára, aki aztán a nagyon sok pénzből 
kifizeti az ideát és a végrehajtót is. így tehát 
a szatmári gyilkoló szövetkezet üzleti alapon 
történt s nem is szabad ezt a társaságot az 
előkelőség szempontjából megítélni. Ha az 
elzüllött ur ideája furfangot követelt volna, 
nyilván nem juhászt szemel ki a végrehaj
táshoz, de inkább erőszakra és bátorságra 
volt szüksége s azért került a társaságba 
Zsoldics Mihály, a juhász. Mert egy kis diákot 
kellett megölni, ez volt az elzüllött ur ideája. 
Hogy az a kis diák testvére, illetve rokona 
volt az elzüllött urnák és az elegáns urnák, 
az persze borzalmassá teszi ezt az üzleti 
alakulást. Meg kell azonban vallani, hogy az 
elborzadásban a tisztelt társadalmat megelőzte 
a juhász, ö  borzadt meg legelsőnek, mikor a 
két ur megbízta, hogy tegye el láb alól a kis 
diákot, aki az elegáns urnák öcscse, a züllött 
urnák unokaöcscse.

Hát az üzletet a társaság lebonyolította. 
Nem minden nehézség és kaland nélkül, de 
lebonyolította. Az elegáns ur adott pénzt az 
elzüllött urnák; az elzüllött ur adott pénzt 
és ideát a juhásznak; a juhász pedig adott 
egy golyót a kis diáknak. Ez a golyó körül

T A R C  A.
Az örökség.

— A IM a p e tti Napló e r e d e t i  tá r c á ja . —
Irta: Lörincxy György.

Csakugyan meghalt Pénzes Malom Bálint is, 
Nagy-Karándon. Ki hitte volnál Hiszen még ta
valy is száz esztendőt jósoltak, kívántak neki, 
mikor a népbanki igazgatóság huszonöt oszten- 
riös jubileumát ünnepelte, nagy, fényes, torkos 
ebédeléssel, amire kilenc tál ételt hordatott föl, 
az összegyűlt nagy-karándi potentátoknak. Azt 
mondják: kerek százhetven pengőjébe korült az 
az egy ebéd. De azért még ma is fölhánytorgatják, 
hogy pezsgő sem volt, a tiz filléres kuba-szivarra 
meg rá sem kívántak gyújtani.

Hát hogy az a nagy fösvénység is hiába
való. Csak el kell takarodnia coki is. Igaz, hogy 
szép temetéssel. Nagy, babérleveles koszorúk 
voltak a koporsóján. Az már a népbanktól, a 
várostól, kaszinótól kidukál az ilyen nevezetes, 
nagy halottnak. Mert ki tudja, melyikre mennyit 
testált? És kikisérte az egész város, mindon 
tisztességgel. Ámbár fájdalmas zokogás, vagy 
csak egy csöppontés keserű, gyászoló könvü 
som esett azon a temetésen. De az ilyesmi talán 
nem is a Pénzes Malom Bálint Birjára való.

Már most kinek jut az a tömérdek pénz, 
ami utána maradt? Mindenki csak azt kérdez
geti. Sem feleség, sem gyerek, csak a sok, tö
méntelen sok, százezernyi pénz. Mennyi szegény 
ember boldoggá lehetne belőlol De jussa nincsen 
hozzá senkinek sem. Árvaszeken, hol, elkezelget- 
hetik jó néhónv esztendeig, mig a tizedik, hu
szadik vármegyéből előkeritenek valami szeren

belül a legbecsületesebb volt, mert ez gyor
san és alaposan végzett a kis diákkal. Az 
bizony meg se moccant többé s úgy maradt 
ott fekve azon a novemberi estén, künn a 
réten, mintha odavárta volna az édes anyja 
pihenőre. Már az elzüllött ur ideája nem volt 
ilyen pontos és kipróbált. Az először is nem 
volt eléggé titkos, mert a testvérek régi gyű
lölködése sokkal ismertebb volt, semhogy a 
gyanú keze nyomban rá ne mutatott volna 
a gyilkosra, másodszor pedig nem biztosított 
egyenlő előnyöket a szövetkezett társaságnak 
s igy már születésekor magában hordta a 
fölfedeztetés veszedelmét. Azon össze kellett 
veszni a társaságnak, előbb vagy utóbb, de 
okvetetlenül. S szerencsére elég korán vesz
tek össze, mert ha csak idők múltán pattan 
ki a titok, annak a juhászembernek el se 
hiszik a rémmeséjét, amivel olyan jeles nagy 
urakat akar a sárba rántani. A gyanú is jól 
dolgozott tehát s a társaság összekülömbö- 
zése is elég hamar bekövetkezett: ennek kö
szönhető aztán, hogy ma már a szatmári 
esküdtek előtt áll a vegyes társaság, Papp 
Béla, Papp Zoltán és Zsoldics Mihály.

Aki pedig a társaság fölött járatván sze
meit, most már el akarná őket egyenkint 
skatulyázni, mindegyiket valami régi, gene
rális rubrikába, az okvetetlenül bolondságra 
vetemednék. Ezek a szatmári gyilkosok egy
általán nem tűrik meg az általánosítást. De na
gyon furcsa dolgok is kerülnének ki belőle, 
ha ennek a társaságnak alakjait generalizálni 
akarnák. Még az sülne ki belőle, hogy az 
urak gyávák, mig a paraszt bátor, az urak 
még csak a lelkiismeret mardosását sem is
merik, mig a juhász szinte felolvad a nagy 
beismerésben. Mert hiszen csudálatos voná
sok válnak ki ennek a borzalmas esetnek 
történetéből. Az a juhász, aki lesből agyon
lőtte a kis diákot, éppen csak addig erős 
még, amig megadhatja a jelt, hogy Papp

csés ügyefogyotiat, akinek a Pénzes Malom Bá
linthoz vaió atyafiságos származását kisütik 
majd a törvénytudó, élelmes fiskálisok. Tán össze 
is vesznek rajta. Jó pénzért, persze.

Otthon aztán el is tusakodtunk a Pénzes 
Malom Bálint életén, temetésén, magunk is.

— Furcsa. Hogy eddig még mindig volt 
Pénzes Malom Bálint, most meg már nincsen. És 
nem is lesz többet. S nem lesz többé más vala
milyen som a Pénzes Malom Bálint fajtájából. 
Különös. Ha az ember meggondolja, hogy időtlen 
idők óta mindig volt valamilyen Pénzos Malom; 
a hotvonhotedik nagyapja tán kövér volt, annak 
a fia talán sovány; az utána következő vörös, 
feketehaju, sápadt, vagy pirospozsgás, de azért 
mégis csak mindogyik abból a fajtából való Pén
zes Malom volt, Jóska, István vagy Péter, de 
mégis csak Pénzes Malom, az apja fia. Most meg 
már sohasom lesz többet semmifólo Pénzes Malom, 
sem szőke, sem barna, som kövér, sem Rovány, 
sem István, sem Jóska, sem Pétor. Hát az örökké
való alkotónak, aki semmit sem teremtett ok 
nélkül, már többé nem kell a Pénzes Malomék 
fajtája ? Miért ? Nincsen rá semmi szükség ? Hát 
akkor tücsök minek van a világon? Még az is 
különb, mint Pénzos Malom Bálint? Mert annak 
a fajtájából mindig volt és lesz is, bizonyosan. 
Meg a százezer léle állat, fü, fa, virág fajtájá
nak mindegyikéből is. Hiszen csak azt sem érte
nénk mog, ha egyszer csak seholsom találnánk 
muskátlit, puszpángot, gyöngyvirágot, rozmarin
got. Vagy akár tücsköt, egeret, pókot, csörgő- 
szarkát. Az mindegvik volt és bizonyosan lesz 
ozután is. Pénzes Malom is volt eddig mindig, 
do íme, mától fogva már nincsen és nem is lesz 
többet, soha, soha. Akkor hát minek is élt Pén
zes Malom Bálint? Én bizony sajnálom érte az 
istenadtát I

Béla is megtudja öcscse halálát, aztán majd
nem zokogva vánszorog vissza a kis holt
testhez és a novemberi éjszakában ö az 
egyetlen, aki ott virraszt a szerencsétlen ál
dozat mellett. Ellenben Papp Béla, az ur, 
amint meglátja a megállapított jelt, már hin- 
tón hajtat el a halott kis öcscse mellett s 
ámbár még a lovak is meghorkannak valami 
ösztön erejétől, az ur rászól a kocsisra, hogy 
csak tovább, előre: nehogy egy percre is 
lássa még a szegény kis öcscsét. Az a juhász 
megtörve áll a bírái elé, az ur még itt is 
hazudik és pózol valami mesével, ami még az 
apát is belekeverné a dologba, de éppen azért 
nem is mondja el a mesét. Az a juhász csupa 
szív  lesz, az a két ur pedig még most sem 
tudja megtalálni a szivét. És igy tovább. Hát 
nem volna bolondság, ha az elskatulyázó 
taktika most ezekből akarna úri emberekre 
és juhászokra következtetni! Oh az urak is 
tudnak komiszak lenni s a juhászok közt is 
akadhat puha ember — de azért az urak 
éppen olyan kevéssé komiszak, mint ahogy 
a juhászok nem emlékeztetnek rendszerint 
limonádéra.

Elég rossz bőrben van a társadalom 
úgyis. Minden moralista beléje törli a sáros 
cipőjét és nem is mindig igaztalanul. Mikor 
már senkit se lehet szidni, a társadalom még 
mindig megmarad céltáblának. De hogy olyan 
rongyos kreatúrák, olyan utálatos bestiák miatt 
is a társadalom fölött suhogjon az ostor, 
hogy két urforma állat s egy emberforma 
barom miatt is urakat szidjanak meg juhá
szokat : az már mégis több volna az igazság
talanságnál. Kétségtelenül nem éppen kifo
gástalanul neveli ez a társadalom az urakat 
s ennek kárát is vallja akárhányszor; de 
minden emberségből kivetkőzött bestiákká 
még ilyen nevelés mellett sem lehet válniok. 
Ha urak megfeledkeznek magukról, ha sikkasz
tanak, mikor kicsi a kereset s talán az ellenör-

A feleségem más egyébre gondolt.
— Már csak hagyhatott volna vagy egy 

ezerest a kis fiunknak I Mennyit eljátszott vele!
Nagyot nevettem. Mert hol is akad arra 

fiskális, hogy kipöröljön a Pénzes Malom Bálint 
kincseiből ezer pengőt, annak a fejében, hogy 
sokat játszott a kis fiunkkal 1

— Örökség! Neked is mindig azon jár az 
eszed. Tudhatnád pedig, hogy az a virág nem 
nekünk terem.

— Tudom, tudom. De hát elkeseredik az 
ember, hogy hiába küzdi végig az életét, soha
sem lesz semmije sem.

— Hiába ? Hát a gyerek ? Az semmi ?
A kis fiunk akkor élesen közbesivalkodott 

Az élet logelső válságának a pontján volt éppen, 
mikor a tizenegy hónapos apróság elszakad az 
anyakebeltöl. A legelső változás, a legelső fájda
lom, a legelső gond. Ezen kezd logelsőbben el
tűnődni. Látja, érzi, hogy az élete fordulópontra 
jutott. Hogy igazságtalanság történik vele, mert 
elveszik tőle, amihez joga van. Ehhez bizony 
tizenegy hónap alatt nem is szokhatott hozzá 
szegényke; hiszen magam is csak most kezdek 
hozzászokni. Kicsiny agyvolejében az ösztönök 
még nem finomodtak át oszméletté, értelemmé. 
Nem tud semmit. Csak érzi a méltatlanság bá
natát. És sir, sir, sir, miatta, sokat, keservesen. 
Mintha az elmúlt teljes, tökéletes, boldog öntu
datlanságot siratná, aminek a menyországából 
egyszerre idobukkant, az első gond elébe.

Nagy osititgatás után végre elhallgatott. Az 
anyja kávét adott neki, amit a kis jószág ked
vetlenül, csamesogva szürcsölgetett, miközben el- 
elsirta magát, panaszosan. Bizonyosan nem ér
tette, hogy miért kap most mást, mint amit kí
ván. S tán az is eszébe jutott, hogy az a másik 
kávé, amit ezelőtt kapott, mennyivel különb ele-

Lapunk mai szánta húsz oldal.
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zés még kisebb mint a kenaset: ám tessék 
akkor idézni a társadalmat, ami talán nincs is, 
de semmiesetre sincs a helyén. De Papp 
Béla miatt, aki az örökség teljességéért meg
öleti az öcscsét, Papp Zoltán miatt, aki a va
gyonát elvervén, jövedelmező gyilkosságokhoz 
szállít ideákat s kisebb haszonnal is beéri, 
azután meg Zsoldics juhász miatt, aki tud 
ugyan sírni, de csak miután már megölte a 
kis diákját: ne tessék senki mást megítélni, 
csak éppen Papp Bélát, Papp Zoltánt és 
Zsoldics Mihályt. S mi mindnyájan, akik er
ről a dologról Írunk, beszélünk vagy vitatko
zunk, legyünk különbek annál a juhásznál, 
aki még ott a bíróság előtt is folyton azt 
mondja a cinkostársainak, hogy tekintetes urak, 
pedig az elnök már többször is bölcsen rá
szólt, hogy hagyja el a tekintetest is, meg 
az urat is. Mert abból ottan nincsen semmi.

Igenis, nincs semmi. A szatmári eskf ’ 
tek előtt nem állnak urak és nem áll egy 
juhász. Áll bárom bestia. Hogy az egyik 
meg a másik prémes bundában járt valami
kor, a harmadik meg durva bekecsben: 
semmi az. A bestiák közt is van különb
ség, ami a bundát illeti. De belülről csak 
bestia az mind. És ártalmatlanná kell 
tenni, mert nem kiszámitható, hanem egy
szerűen csak ártalmas. Osztályozni őket 
nem szabad. Még egymás közt sem. Egyik 
kutya, másik eb — mondanám — ha a ku
tyák valaha vétettek volna nekem. De álta
lánosítani meg éppen nem szabad őket. A 
társadalom hamarabb kilökte őket magából, 
semmint a törvényszék Ítéletet mondott volna 
róluk. S ez erős bizonyíték. Még tán soha
sem volt olyan eset, melynek szereplői leg
alább a bűn valamelyik stádiumában maguk 
felé nem tudták volna irányítani egyesek 
rokonszenvét, melynek szereplőiről itt vagy 
ott azt ne mondta volna a mindent megértő 
emberi sz ív : gazul cselekedtek, de bizonyos 
körülmények közt meg lehet érteni még a 
gazságot is. A szatmári eset híjával van az 
ilyen részletnek. A szatmári eset szereplőiről, 
legkivált a két Pappról, nincs ember, aki 
csak titokban is azt gondolná, hogy meg 
tudja érteni cselekedetüket. Ember, ha utolsó 
a legutolsók közt, azt meg nem érti. Mert 
az a három teremtés: nem ember. Valami 
csuda, hogy beszélni tudnak és hogy olyan 
sokáig megtéveszthették az embereket. De 
csuda. Érthetetlen. Ma már egészen bizonyos, 
hogy bestiák, akik valahonnan a rejtelmes

dél volt!. . .  S mikor a csésze fenekére ért, apró, 
húsos kezecskéivel durcásan tolta el magától az 
üres csészét. Aztán angyali öntudatlansáugal, tű
nődve bámult maca elé; ki tudja: hová, ki 
tudja: mit? Bámész. fehér homlokán keskeny, 
hosszú b rázda húzódott keresztül: az eszmélő, 
gondolkozó ember aggódásának, a legelső gond
nak legelső nyoma . . .  Az anyja szinte meg
ijedt tőle.

— Nézd, nézd ezt a gyereket! Milyen ránc 
van a kis homlokán. Mintha csak a te homlo
kodat látnám, mikor ttgy mélyen töprenkedel, 
talán a mi sorsunkon . . .

— Az, az a barázda az, csakugyan. Ugyan
azt láttam valaha, sokszor, az apám homlokán, 
mikor az édes anyámmal, a kandalló pislogó 
parazsa mellett üldögélve számonszedte, hogy az 
idei tormásból mennyit hs'zyott még meg a jég
verés, a fagy, meg egyéb is'encsapás . . . Hogy 
mennyi kell majd nekünk, gyerekeknek, ruhára, 
könyvre, patikára. Es ugyanez a barázda az, amit 
borús reggelenként a saját homlokomon is látok, 
mikor n tükör előtt, a jövendőnkön töprenkedvc, 
szántogatom azt a hatvanhárom dércs.pett haj
szálat, ami e fölött a barázda fölött a fejemen 
még megmaradt . . .  A Pénzes Malem Bálint 
homlokán nem láttam azt a barázdát soha.

— Az bát a mi örökségünk?
— Az, lelkem, az. A munka, a küzdés, az 

élet gondja. De az legalább apáról-fiura, unokára 
s z á l l . . .  El sói élnéd-e a Pénzes Malom Bálint 
gazdátlan kincseivel ?

Az asszony szótlanul szorította szivéhez a 
kis fiút, maid összccsokolgatta annak piros ar
cocskáját. Keszketott a szája, de a két szeme is, 
mig halkan, csöndesen, megnyugodva tiltakozott.

— Nem, nem. A kerek világéit sem . . .

őserdőből berontottak a gyanútlan embe
rek közé. Pusztítottak — el kell őket pusz
títani.

Osztrák delegáció.
Budapest, máju3 22.

Ma az osztrák delegáció kőltsóffvetés' albi
zottsága ülésezett és előbb hitelesítette a külügyi 
jelentést, azután a hadügyi költségvetést tár
gyalta. A hadügyi vitában főleg két dologgal 
foglal koztak a szónokok: a hadsereg számára való 
szállítások kérdésével és a katonai bir átkodástál. 
A szállítások dolgában először Sloma szólalt fel 
a miatt, hogy a magyar ipar végre jogaihoz 
jutott és az ifjucseh delegátussal vetélkedve adott 
visszhangot az osztrák önzésnek a német dr. Per- 
gélt, aki még az eddiginél is nagyobb része
sedést követelt az osztrák ipar és mezőgazdaság 
számára. Ezenkívül még több szónok kívánta a 
kisipar érdekoinok nagyobb figyelembevételét.

A katonai büntetőtörvény megalkotását Slama, 
Koslowski és Demel sürgették.

Az ülés lefolyása a következő volt:

A k ö ltsé g v e té s i a lb izo tts á g  ü lése .

Az osztrák delegáció külügyi albizottsága ma 
délelőtt 11 órakor báró Chlwnetzky elnöklete alatt 
üléat tartott, amelyben a közös kormány részéről 
gróf Goluchowski, báró R'rieghammer és FáUay közös 
miniszterek, továbbá báró paun tengernagy vet
tek részt.

Az ülés elején a külügyi jelentést hitelesítették. 
Azután áttért a bizottság a rendes hadügyi költség- 
vetés tárgyalására.

G ró f K o tto i ln s z k y  előadó beterjeszti jelen’ésőt.
Popowí i kifejezi pb jnalkozasát a fele**, hogv 

a legénység me eg vacsorájana < kérdése még mindig 
nincsen megoldva. Figyelmébe ajanlji a hadügy- 
miniszternek, hogy legven méltánylással azoknak a 
ka’on’-tiszteknek sorsára, ak.k pályájukat kanitánvi 
ranggal befejezik. Óhajtandó volna a szállításokra 
vonatkozó előírások és határidők célszerű módosítása 
is olyanképpen, hogy a kisipar is nagyobb tirnoga- 
tásban részesül ön.

Stama konstatálja, hogy Ausztriában és Magyar- 
országban a közgazdaság minden agában rossz idők
ről panaszkodnak ; a mezőgazdák és kismarosok a 
legnagyobb szükségben vannak és mindezek dúcára 
érroi-evre nagyob Jódnak a katonai kla'ásox, úgy 
hogy Ausztriában mindon téren a legnagyobb elógü- 
letlenség uralkodik. Azután, hogy a külügyminiszter 
a politikai helyzetet olyannak tüntette fel, mintha 
minden oldalról a legnagyobb gyönyörűségek környé
keznének minket, valóban érthetetlennek találjn, hogy 
évról-évre emelik a katonai terheket. Az ember va
lóban azt kenvtelen mondán', hogy a n i kedves 
barátaink nekünk nagyon sok pénzünkbe kerülnek. 
Tegnap a delegáció albizottsága 25 millió koronát egv 
negyedóra Mait szavazott meg, ugv hogy a delegációt 
a nép mar csak olyan intézménynek tartja, amely a 
milliókat megazav .zza és a medet a szájat sem nyitja 
ki. Magul a szunokot, is emrcuitoítaK toguap, amennyi
ben egyszerűen nem kézbesítettek neki a meghívót 
a delegació-ai uzotteígoknak ülésére.

kiiogásoi a ezután, hogy a Zde szóval jelent
kezőknek txntet.se* nem engedték el. Kérdi a n.id- 
ügymu i-z ért, hogy meddig lógja még biztatni a 
leiegacu t ássál az ígérettől, bogv legközelebb el
készül a katonai büntetőtörvény reformjával. Szóló 
nosszu eletet kivan a hadügyminiszternek, de tart 
ló.o, hogy a hadügyminiszter mar regen a sírban 
tog nyugodni, firr.ie.or ez ó utódni meg mindig meg 
lógják ígérni a katonai büntetőtörvény reformját.

Ezután felhívja az albizottság figyelmét a ma
gyar de egac bán lolmerült irányzatra, amely a ma
gyar iparnak a katonai szátlitáso .bán való nagyobb része- 
st (lesére b fekszik. Ha el is ismeri a magyaroknak azt 
a jogát, hogy a kvóta aranyában részesüljenek a 
hadsereg szakításaiban, ennok dao.tra azt nz elvet 
k«nyie;en hangoztatni nogy, e mellett Ausztriának 
sem szabad hátrányt szenvednie. Hogyha a magyarok 
a mezőgazdasági szállításokban nagyobb kvóta sze
rint vesznek r< szt, akkor méltányos, hogy Ausztria 
viszont az ipari szállításokban nyerjen ezert rokom- 
penzaoiót.

Kos owskl beszedő elején meleg felszólítást 
intéz a nemetekhez a parlamenti beuo nelyreallitása 
iránt. Ezután áttér a közös költségvetésre; kilogá- 
soija. hogv a budget túlságosan magasan van előirá
nyozva. Kr.tizalja a szállításoknál rendszerei és 
ónajlandónak mondja, hogy a kisipar iránt nagyobb 
elózekenyseggol viseltessenek. Aggodalomkeuónek 
tartja az » ngyilfcossngok szaporodásai a hadseregbon.

A katouai oüuvaüi eljárás reiormjara i^en nigy 
szükség voma. Mindezeknek az óhajoknak teljosi.e- 
sével azt is elemé a hadügyminiszter, nogy a had
sereg elérni részt venne a 8/ooaizmus es anarchia 
elleni küzdelemben. Beszédet azzal a kéressél lejen 
be, hogy a jövőben a budget összeállításánál jobban 
vegyek tekinte.be a nép adózási képességét.

Demei magaéva (ette azt, amit az előtte szólók 
a hadeeieg érdedében és a hadsereg mellett fölhoz
tak. Meieg eidekiodessol viselteik a hadsereg iránt 
de óhajtja, hogy fejlesztésének költségeit a lakosság 
adózókepessegeivei aranyba hozzak. A hadseregben 
latja az eszközt, ameiylyel a zavart belpolitikai 
viszonyokat tisztázni lehet, természetes tehat, hogy a

i nemetek, minden iehotó költséget szívesen megszavaz

nak a hadsereg érdekében. Do azért a nép érdekeit 
ie szem előtt kivaniák tartani.

Ezután a költségveiés részlteivel foglal koe'k 
ée elirgeti a katonai bíráskodás he'rea alapokra való 
fektetését és a meleg vaosor ak rer. Bzeresiiósót. Végül 
kijelenti, hogv a költségvetést elfogad a.

p»rg«it a hadsereg számára szükségei szállítá
sokkal foglalkozik és óhajtja. hogy a kisiparosok és 
mezőgazdák ezentúl a szállításokban nagyobb ará- 
nvokbm rpszeaíttpssenpk .* kifejezi továbbá azt az 
óhaiát, hogv azok a katonák, akikre a hadseregben 
feltétlen pziiksog nincsen, nz otthon végzendő mezei 
munkákra szabadságra bocsáttaf sanak.

Kifejezi végül csodálkozását Koslowski beszéde 
felett, aki meleg felhívást intézett a delegáció német 
tagja hoz a nemzetiségek közt kötendő béke érdeké
ben. Ó nem tartja a do'egációt olyan helynek, ahol 
ilyen kérdést tárgyalni lőhetne. Nem tudja felfogni, 
hogy Koslowski ezt a beszédet miért nem mom.ta el 
a reiebgrathb-m, ahol tán inkább helyén lett volna.

Gróf Sftirg .h tiltakozik az ellen, hogy a had
sereg múltúinak vagy jövőjének esetleges eredmé
nyed egyes pártok a maguk «cmláiára Írják. A né
met nép mindig a legnagyobb áldozatokat hozta a 
hadseregért és azért tel esen méltányos, nogy a had
sereg utján előálló esetleges előnyökben a legnagyobb 
mértékben a németek rószeaittossonek.

ro 8 ’ow?kl reflektált nz előtte felszólalt delegá
tusok beszédére és hivatkozik Pergeltnok a reiotis- 
rathban elmondott beszédére, amely szin*én felszólí
tást tartalmazott a pártközi éko heivreal’itá«ára. 
Csak azért mondta el e fol’zólitasát a delegációban, 
mert a reicbsrathban a zavart viszonyok miatt nem 
volt erre alkalma.

Pergelt emelkedett erre n’ból szólásra. Köridőn 
reflektált még egyszer Kos’owski beszédére és szin
tén kijelentette, hogy a hadsereg érdekénen minden 
áldozatot kész meghozni, a miért is a költségvetést 
elfogadja.

Ezután az ülést 4 óráig felfüggesztették.
•

A délutáni ülésen elsőnek Krta»hanimer had
ügyminiszter szólalt föl. Örömmel konstatálta, hogy 
minden szónok kifejezést adott hazafias erzelmcne* 
és készséggel megszavazza a hadsereg ixi fele-ütésére 
szükséges eszközöket. De fájdalommal érintette, hogy 
egyetlen egy delegátus sem talalt elismerő szavakat 
a hadsereg számára.

Az egyes kérdésekre áttérve, kifejti, hogy nz 
élelmez-'si szállításokra való árlejtést nz aratás után 
őszszol Írják ki és hogy a szövetkezetek kellő tá
jékozást nyernek minden irányban. Az állat
orvosi intézetet illetőleg megjegyzi, hogv a ta
nulmányi rend meg van állapítva, amely az állat- 
gyógyászat egész terét lelöleli. Ami a viharágvn- 
zást illeti, megjegyzi, hogv ennek gyakorlati ér
tekéről még nincsenek tisztázott vélemények. A 
k'öérie ezések nem történték kifogást dánul, amennyi
ben nem vertikális, hanem horizont lis irányban vé
geztettek. A miniszter maga is végeztet próbák it, 
amelyek remélhetőleg tisztázni fogjál; nz ügyet A 
miniszter elrendelte nz olcsóbb puskapor gyártását, 
do ennek árát C9ak a kisérletezesek befejezése n'án 
tudathatja. Ha az érdekelt minisztérium a feleket 
szubvencionálnák, a puskapor ára épp oly olosó 
lenne, mint Olaszországban.

A katonai uj perrendtartás tekintetében kifejti, 
hogv e reform megvalósítását eddig a minisztériumok 
számos kívánsága és módosítása akadályozta. A had
ügyi kormány maga is óhajtja, hogv e reform végre 
élet! elép jen és erre nézve a mnnka nem szünetel. 
Biztosan reméli, hogy a törvényjavaslat, amely te
kintettel lesz a modern elvekre, és pedig a vád és 
védelem képviseletére, a tárgyalás nyilvánosságára 
és közvetlenségére, a felebbezésre és semmiségi pa
naszra, még ebben az evbon elkészül, mire az alkot
mányos tárgyalás végett a két kormányhoz ntasitta- 
tik. Egy uj katonai büntetőtörvény kidolgozása a 
polgári törvénykönyvnek eddig még nem létesült 
reformjától lügg.

Ami azokat a kívánságokat illeti, amelyek a le
génységnek az aratás idején való ssabadságoldsaro vonat
koznak, a miniszter kijelenti, hogy a csapatnlosztá- 
lyok csekély létszámánál ilyen szabadságolások a 
kiképzés szempontjából nem lehetségesek. A többször 
sürgetőit kit évi szolgálati időre nem mehetünk át, már 
lakosságunk igen különböző müvoltségi foka teszi 
ezt lehetetlenné Különben is a két évi szolgálati idő 
a hadsereg költségeinek tetemes szaporodásával járna.

Azokra nézve, amiket lovag Kotlovsski a le
génység közt előforduló öngyilkosságok okaira nézve 
mondott, közli a hadügyminiszter, hogy a múlt év
ben megejtett vizsgálatok szerint 6 esetben sértett 
becsvágy vagy megbántott beosületérzés, 10 esetben 
adóssogcsinalas, 18 esetben betegség, 25 esetben el
mebaj, 30 esetbon élotnutság, 82 esetben szerelmi 
banat, 33 esetben családi viszonyok, 78 esetben szol
gálati kedvetlenség, 10(1 esetben büntetéstől való fé
lelem volt az előfordult öngyilkosságoa és öngyil
kossági kísérletek oka.

Gróf Kottallnazky zársz.iva után átmentok a
rktleies tárgyalásra, omelv semmi nevozotes mozzanat

tekinte.be
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tót nem  hozott és m elynek  során a rendes kiadásokat 
a m a g u k  e g é s zé b e n  m e g s z a v a z tá k .

E g y ú t ta l  e lfo g a d tá k  Uinterhuber d e le g á tu s n ak  

e g y  halárotati javaslatéi, a m e ly  s z e r in t : „a k o rm á n y  
felszólittatik , h o g y  a  hadsereg szükségleteinek ipar, kéemü 
és mezőgazdasági termékekkel v a ló  fe d e zés én él e lső  s o r
ba n  a h a z a i te rm e lé s t v e g y e  ig é n y b e  és k ü lö n ö se n  
le g y e n  te k in te tte l az ip a r i  és m e z ő g a z d a s á g i szö 

v e tk e z e te k r e * .
E r r e  a z  ü lés t b e z á r tá k . A holnap délelőtt 10 

ó r a i ü lésen  az 1 8 9 8 . é v i z á rszá m ad á s t, a  h a d ite n g e 

ré sze t, a k özös  p é n z ű g v m in is z to r in m  és a k ö z ö s  s zám 
s z é k  k ö lts é g v e té s e it tá r g y a ljá k .

A e o& xtrák k ü lü g y i  je le m tfa ,

k z  r s z t ”ák  d e le g á o ió  k ö lts é g v e té s i a lb iz o tts á g á 
n a k  m a i ü lé s é b e n  h ite le s íte tt  k ü lü g y i  je le n té s  fő b b  

része i e z e k :
A k ü lü g y m in is z te r r e l  e g y e té r t a  b iz o tts á g  a b 

b a n . b o g v  az u ra lk o d ó  b e r lin i ú tja  a le g u tó b b i ü léso '/ak  
ó ta  tö rté n t e s e m é n y e k  k ö z t a leg fo n to s a b b . A  b izo ttsá g  
is o ta lá lk o z á s b a n  nemen-'*k a k é t u ra lk o d ó  benső v i
s z o n y á n a k  és b iza lm a  b a rá ts á g á n a k  je lé t  lá t ja , hanem  
e g y s z e rs m in d  u j és beesne z á lo g á t ír a zo n  szö ve ts ég  
ben8Ő ségenek é9 pz’1 rd ^ a g á n a k , a m o lv  zzö v etsé g  
m á r tö b b  m in t k é t é v t iz e d e n  át a z  e u ró o a i b e ko  erős
s ég é n e k  b iz o n y u lt  és o b ó k e m is s z ió já t a jö v ő b e n  
is  be fo g ja  tö lte n i.

A fe ls é g n e k  B e r lin b e n  v a ló  s z iv e s  fo g a d ta tá s a  
és ennek  itth o n  v a ló  ö rv e n d e te s  h a tá s a  ta n ú s á b a  a n 
n a k , m e n n v iro  n tha t-a  a n é p e k e t az a m e g g y ő z ő d é s , 
h o g y  a h rm ns-s z ö v e ts é g  a b é k é n e k  le g e 's ő  véd e lm e  
és h o ? v  e fz v é tsé g b e n  re ilő  e rő  e g y s z e rs m in d  s z i
lá r d  «1 p a  a s z a k a d a tla n  g a z d a ca g i e lő re h a l a d ás n a k.

A z  a lb iz o tts á g b a n  a g g o d a lo m  h a lla ts z o tt a  te 
k in te tb e n , h o g y  a S 7Ö v -'C é g es e in k h e z v n ló  benső  
v is z o n y  z a v - ró ’ s g  h a t O ro s z o rs z á g g a l v a ló  m e g -  
e v ez-'F Ü ’ k - e. m e ly  a  k ö z e l k e le t k é rd é s e ire  v o n a *-  
k o z 'k .  '  m lr r  z te r  u r  e z z e l s zem b e n  jo g g a l h iv a tk o 
z o tt a fe l -é g  b e szé d é re  és a  sa á t n y ila tk o z a ta ir a  ír, 
a m e ly e b b ő l t e l ;es v ilá g o s s á g g a l k itű n ik ,  h o g y  s z ö v e t
s ég i v is z o n y u n k  ö rv o n d p ‘ es k ie g é 'z i t  s* ta lá l O ro s z 
o rs z á g h o z  és a  tö b b i á lla m h o z  való jó  b a rá ts á g u n k 
b a n  és b o g v  n k ö zö s  k o rm á n y  m in d e n  ig y e k e z e te  o 
b a r á t i  á lla p o t  fe n n 'a r tá s á ra  ir á n y u l.

A  b iz o tts á g  tö b b s é g é n e k  s o rá b ó l is k i f e ’ezésro  
ju to tt az O rr s io rs z á g g a l v a ló  b iz a lm a s  e g y e té r té s ü n k 
n e k  gondos ápo lása  fe let: v a ló  m e g e lé g ed é s  és a  m i
n is z te r  u r  s ik e re s  tö ro k v é s o  e  te k in te tb e n  is  te lje s  
m é ltá n y lá s b a n  ré s z e s ü lt.

A  g a z d a : á g i k é rd é s e k  is  a la p o s  m e g v ita tá s n a k  
v o lta k  tá r g y a i a z  a lb iz o tts á g b a n . A  m in is z te rn e k  az  
a tö re k v é s e , h o g y  n tis z te le tb e li k o n z u lá tu s o k a t a 
g a z d a s á g ila g  fo n to s  h e ly e k e n  h iv a ta lo s  k o n z u lá tu s o k k á  
a la k íts a  át, k ife je z é s re  ju t m á r  e b b en  a z  e lő ir á n y z a t 
b a n , a  m e n n y ire  r z t  a re n d e lk e z é s re  á lló  e s z k ö z ö k  
és a s z e m é ly z e t m e g e n g e d ik . A z  a lb iz o tts á g  ö rö m m e l 
lá t ja ,  h o g y  n mcs< n i e lő irá n y z a t u ia b b  lép é s t je le n t  
e b b e n  az irá n y b a n . M e g e lé g e d é s é t n y ilv á n ít ja  a  fe 
le tt  is , h o g y  k ü lö n  b iz o ttm á n y  v a n  h iv ; ,tv a , h o g v  a 
n y u g a fa m e r ik a i  p a r ‘ o ';o n  k é p v is e le tre  a lk a lm a s  p o n 
to k a t k is z e m e lje n . F o n to s  g a z d a s á g i é rd e k e k  s z ó ln a k  
a m e lle tt, h o g y  M e x ik ó b a n , a h o l m é g  k o n z u 'á tu s o k  
á lta l k é p v is e lv e  n e m  v a g y u n k , k o n z u lá tu s o k a t lé 
te s ítsü n k .

Folyton előtérbo nyomul a múlt ülésszak elő
adói jelentésében már nyomatékosan kifeezett az a 
nézet, hogv a miniszternek a külkereskedelmi politika 
terén követett törekvései csak akkor vetethetnek eredményre, 
hogyha azokat az ősszeredmévy korolldrtuma gyanánt a 
belpolitika öss es erői támogatják.

K ü lö n ö s e n  m ost, m ic ő n  az a k r it ik u s  id ő  k ö ze 
le d ik ,  m e ly b e n  u .o r a r k iá n k  k e re s k e d e lm i p o li t ik a  á - 
n a k  a k ü lfö ld d e l v a ló  v is z o n y á t fo g ju k  ú jb ó l s zab á 
ly o z n i és v it á l is  é rd e k e in k  e "dőlése e lő tt á llu n k , m in 
den  ház  Cbnn a b e lp o lit ik a  v is z o n y a in a k  egészséges  
a la p o n  le e n d ő  k if e ló d é s e  i r á n t  v a ló  ó b a j a n n á l in k á b b  
k e ll ,  h o g y  n y ilv á n u l  o n , m e rt a m ost u ra lk o d ó  á lla p o t  
e g y r e  é lese  o e lle n té tb e  k e v e re d ik  az a k t ív  p o lit ik a  
k ö v e te lm é n y e iv e l, a  te rm e lő  e rő k  te l ’es k ife jté s é re  
b é n itó lftg  n t és to v á b b i ta rta m a  esetén  a le g fo n to 
sabb a lia m i é r d e k e k r e  a  le g k o m o ly a b b  v e s z é ly t b á 
n th a t ja .

A  m in is z te rn e k  a  k ü lp o lit ik a i  h e ly z e trő l v a ló  
te lje s en  m e g n y u g ta tó  k ije le n té s e i, nem  k ev és b é  az a 
fá ra d s á g a , m e iy ly e l  a s o k o ld a lú  tá rc á ja  e lin tézé sé v e l 
a z  id ő t  k ö v e te lm é n y e it  s zam b a  v e n n i ip a rk o d ik ,  a rra  
in d íto tta k  a  b íz o l Ságot, h o g y  a m in is z te rn e k  a beke  
fe n n ’ a r ra  * ö :e k v ó  p o lit ik á já é r t ,  to v á b b á  k ö z g a z d a 
s ág i é rd e k e in k n e k  m e le g  és ön ud a to s  tá m o g a tá sá é i*, 
az összes s z a v a z a to k k a l e g y  e b en  a te lje s  b iza lm a t 
és k ö szö n e té t fe je z z e  k i .

A magyar delegáció albizottságai már el
készültek munkájukkal, az osztrák még most is 
dolgozik. Minthogy azonban előreláthatólag csü
törtökre az osztrák albizottságok is túl lesznek 
a munkán, a magyar és az osztrák delegáció 
elnökei megállapodtak, hogy pénteken legyenek 
az első plenáris ülések. Pénteken délelőtt a ma
gyar delegáció, pénteken délután pedig az osztrák 
tart plenaiis üköt.

BELFÖLD.
A bank k orm án y  zó  B u d a p e ste n . B tftzs W  lo v a g , 

az O s z trá k -m a g y a r  b a n k  k o rm á n y z ó ja , m a  este  B u d a 
pestre  é rk e z e tt m e rt  e ln ö k ö ln i fo g  a fő tan á c sn a k  
h o ln a p i ü lésén . A  k o rm á n y z ó  c s ü tö rtö k ö n  D e b re o e n b e  

u ta z ik  az o tta n i f ió k in té z e t  m e g te k in té s é re .

Az „erdélyi püspök" kérdése.
— A kultuseminisrter válássá a protestánsoknak. —  

Budapest, má'ns 22.
A z  ©v, r e f .  e g ye te m es  k o n v e n t, m in t ism eretes , 

csa tla ko zo tt az .e r d é ly i  p ü s p ö k - c im  kérdésében 
m e g in d u lt m o z g a lo m h o z  és ez ü g y b e n  fe lira tta l fo r 

d u lt a  v a l lá s -é s  k ö z o k ta tá s ü g y i m in is z te rh e z . Wlassics 
G y u la  k u ltu ? z m :n iv -*o r  m ost v á la s z o lt az át r a t -a  és 
v á la szá t a  k o n v e n t e ln ö k s é g é n  k iv i i l  m e g k ü ld te  az  

e rd é ly i e v . r e f .  e g y h m  k e rü le t ig a z g a tó ta n á c s á n  ik ,  az  
e rd é ly i ágosta i e v a n g é lik u s  e g y h á z  k o n z is z tó r iu m á -  
n a k  és v a la m e n n y i tö rv é n y h a tó s á g n a k . N a g y é rd e k ü  

leirata, amely a, .erdélyi római katolikus püspök* cím 
használatit u  jogosnak és törvényéinek tartja, egész te r 
jed e lm éb e n  ig y  h a n g z ik  :

A vallás- és kfiroktald dnyi minisztertől.
1 Í2 4 .  etn. s zám .

Méltóztatott a magyarországi evangélikus 
református egyház egyetemes konvontjének 
folyó évi április hó 26 ikán tartott üléséből 
előterjesztést tenni hozzám, kérve az .erdélyi 
püspök" eim tárgyában 1899. évi 1185. eln. 
sz. a. kiadott rendeetem nyomán a refor
mál tts egyház köbölében felmerült aggodal
mak eloszlatását.

Van szerencsém ez előterjesztésre a kö
vetkezőkben válaszolni:

Gróf Majláth Gusztáv Károly püspök ur 
azzal a felkéréssel fordult hozzám, hogy 
miután öt a hatóságok és hivatalok majd 
„gyulafehérvári római katolikus püspökinek, 
majd meg .erdélyi latin szertartásu katolikus 
püspökinek címezik, — adjak ki megfelelő 
utasítást arra nézve, hogy a hatóságok és 
hivatalok, hozzá intézett irataikban, az őt 
történoti alapon megillető .ordélyi püspök" 
címet használják,

A püspök ur o kérelme folytán tanul
mány tárgyává tétettem a kérdést, s miután 
meggyőződtem a felől, hogy több magyar- 
országi és ordélyi törvényben, törvény-zára
dékokban, királyi meghívó levelekben és ki
nevezési okmányokban az .Episeopus Trans
sylvaniáé' és .Episeopus Transsylvaniensis" 
elnevezés fordul elő: kiadtam volt említett 
1185/99. eln. sz. rendoletomot, mert nem te
kintettem az „érdé sít püspök* rímet egyiknek, 
mint egy régi taökhen is hasmdlt címnek, 
meiylyel a mai állainjoggai ellentétes tarta
lom vagy az egyházak törvényes paritása 
elvébe ütközö bármely következmény kapcso
latba semmiképen nem hozható.

Szemben a nagytekintetü elnökség által 
hozzám intézett s elől idézett előterjesztés
ben felhozott aggályokkal tehát a rendelet 
kiadásakor fonnlorgó határozott közjogi ál
láspontomból folyólag is kijelentem, hogy em
lített 1185— 99, eln. sz. rendelőmtől teljesen 
távol állott az a célzat, hogy az .erdélyi püspök" 
cimnek bármely oly közjogi jelentőség tulaj- 
doniltassék, a mi mai államjogunk egyik jó 
alapelvibe, a vallás egyenlőségbe ütkösnik; sőt 
egyenesen kitártnak tekintek minden oly magija- 
ráealot, mely az emlitott rendeletnek oly ér
telmet akarna tulajdonítani, hogy az állam 
az említett rendelőiben foglalt oimnok vala
mely egyetemesebb, a többi ogyházak törvé
nyes paritását és püspökeiknek törvényes 
állását sértő jelentőséget óhajtott volna tulaj
donítani.

Nehogy azonban 1185— 99. eln. sz. rende- 
letom bármely irányban JilreMessék vagy 
febremagyaráttassik: kijelentem, hogy az „er
délyi római katolikus püspök" cím hasmdlatdt w 
teljesen jogosnak és törvényesnek tartom, mert e 
címezés éppen úgy olőfordul több magyaror
szági és erdélyr törvényben, közjogi okirat
ban és ugyancsak az „erdélyi római katolikus 
püspök" cim használtatott annak a legfolsö 
elhatározásnak a szövogébon is, amelylyel ő 
felsége a jelenlegi püspök urat Lönhart Fe- 
rono püspök mellé utódlási joggal segéd
püspökké kinevezte és mert a rondelet sem 
akart és a mai Allamjog alapján nem is akar
hatott mást, többet az .erdélyi püspök' cim 
alatt érteni, mint az „erdélyi római katolikus 
püspök" fogalmát.

Ezekből folyólag nyilvánvaló és kijelen
tem, hogy az „erdélyi római katolikus püspök"-! 
eim is jogosan és törvényesen használható és e 
tekintetben a hatóságokat egyidejűleg értesítet
tem is.

Budapest, 1900. május hő 19-én.
Wlassics Gyula.

K Ü L F Ö L D .

A háború.
B udapest, május 22.

Végre Lord Roberfstől is beérkezett n Mafe- 
king fölszabadításáról szóló hivatalos jelentés. 
Azt látjuk ebből, hogy Mahon ezredes öt órai 
erős harc után egy hozzácsatlakozott kanadai 
tüzérc=apat segítségével kiűzte az ostromló boero- 
kat hadállásaikból; de arról, hogy — mint egy 
lourenso-marqtiezi távirat jelentette volt — az 
angolok az egész boer sereget ágyúival együtt 
hatalmukba koritették, a hivatalos távirat egy 
árva hangot sem szól. Az a tudósítás tehát — 
mely a Pretóriából elmenekült uitlanderek meséire 
vozetendő vissza — szomenszedott hazugság. 
Hogy az ostromló boerok hova vonultak, 
azt még nem tudjuk, de hogv nem estek az 
angolok fogságába, az kétségtelen. A helyzet 
mindazonáltal nagyon elszomorító a boerokra 
nézve. Az előbbi harckészséget és kodvet esüg- 
gedés, majdnem panique váltja fel. Pretóriában 
már komolyan aggódik a lakosság és gondoskodni 
kezdenek az asszonyok és gyermekek biztonságba 
hozataláról. Ily körülmények közt sem csoda, 
hogy hire kelt annak, hogy Krüger elnök békét 
kért Viktória királynőtől. Erről azonban a lon
doni hivatalos körökben semmit sem tudnak s 
nem is lesz igaz.

Mai tudósításaink a következők:

(Mafeking fölszabadítása.) 
London, m éus 22.

Lord Uoberts a következő táviratot küldte a 
kormánynak :

Mahon őrnagy e hő 18-ikán reggel 4 őrekor 
bevonult Ma fék ingbe, mintán 17-ikén Mafekingtöl 
kilenc mérlöldnyire heves harcot vivőit egy 1500 
főnyi boer csapattal, amelyet öt órai kemény harc 
után kiűzött erős hadállásából. A harc reggelén 
egy kanadai tüzércsapat gyors menés után Mahon
hoz csatlakozott és hathatós socitséget nyújtott 
neki. Az angolok vesztesége körüibelől harminc 
ember, a boerok vesztesége nagy.

(P reto r ia  agg o d a lm a .)  

London, majna 22.
A Daily Express jelenti Loureneo-Marqnez- 

ból tegnapi kelettel: A boerok kezdik elhagyni Pre- 
lóriát. Az asszonyokat és gyermekeket vasúttal a 
Lydenburg felé vivő utón lévő Maehadodorp 
faluba küldik, ahol a boerok tábort akarnak ütni.

Pretoria, m áus 22,
Egy szabad ég alatt tartott népgyülés, 

amelybon 200 ember vett részt, arról tanácsko
zott, hogy mi történjék ae esetben, ha ae angolok 
Pretoriát ostromolják. A gyűlés bizottságot küldött 
ki, amolynek gondoskodnia koll az asszonyok és 
gyermekek biztonságáról. Egyúttal felszólították 
a németalföldi konzult, tanácsolja kormányának, 
hogy kellő intézkedéseket tegyen a németaltöldi 
alattvalók védelmére.

(Cáfolat.) 
London, májiu 22,

A Times értesülése szerint az a hir, hogy a 
kormány, vagy Viktória királynő békét kérő táviratot 
kapóit Krüger elnöktől, eddig nem bizonyult valónak.

(Harctéri hirek.) 
London, május 22.

Pallér tábornok New-Castleböl jelenti, hogy  
Bethune ezrodostöl azt a hirt kapta, hogy midőn
tegnap Bethune lovasitott gyalogságának ogy 
százada New-Castle felé vonult, a boerok Vrij- 
hcidtől délre vagy 6 mérlöldnyire lesből megtá
madták. Nagyon kevesen menekültek meg. A  veszte
ség vagy 66 ember. Bethune ezredes visszatért 
Nquutuba készletekért és ma New-Castlebo érke
zik. Buller tábornok Bethunet 500 emberrel 
Nquutuba küldte volt, molyot, mint hírlik, az 
ellenség kiürített.

Szájpadlás nélküli fogak. F ö lö s le g e ssé  te sz ik  az ín y lem e z  
h a szn á la tá t. A szájból k iv e n n i nem  
k e l l  nem  is  leh e t, tizám ai e lism e rő  

levél. Jó tá llás.

W e lln e r  G y u la
■pociáliste a szájpadlás nélküli müfogak készítőiében

VI. kerület. Andrássy-út 38. szám.
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ZiOaSaa, május 22.
A Reuter-flgynökség jslentl FokvároMA: 

Mint tegnap itt híre járt, az angolok tegnap 
Junetionba érkeztek és a Val-folyő hidját sértet
lenül találták. A szabadállam és Transvanl 27 
lokomotivját ejtették zsákmányul. Ezek közül 
7 javításra szorul s ezeket Fokvárosba küldik.

(A  boer küldöttség Amerikában.)

W ashington, május 22.
Hág külügyminiszter ma a két boer köztár

saság rendkivüli követségét nem hivatalosan fogadta 
a külügyi hivatalban. A miniszter körülbelül egy 
érán át beszélgetett a követség tagjaival. A ki
hallgatás után a követség tagjai újságírók előtt 
kijelentették, hogy nincs mit mondaniok. A sze
nátus harminchat szavazattal huszonegy ellené
ben elhatározta, hogy a boer követséget nem 
boadtja is a tárgyalóterembe, meri Danis, a külügyi 
bizottság elnöke rámutatott arra, hogy a boer 
követek bejárták az országot, résztvettek népgyü- 
lésekben s rá akarták bírni a  népet, hogy presstiót 
gyakoroljon a kormányra.

W ashington, május 22.
Miután a boer követek a külügyminisztéri

umból távoztak, 27ay külügyminiszter a Fehér 
Házba m ent iíae Kinloy elnökkel való hosszabb 
tanácskozás után a külügyminiszter hosszú jelen
tést tett közzé, amelyben elmondja a találkozás 
részleteit és megokolja az elnök magatartását a 
dél-afrikai hadviselő felekkel szemben. A látoga
tás után Hay tudomására adta a boer követek
nek, hogy a hágai egyezmény Hl. és V. cikkére 
való tekintettel az Egyesült-Államok további el
járása a mostani viszonyok között nem volna 
ajánlatot. A jelentés igy végződik: Mondhat
juk, hogy az elnök eddig tett lépéseivel, 
amelyekre az a komoly óhajtása indította, 
hogy a háborút befejezve lássa, elment a 
lehetőség legvégső határáig. Minthogy az elnök 
teljesen megtette kötelességét, amidőn egyrészt 
szigorúan megőrizte semleges magatartását, más
részt megragadta az első kínálkozó alkalmat, hogy 
a béke érdekében fölajánlja jó szolgálatait, az a 
meggyőződése, hogy a mostani körülmények kö
zött nem tehet egyebet, mmt hogy megmarad a pár
tatlan temlegesség politikájánál. Ha ettől eltérne, 
az ellenkeznék hagyományainkkal és racionális 
érdekeinkkel s olyan következményeket vonna 
maga után, amelyekkel som az elnök, sem az 
Egyesült-Államok népe nem barátkozhatnék meg.

W ashington, május 22.
Mae Kinley ma délután fogadja a rendkívüli 

boer küldöttséget.

B ew  York, m áu s 22.
Mint a Keit York Fa-alánok jelentik Washing

tonból, a boer-bizottaág tagjai ngy nyilatkoztak volna, 
hogy ha Mao Kinley Hay államtitkár nyilatkozatát 
megerősíti, egyenesen az amerikai néphez fordulnak, 
hogy a kormányt oly eljárásra kényszerítsék, a 
milyet ők kívánnak.

A francia kormány győzelme.
Budapest, május 22.

Ma összeült a francia képviselőház, melynek 
ez ülésszaka elé nagy reményekkel néznek a 
páriái községi választások által megerősödött 
nacionalisták. Tudósítónk távirati értesítése sze
rint valóban nagy dolgok is készülnek, mert ezen 
az ülésszakon, nyilván már a legelején, újra 
szóba fog kerülni a Dreyfus-ügy. Beszélik ugyanis, 
— Reinach mondotta csak a minap — hogy a 
kormány újból el akarja kezdetni a Dreyfus-pört 
s éppen Reinach nyilatkozatával kapcsolatosan 
interpellálják meg a kormányt általános politi
kája a nevezetesen a felől, hogy mi igaz ebből 
a hírekből.

Az ülés előtt minisztertanács volt, amelyen 
a kormány tagjai megállapították annak a világé
nak a szövegét, amelyet Waldeck-Rousseau minisz
terelnök az interpellációra adni fog. E szerint a 
minissterelnok ki fogja jelenteni, hogy a iormdny 
nem kívánja a Dreyfus-ügyet feleleveníteni, sőt 
ellenkezőleg mindenkorra végét akarja vetni az 
amnesrtia-javustattal, amelyet minél hamarabb 
életbe akar léptetni.

Az ülésről, melyen 45 főnyi szavazattöbb
séggel bizalmat szavaztak a kormánynak, a kö
vetkező tudósítás van előttünk:

F á r ls , május 22.
A képviselőhöz ma tartotta első ülését elnapo

lása óta. Közönség nagy számmal van a karzatokon. 
A terem nagyon élénk.

Deeehanel elnök rövid beszédet olvas fel, amely
ben dicsérettel nyilatkozik a kiállításról és a kiállí
tókról s üdvözli az idegen nemzeteket

Gouzy (szoci álista) interpellációt kíván intézni a 
kawnánvhoz általános nolitikáiárák

IFaUseá-Rozsssaz miniszterelnök elfogadja a vita 
rögtönős megkezdéséről szóló indítványt, mire a vita 
megkezdődik.

Goney szocialista kérdi, mily reformokat tervez 
a kormány és mily intézkedéseket szándékozik tenni 
a köztársasági intézmények védelmére. (Totszés a 
baloldalon.)

Cassagnae hevesen megtámadja a minisztériumot, 
de kijelenti, hogy nem kívánja a bukását, mert ez a 
kormány politikájával elidegeníti az országot a köz
társaságtól. (Ellenmondás a nacionalisták padjain.)

Waldeck-Roussean miniszterelnök azt mondja, 
hogy a községi választások eredménye a kormány 
politikájának győzelmét jelenti. A párisi községi vá
lasztások kétértelműek. (Heves közbeszólások a na
cionalisták padjain.) A miniszterelnök reméli, hogy 
ez a kétértelműség csakhamar kiküszöbölhető lesz. 
Waldeck-Roussean ezótán kifejti, hogy mi módon 
szándékozik a jövőben kötelességét teljesíteni és 
hozzáteszi, hogy jól értettek hozzá, miként támasz
szák fel újra és használják ki a republikánusok ellen 
azt a szomorú viszálykodást, amely Franciaországot 
oly hosszú időre két táborra osztotta. A kormány 
ennélfogva helyes sugallatát követte, midőn meg
kegyelmezvén Dreyfusnek s azt a kötelességet vállalta 
magára, hogy a perek és megtorlások éráját lezárja. 
A kormány eszel emberséges tettet követett el és 
megnyugtatta a kedélyeket (Tetszés balról. Egyes 
tiltakozó közbeszólások különböző old dókról.)

Megkísérelték — úgymond a miniszterelnök, — 
ezeket a dolgokat újból megbolygatni. Reinach az 
egyetlen, aki azt hiszi, hogy az országot megkímélte 
as ágit? 'któl. Derouléde megígérte, hogy féket vet 
propag..« lójára. Az országnak ninc3 6ziiksége sen
kinek a kíméletére és engedékenységére. De követeli 
a végleges nyugalmat és tudni lógja a módját, hogy 
azt kierőszakolja. (Tetszés balfelőL) Másrészt egy 
kormány sem hajlandó sértéseket bizonytalan időkig 
elviselni. Waldek-Roussenu oly törvényt kér a ka
marától, a mely megvédi az államfőt a rágalmazók 
ellen, társadalmi törvényt, mert lehetetlen megen
gedni, hogy a holt kéz mindjobban növekedjék arra 
a célra, hogy ellenségeinknek hadi kincstárt szol
gáltasson.

A miniszterelnök felszólítja a kamarát, hogy a 
közoktatásügyi törvényt és a közvetlen adókról szóló, 
valamint az elaggott munkások ellátására vonatkozó 
törvényt is szavazza meg és felveti a bizalmi kér
dést. (Kétszer megújuló viharos tetszés balról.)

Rtbot hangsúlyozza, hogy a községi választások 
eredménye a köztársaság sikerét jelenti, nem pedig 
a kormányét.

A centrum az egyseert napirendet indítványozza, 
melyet Waldeck-Rousseau visssautasit.

Az egyszerű napirendet a ház 298 szavazattal 
249 ellenében elveti.

Erre a miniszterelnök kijelenti, hogy elfogadja 
Gouzy napirendjét, mely igy hangzik : .A képviselő
höz, mely el van tök élve, hogy a reformok politiká
ját, valamint a köztársasági és a világi intézménye
ket erélyesen védelmezi, a kormány nyüatkoeatát ke- 
Ireslóleg tudomásul veszi és áttér a napirendre.

A képviselőház e napirend első részét 480 
szavazattal 56 ellenében, második részét, mely a 
kormánynyilatkozat helyeslését foglalja magában, 
271 szavazattal 226 ellenében elfogadta.

Pária, május 22.
A íiena/iísban Faüibres elnök konstatálta a kiállí

tás sikerét és köszönettel adózik azoknak az uralko
dóknak és népeknek, amelyek Franciaország iránt 
érzett rokonszen vüknek tan uj el ót adták. Azután az 
ülést berekesztették.

P i r i t ,  május 22.
Az Éclair szenzációs bírt közöl. E szerint a 

francia kormány bizonyítékokat gyűjt a rtssen ka
tonai törvényűik ítéletének a revíziójához. A revíziónak 
egyik leghatalmasabb bizonyítékát már meg is sze
rezte a kormány Tompé rendőrügynök révén. A bi
zonyíték szerint Ccmuschi terhelő tanúvallomása ele
jétől végéig hazugság volt Az Éclair hírét lázas iz
gatottsággal tárgyalják mindenütt és arról is beszél
nek, hogy a rennesi Ítélet revíziója — ha az előz
mények beigazolódnak — most már nem maradhat eh

A Dreyfus-ügy e váratlan forda la tárói a követ
kező részleteket közük:

A franoia államrendőrség megbízásából Tompé 
rendőrügynök gyűjtötte a rennesi Ítéletre vonatkozó 
anyagot, amelyet az államrendőrség fölterjesztett a 
Waldeck-fiousseau-kormány hoz. Tomps az Ítélet ellen 
a legerősebb bizonyítékot egy P. nevű osztrák
tól szerezte. Az -Édatr most fakszimilében közli P. 
nyilatkozatát, amelyben nyilvánosságra hozza, hogy 
Tomps C’ernuschi tanúvallomásának a megdöntésére 
lázasan gviiiti az adatokat, még pedig azt akarja

Tomps megdönthetetlen adatokkal bebizonyítani,hogy 
Cornnschit egy párt bérelte föl tanúvallomásának a 
m egtételére.

P. egyébként nem ismeretlen férfiú Parisban. 
Przyborotcski Szaniszló a neve, az osztrák-magyar 
államvasut nyugalmazott hivatalnoka. Ő maga egy 
újságíró előtt homályos szerepléséről a következőket 
mondta el: (

— Engem és Mosetiget kémkedéssel vádoltak, 
Belgiumtól kérték a kiszolgáltatásomat, ahol az osztrák- 
magyar külügyminisztérium megbízásából le in taz< 
tóztattak. De csakhamar visszanyertem szabadságo
mat és azóta Parisban vagyok. 'I

Przyborowski letartóztatása ninos semmi össze
függésben a Dreyfus-ügy gyei. A külügyminisztérium 
azért üldözte, mert Mosetiggel, a vasutminisztérium 
1 őszámvizsgálója val a végből szövetkezett, hogy szo l
gáltasson ki neki bizonyos titkos iratokat. Mosotig 
át is adott néhány titkos iratot Przyoorovskinak, 
aki ezeket két idegen államnak eladta.

Przyborowskinakaz Eclairhen megjelent nyi
latkozata hamisítványnak^ látszik. Német a szövege* 
de tele van uyau statisztikai és ortográfiái hibákkal, 
amilyeneket egy német le sem irhát A Tempe igyek
szik az ügybe bevilágítani és elárul egyet-mást 
Tomps rendőrügynök szerepléséről. Állítólag X. Ma- 
tilda, a párisi rendőrség és Cuers, a madridi ren
dőrség ügynöke szintén közre jártak Cernusohi val
lomásának megcáfolása ügyében.

H ÍR E K .
B udapest, májas 22.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Május 15-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
dejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul kűldhessük tovább.

— Szem élyi hírek. Ludvigh Gyula főrendiházi 
tag, a magy. áltamvasntek elnökigazgatója Pariéba, 
utazott, hogy részt vegyen a világkiállítási jurynak 
holnap tartandó alakuló ülésén. — Dr. Kelen István, 
polwlinikai asszisten3t. a Budapesti Újságírók Egye- 
siketének orvosat, aki jelenleg karsbadi lürdőorvos, a 
kassa-oderborgi vasút kinevezte karlsbadi orvosi 
tanácsadójává.

— Fejedelmi nies. Regensburgból jelentik, hogy 
Tmum-Taxts Károly Lajos herceg ma délelőtt eskü
dött meg Mária Terézia braganzai horoegnővel. A 
polgári házasságkötés Stobaeus polgármester előtt 
ment végbe, az egyház* esketést pedig aregensbargi 
püspök végezte.

— Stefánia. grófné — fenségei asszony
lessz. Brüsszelből az a hir érkezik, hogy Leopold 
király Kezd kibékülni azzal, a min változtatni 
már amúgy sem lehet, hogy a leányából magyar 
grófné lett. S hogy királyi kegyeinek tanujelét 
adja, Párisban találkozni fog a leányával s való
színűleg meg fogja engedni neki, hogy a királyi 
fenség címet használja.

— GyertyánfTy István  ünneplése. Qyeriydmfty 
Istvánnak, a budai pedagógiám volt igazgatójának & 
tiszteletére a napokban fényes ünnepélyt rendeznek, 
és ez alkalommal leplezik le a tamitók altjának arc
képét. Etelka Gyula festőművész most lejezte be a 
képet, mely az öreg urat karosszéken ülve, életnagy
ságban ábrázolja.

— Cimadományozái. A király Fűnk Gyula 
pénzügyi titkár és földadónyilvántartási biztosnak a 
pénzügyi tanáososi címet és jelleget díjmentesen ado- 
mányozta.

— A k irá ly  szőlője. Nagy kárt tett a tavasai 
fagy — mint 1 arcairól írják — ő felségének a tar- 
oali határban lévő kitűnő szőlőjében. A zöld levelek 
feketén osavarodnak a venyigékre e az idei termés-, 
nek alig marad egyharmadrésze.

— Kitüntetsz. A király Renk Antal pénzügy-i 
igazgatósági irodavezetőnek, sa at kérésére lett nyn-í 
galmaztatása alkalmából, sok évi hü és bnzgó szol
gálata süsmoréseül, a koronás arany érdem keresztet 
adományozta.

— Visszalépett horvát képviselő. Zágrábból 
jelentik, hogy dr. Maszuranics Boguszláv ellenzéki 
képviselő lemondott mandátumáról, mert azt hirom 
telték róla, hegy Növi Vinodol község kárára Meg
gazdagodott s e miatt választói bizalmatlanságot azv- 
vaztak neki. Mazznranies a koalíciós pártnak volt tagja.

— Egyhást zene. A budavári Mátyás templou>> 
bán e hó 24-én, áldozó csütörtökön délelőtt 10 órakor 
as ünnepi nagymise alatt gradualéra 'zabó Xavér 
Aeoendit Deuó-at adják elő, offontoriumra pedig 
Takáte Mihály, az Operaház tagia énekli Slradeila turee 
im áját

— O rv o si h ír. P arnói Se, Molnár János fiirdó- 
oryos, Zemplémegye tiszteletbeli főorvosa Szliácsr* 
utazott s ott működését megkezdte.
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Stven bécsi és ?réei egyetemi hullható érkezik a lő- 
vároaba, hogy az őket érdeklő nevezetességeket meg
tekintsék. A vendégeket a  budapesti főiskolák hallga
tói valamint a fivaros kiküldöttei fogadják. A diáko- 
k it dr. Petik bécsi és IHektek g. áoi egyetemi tanárok 
fogják vezetni. Ellátásukról és kalauzolásukról a fő
város fog gondoskodni dé. Havass Rezső indítványára, 
ki a földrajzi társaság nevében arra kérte a tanácsot, 
hogy az itt tartózkodás költségeihez járuljon hozzá 
200 koronával s egyszersmind 50 darab térképét bo- 
csájlson a tanulók rendelkezésére. A diákok három 
napot fognak a fővárosban tölteni.

__M e g c o a n p a n t M on te-C arlo  jö v e d e lm e .
Április 30-ikán lezárták a monte-earlói játékbar
lang üzleti esztendejét. A mérleg a tavalyi ered- I 
ménynyel szemben kedvezőtlen, mindössze hu- I 
szonnégy millió frank nyereséggel záródott az év, : 
mig tavaly huszonhét millió négyszázezer frank 
volt a nyereség. A visszaesés okát a délafrikni ’ 
háborúnak tulajdonítják. Az idei dividondát 
egyébként tiz százalékban állapították meg.

—  E g y  n é p s z e r ű  h a t o n a k a r m e s ie r  h a lá la .  
Dubez József, a Mária Terézia-ezred nyugalmazott 
karmestere, a Iővárosszerte ismert népszerű karmes
ter ma Szent-Eudién hosszas szenvedés után meg
halt. ó  volt az első katonai karmester, aki a ma
gyar zeneszerzőket is kultivált. Magyar darabjai 
után valóságos tuntetésszerü ovációban részesítet
ték és ilyenkor Dubez fáradhatatlan volt a rá
adásokban, sut maga is kezébe vette a hegedűt 
és olyan tűzzel játszott, mint egy cigányprímás. Sza- 
íirhoz hasonló arca merev maradt, mintha kőből lett 
vo’.na és csak akkor látszott rajta némi emóció,mikor 
a banda valamelyik tagja hamisan játszott. Ilyenkor 
arca eltorzult n dühtől és ugyancsak cifrán elkezdett ' 
káromkodni, sőt még azt, .3  megtette, hogy a közöu- 
ség szeme! a : ára vé„. húzott a vonóval a bűnösön. 
Azután tovább já.szott, de szemei folyton villámokat 
szórtak a hamis atókos felé és minduntalan rászólt:

— Na wart, du ElenderI
A darab végén az*án félrehivta a delinkvenst és 

ilyenkor sokszor törték meg csattanások az éj csönd
jét. Dubez azut. n letelepedett vakmelyik aszt ltársa- 
sághoz és egykeovüen igy szólt:

— Wir bam’n duellirt!
Ideges sz gorusaga dacára azonban katonái is 

bálványozták és könnyeset hullattak érte, mikor 
Dubez kezéből betegsége miatt kihullt a vonó. Magyar 
érzülete miatt egy ízben át akarták hclvozni Auszt
riába és eksor báró Edasheim-Gyulay h a d te s tp a r a n c s 
nok személye-en lépett közbe érdekében, azzal a 
megjegyzéssel, hogy Dubez e.helyezése rossz vert 
szülne Budapesten. Nyugdíjazása óta Szent-Endrén 
élt csöndes visszavonultságban az elite-bálok egykori 
kedvenc karmestere. Súlyos betegség gyötörte, mely
től végre megváltotta a halál. Egyetlen tervére, 
Dubez Péter, az Opera volt hárlása néhány évvel 
ezelőtt halt meg.

—  K in e v e z é s .  A z  igazságügyminiszter Szántó 
Ármin budapesti kir. ügyészségi Írnokot a nyiregy- 

házi járásbírósághoz végrehajtóvá nevezte ki. Egy 
rendkívül képzőit, egyénileg is rokon.-zenxes segéd- 
hivatalnok megérdemelt előléptetése ez a kinevezés.

eddigi szolgálata térén kivívta lőnökeir.ek 
és kartársainak szeretőiét és uj allásaba barátainak
jókívánságai kísérik.

— Hő-egyetem Bécsben. Az osztrák közokta
tási miniszter védnöksége alatt — mint tudósítónk 
táviratozza — megalakult ma Bécsbnn az Atáenatun 
nevű egyesület, amelynek tagjai lettek a tudósvilág 
vezérlő alakjai, magasrangu h.vatalnokok s előkelő 
hölgyek. Az nj egyesület feladatául tűzte ki, hogy 
asszonyok és leányok számára tudományos tanfolya
mokat fog tartani s úgyszólván egyetem lesz a 
nőknek. Az egyesület tanfolyamára csak tanítón ö s  
és középiskolát végzett nők iratkozhatnak be. Az 
első kurzusra nfgypfffles jelentkeztek.

— Eccrapott v i d é k ie k .  Kalmár János és Vágó 
Ferenc jászapáti földművesek egyik j iszapáti ki reu
mában összetalálkoztak egy Bőm Sándor nevű kalan
dorral, aki elhitette velük, hogy Budapesten olcsó 
tengerit vehetnek, amelyet azután busás nyercs ggel 
adhatnak tovább. A két atyali lépre ment és feljöttek 
vele Budapesté. Az ismeretlen a Magyar-utcába ve
zette őket és a Kaplony-utcával szemben levő ház 
előtt azt mondotta, hogy ott van a tengeri. Elkérte 
tőlük a pénzt, hogy majd ő megveszi a számukra. A 
falusiak 350 koronát adtak át neki és az ismeretlen 
szélhámos a pénzzel — a ház a Muzeum-körutra á;- 
, úró levéu — megszökött. A becsapott emberek, ami
kor meguntak a várakozást, utana néztek a tengeri
nek és ekkor kidé:ült, hogy szélhámosnak estei ál
dozatul. Rögtön jelentést tettek a rendőrségnél, amely 
nyomozza a szédelgőt. Az illető 82—36 éves közép
termetű, erős, arca pirosas barna, haja leketo, szeme 
fekete, bajusza ts  oldalezukála fekete.

—  H a lá lo s  e lg a z o la a .  A városi villamos vasút 
egyik kocsija ma este haiaíxa gázolt egy kis gyere
ket. A kőbany .i feisű pályaudvar közelében történt 
a dolog. Pák Mihály három esztendős fiúcska a vas

úti töltésről hirtelen leszaladt a villamos sínekre és 
a villamos kocsi a szó szoros értelmében lefejezte.
A vizsgálatot megindították.

— K e le tr e  n em  jö n n ek . Két esztendővel 
ezelőtt egy francia fiúcska a budapesti francia 
konzulhoz szaladt azzal a panaszszal, hogy a csa
lád, amelynek szolgálatában áll, üti, veri. Kü
lönösen az asszonyára volt nagy a panasza- A 
konzulátus eljárt a fiú dolgában. A rendőrség 
szigorú vizsgálatot indított, ennek a során azon
ban az derült ki, hogy a gyerek rászolgált egy 
kis kemény bánásmódra, mivelhogy teljességgel 
nem szerzett valami nagy becsületet a magavi
seletével, francia pajtásainak — a magyar föl
dön. A svájci cs a francia lapok azonban föl- 
fujták az esetet, azóta állandóan megragadják az 
alkalmat, hogy vissza-visszatérjenek reá s olyan 
rémhistóriákat írnak arról, hogy hogyan bánnak 
Magyarországén (és Ausztriában) a bonneokkal. ne
velőnőkkel, hogy csak igen-igen ritkaesotben vállal
kozik egy-egy francia leány arra, hogy mihozzánk 
jöjjön. Ilyen formán általános a panasz, hogy 
nem tudunk francia nevelőnőt kapni. Odáig megy 
a francia és svájci hírlapok naiv vaksága ebben 
a dologban, hogy olyan hirdetést, amiben Ma
gyarországra keres valaki ncvelőnőt, föl se vesz
nek az egyéb hirdetéseik közé. Nemrégiben egy 
budapesti helyszerzőintézet három nevelőnőt szer
ződtetett Parisból. Mái útiköltséget is küldött 
nekik s várta őket — a lányok azonban nem 
jöttek. A sürgető telegrammokra egy levél ér- 
kozett holyotiük, amiben egy nyomtatott papiros 
is volt. Valamonnyiküknek egy francia újságban j 
erre a néhány sorra esett a pillantása, kivágta s 
elküldte maguk he-yott:

Bécsi követünk legutóbb különösen fölhivta 
a francia kormány figyelmét több ausztna-ma- 
gyarországi elhelyező- ntézet üzelme re, amelyek
kel kifosztják és tönkreteszik a fiatal leányokat, 
akix tőlük vár’ák elhelyezésüket. Figyelmeztetjük . 
a fiatal leányokat, akik állást keresnek, hogy ne 
higyjenek a csalfa ajánlatoknak. Fiatal honfitár
saink ott többnvire osak szomorú és rosszul fize
tett állasokat találnak.

Erre a szives invitálásra persze hogy nem 
igen volt kedvűk arra. hogy ide merészkedjenek 
a bar. árok közé. — Jó volna azonban, hogy az 
arra illetékesek s természetesen első sorban 
külügyi képviseletünk — gondoskodnának ártól, 
hogy ne rontsák le ilyen határozott rossz
akarattal a hitelünket odakünn. Nálunk is 
van jó gazda és rossz gazda, mindenikért kü’ön- 
külön kezességet vállaini nem lehet. Annyi azon
ban bizonyos, hogy úgy áltaiánoss -gban, mi se 
vagyunk rosszabb kenyéradók, mint más ncm- 
zetbcliek és a kenyerünk se rosszabb. — Nincs 
kizárva, hogy a vádnak az a része, amely némeiy 
elhelyezési irodákra vonatkozik,— alaDOS. De az • 
olyan elhelyezési iroda se magyar specialitás, ! 
amely a szegény gyanútlan lényt romlásba viszi. 
Ha van ilyen jeles intézetünk, ki kell kutatni és 
lehetetlenné tenni az aljas munkát. Ez mar aztán 
a rendőrség dolga.

—  K iá l l í t á s i  g y o r s v o n a t o k .  Junius elsejétől 
szeptember végéig Becs és Páns között Arlberg — 
Svá con át naponta kiállítási gyorsvonatok közleked
nek kényelmes I. és II. osztályú kocsikkal, étkező- 
és hálókocsival. A gyorsvonat indul Béesböl délelőtt 
11 óra 30 perckor a nyugati pályaudvarból s Párisba 
érkezik másn: p délután 4 órakor. Az összes utazási 
idő tehát 23 óra 30 perc. Minden szerdán ez a vonat 
Budapestig s minden csütörtökön Budapesttől közleke
dik. Hogy tulzsufolás ne legyen, Becstől kezdődőleg, 
csakis Biscbofshofeng s azon túl utazók vehetik 
igénybe ezt a vonatot. Az utazók érdekében történt 
az az intézkedés, hogy Bécsból a svájci átszálió- 
áilomásig, Buchsig vagy azon túl utazók már két 
nappal nz elutazás előtt lefoglalhatják megszámozott 
helyeiket a kiállítási gyorsvonatokon. Az elutazás 
napján ilyen helyi jegyek már kaphatók. Az utazás 
áza Becs—Páris között egyszerű útra: I. oszt. 157.70 
frank, II. oszt. 103.65 frank; oda-vissza jegyek árai 
30 napi érvényességgel; I. oszt. 241.85 frank, II. oszt. 
168.SO frank.

—  D r c t - 'o lv a j o k .  Megírtuk, hogy hónapok óta 
garázdálkodik egy lolvajszövetség a fővárosban, amely 
éjnek idején a főváros kültelkein egvre-masra lop
kod a a láviró és telefondrótokat. A napokban le is 
tartóztatott már a rendőrség két ilyen tolvajbandát s 
most ismét hat suhanó került horogra, akik kizárólag 
<irótor'áfcból éltek. As cltogo? t lvajok a követke
zők : Janzer Mihály napszámos, lopás miatt kétszer 
büntetvo. Jamer József napszámos lopásért három 
izbeu büntetve, hajostek János napszámos, lopásért 
háromszor biinte'.ve, Martincsek János napszámos, 
Bajusztik Rezső napszámos, lopásért büntetve. Kulhavi 
Róván kocsis, lopásért büntetvo, katonaszökevény. 
Az utolsót a katonai pnrancsnoksaguik adták át, a 
többit pedig ma átkisertek a vizsgálóbíróhoz. A tol
vajok bátorsága auuyira ment, hogy meg a töld alatti 
villamos vasút huzalait is ellopkodták, B ü/ um/ i . 
Rezső pedig még katonaruháját s-em vetette le, hanem 
egyemunaban vit.e az orgazdákhoz a lopott dróí- 
tetereseket. A rendőrség az orgazdáknak is nyomá
ban van, s most íáradozik névsoruk megáilaDitásáo.

—  A d o m á n y . Epstein Ede ur a szünidei gyer
mektelep javára rendezett lánclovelezés további ered
ménye gyanánt 50 koronát küldött be hozzánk. Ren
deltetési helyére juttatjuk.

— Házasság. Ma délelőtt volt dr. Bródy Lajos
nak, a Neues Pesier Journal lőszerkcsztőjének eskü
vő 0 Maybaum Teréz kisasszonynyal. A polgári eskü
vőnél, mely a VII. kerületi anyakönyvi hivatalban 
ment végbe, b ró Dóczy Lajos külügyminisztériumi 
osztályfőnök és Brődy Zsigmond főrendiházi tag sze
repeltek mint tanuk. A polgári házasságkötést egy
házi esketés küve'.'o a dohány-utcai izr. templomban. 
Dr. Hje.’ssfcttrg rabbi lendületes beszéde, melyet a je
gyespárhoz intézett, nagy hatassal volt az előkelő 
közönségre, mely a templomot megtöltötte. Lazarus 
tanár főkántor gyönyörű egyházi dalokat adott elő. 
A fényes násznép soraiban megjelent a közélet szá
mos kitűnősége, az írói és hírlapírói kar csaknem 
teljes számmal, hogy az uj púit üdvözöljek.

Krausz Ödön eljegyezto Sietner Gizella kisasz- 
szonyt Somogy-Nagybajomból.

■Polgár Samu, magyar államvasuti mérnök junius 
6-ikán vezet: oltárhoz Olga kisasszony*, a ka
posvári zsidó templomban.

—  E  t ü n t  v á l la l k o z ó .  Becsből táviratozzak, hogy 
onnan néhány nap előtt eltűnt Cserny József építési 
vállalkozó és gyáros a  nejével együtt. Minden jel 
arra mutat, hogy Csernyik a hitelezőik elől szöktek 
meg. Kitűnt ugyanis, hogy Cserny Bécsben tetemes 
összeggel tartozik; ugyanis az építésen kívül az 
asztalos iparral is nagyban foglalkozott és csak az 
utóbbi időben adta magát az építési vállalkozásra. 
Az építési ipar pangása következtében azonban csak
hamar rosszra fordult Cserny sorsa, házait megter
helte, jövedelme egyre csökkent és ingatlanain még 
veszteségre sem tudott túladni. Cserny egyezségi 
kísérleteket tett hitelezőinél, de mert ez nem sikerült, 
e hó 16-ára néhány házára árverést tűztek ki. Az 
árverésen befolyt összeg azonban nem fedezte a tar
tozásokat, minek következtében a  hitelezők csődöt 
kértek Cserny ellen. Midőn Cserny belátta, hogy a  
pusztulás elől nincsen ; ás menedék, nejével együtt 
Béosből eltűnt.

—  É  e t u n t  lrodati*>zt. Veisz Salamon irodatiszt 
ma délután barom órakor a Szerocsen-utoa 7-ik 
szám a'att lévő lakás n revo verrei mellbe lőtte ma
gát. A s z e r e n c s é t le n  e m o e r t  eszméletlen állaootban 
vitték a Róxus-Kórnazba. Tettének okát eddig még 
nem nem tudlak, mert semmiféle írást nem hagyott 
hatra.

—  K a b ló g -y llk o s a á *  a  p u s z t á n .  Nagyváradról 
teles ra fái ák. hogy a csen*.őrség a szili pusztán meg
gyilkolt Szabó Isivánne és leanva gyilkosát elfogta 
Balogh Béla sarkadi földmives személyében. A 
gyilkos teltél beismerte. Vallomása szerint eg y  vallója 
volt lejáróban és a törlesztésre nem tudott pénzt sze
rezni. Azt hallotta, hogy Szabóuénak pénze van, 
miért is mint leánykérö bekopogtatott Szabőnéhoz, 
ki szívesen fogadta, s vacsorára, majd éjjeli szállásra 
marasztalta. Balogh elfogadta a meghívást, és mikor 
a két nő eialudt, előbb az anyát, aztán a lányát egy 
vasdoronggai agyői ütötte és összeszurkálta. A ládá
ban 38 koronát talált, azt magaval vitte, otthon fele
ségével véres ruháit kimosaíta s  a takarékpénztárban 
tiz koronát törlesztett. Azután a földekre ment kapálni, 
ahol a csendőrök elfogták. Lakásán megtaláltak a 
gyilkos szerszámokat éa a véres ruhákat

—  K a u o ió s z é d e lg o t c .  A rendőrség megkeresé
sére ma két veszedelmes szédeigö ellen adott ki el
fogatási parancsot a bíróság., Mindkettőnek kauc.ó- 
szédelgés volt a  mestersége. Érdeke?, hogy üzelmei- 
ket egymástól teljesen függetlenül követték el, mód
juk azonban egészen ugyanaz volt. Fojie'i Jenő 35 
éves ügynök, aki legutóbb a Gyöngvtyuk-utca 3. 
számú házban lakott és Jovanovita .Milán revalyi szü
letésű 24 éves állítólagos jogszigorló, lapszerkesztő 
■ s ezinész, akinek l e g u tó b b  a  N  l-nloa . . st Lm 
alatt volt lakása, a jómadarak. Mindketten külön- 
külön nem is ismerve egymást, működlek. A széldel- 
gőknek ahhoz a fajtájához tartoztak, akik a szegény 
emberek jóhiszeműségével visszaélve, különböző óva
dékkal összekötött állasokra szerződtették őket és az 
igy összeharácsolt pénzt saját <•<•! vikra Használták 
föl. így Fopitk többek között kibérelte néhány napra 
a Miksa-utca 1. szám alatt lévő vendéglőt, a Kecske
méti-utca 8. szám alatt egy berlini vegyészeti gyár 
ügynökségi irodáját nyitotta meg és uton-utfeien, 
mint a Vasárnap című képes lap szerkesztője 
szerepelt. Mindoz természetesen humbug volt, s 
csak arra szolgait, hogy az apróhirdetések ut án 
odacsöditctt és az ügynökök által szállított állást- 
kcrcsők bizalmát megnyerje. Ügynökeiként Dolánszky 
Kálmrn és Eohrer Karoly szelepeitek és ők össze
játszottak FojtekkeL A lefizetett óvadékon azután 
megosztozkodtak. Az ügynökök azonban raég a köa- 
vetitesi díjról sem laiodkeztek meg. A megcsalt 
emberek hamarosan észrevették pénzük vesztet. Rá
jöttek arra, nogy FYtyfe&nek nem annyira irodaszol- 
gakra, pincérekre és pénzbeszedőkre van szüksége, 
mint inkább az óvadékra. Összesen 2840 koronát 
csalt igy össze. Ugyan ilyen módon járt ei Jwanovüs 
Milán is feleivel. Ö a Népazinhúz-utca 23. szám alatt 
levő korcsmát mondta tulajdon'.iák es fizetőpincére
ket szerződteted, mint lapszerkesztő pedig irodaszol- 

, gakat és pénzbeszedőket togadott föl. O i s  n é h á n y
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ezer koronát haráosolt icry össze. Jellemző, hogy ré
gebben. mar a Nagv János-utoa 33. szám alatti laká
sán, rájöttek egyszer szédelgéseire és akkor a rásze
dett emberek meg akarták verni. Jovanovth azonban 
neszét vette a dolognak és megszökött. Azóta sza
káiét és bajuszát is leborotválta. A rendőrség nyo
mozza őket.

—  ö s s z e o m l o t t  á l lv á n y .  Ma délben a Mészáros- 
ntoa 17. szám alatt épülő háromemeletes ház harma
dik emeleti állványa eddig ismeretlen módon össze
dőlt. 8 az arra felnordott téglatömeg lezuhant az áll
vány alatt dolgozó emberekre. A kövek, illotőlog 
gerendák eltörték Síöwep András kőmives bal lapoc
káját, meg ez állcsontját, akit azután a Szent János- 
kórházba vittek. Aeresztes Gábor és Wavriesek Adám 
napszámosok erős bórhorzsolásokat szenvedtek. A 
rendőrség megindította a vizsgálatot a hibás kilété
nek megállapítására.

(x) L ín h a r t  V i lm o s  festő műtermében készülnek : 
Arcképes, szentképek, gobelin-dekorációk, aquarell 
stb. festmények művészi kivitelben. Festett fényké
pészeti hátterek és színpadok kölcsönbe kaphatók.

Ellopott főnyerem ény.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B u d a p est, m ájus 22.
Rendkívül érdekes ügy foglalkoztatja mostaná

ban a pénzügyminisztériumot, a központi állampénz
tárt s egyidejűleg a kereskedelmi bankot. Egy ello
pott főnyeremény ügye ez, amely — úgy lehet — 
dolgot lóg még adui a rendőrségnek s a bíróságok
nak is. Arról van szó, hogy egy aacheni uri ember 
ezelőtt pár esztendővel elzálogositott egy sorsjegyet. 
A takarékpénztárt, ahol a sorsjegy el volt zálogosítva, 
időközben kirabolták s a rablók elvitték a kérdéses 
sorsjegyet is, amelyre a múlt esztendőben százötven- 
ezer forintos főnyeremény esett. A sorsjegy egy kö- 
zösbadseregbeli főhadnagy kezébe jutott, aki már 
gazdag embernek képzelte magát, amikor jelentkezeti 
a nagy nyereményért a sorsjegy eredeti tulajdonosa 
is és most egyik lél sem kapja meg egyelőre a nagy 
összeg pénzt s az ellopott sorsjegy sok dolgot fog 
még adni a jogtudósoknak is.

•
A múlt év második felében történt, a magyar 

királyi nyeremény sorsjegyek húzása előtt, hogy a I 
pénzügyminisztérium budai palotájában, a hitelszám- ' 
vevőségnél megjelent egy német uri ember, Albach j 
Ágoston asoheni mérnök s Bolják József ezámtaná- 
ososnak elmondta, hogy 1896-ban, amikor itt járt, 
Pozsegában megszorult pénz dolgában és a pozsegai 
takarékpénztárnál elzálogositott egy nyeremény sors- 
jegyet. Nyolcvan forint kölcsönt kapott rá s a taka
rékpénztártól kapott egy letéti elismervényt a sors
jegyéről. Azóta ő ki akarta váltani a sorsjegyet, do 
a pozsegai takarékpénztárt időközben kirabolták és a i e- 
törők magukkal vitték az 6 sorsjegyét is. A 
takarékpénztár — az ő többszöri sürgetése dacára 
aem tiltatta le az ellopott sorsjegyet, arra kérte hát a 
számvevőséget, hogy ha a sorsjegyre nyeremény 
esnék s valaki jelentkezne a nyereményért, ne adják 
ki az összeget, mert a nyeremény a zálogjegy tanú
sága szerint őt illeti meg. I'olják számtanácsos jegyző- i 
könyvet vett föl az esetről, de a dolgot már csak
nem el is feledték a minisztériumban, mert nem 
jelentkezett senki sem a sors egygyel.

Időközben ezután a sorsjegyet kihúzták, mégpedig 
a százötvenezer forintos főnyercinénynyel. A számve
vőségnél nem is tudták, hogy az aacheni mérnök 
által keresett sorsjegyre eseti a nagy nyeremény és 
csak akkor jöttek erre a gondolatra, amikor egy szép 
napon egv közös hadseregbeli főhadnagy Jelent meg a 
hivatalban, a kereskedelmi bank egyik tisztviselője 
társaság ban és felmutatva az aacheni mérnök által 
elzálogositott sorsjegyet, fel akarta vonni a nagy 
összeg pénzt.

A számtiszt — akinek számfejtés végett bemu
tatták a sorsjegyet — hamarosan jelentést tett a do
logról főnökének, Polják számtanácsosnak, aki iga
zolásra hívta föl úgy a főhadnagyot, mint a Kereske
delmi Bank tisztviselőjét. A főhadnagy kijelentette, 
hogy Ő a sorsjegyet a trieszti banktól vette cs fogalma 
sincs arról, hogy az a sorsjegy lopott jószág. Kije
lentette azonban, hogy jogot lórinál a főnyeremény
hez, amely a sorsjegy előmutatóját illeti meg. A 
számtanácsos ki elöntötte, hogy ó az összeget nem 
utalványoztiatia ki, mert az aacheni mérnök elő- 
mutatta & sorsjegyről szóló zálogcédulát s igy 
a  főnyeremény tulajdonjoga vitássá válik. Mivel 
azonban a sors egy so letiltva nem lett, sem pe
dig a zálogjegy tulajdonosa nein jelentkezett a 
főnyereményért, a szaoályok értelmében hat hónap 
múlva — tehat ez év május elején, na ugyan addig 
a sorsjegy nein lesz letiltva — kiutal ványoztatja a 
főnyereményt a sorsjegy előmutatójínak.

A főhadnagy és a kereaaedelmi oank alkalma
zott.a megnyugodtak ebben a kijelentésben és a mi

nisztériumban is azt hitték már, hogy a főnyeremény 
a főhadnagyot illeti meg.

Most május elsején, amikor a hat hónapi termi
nus lejárt, a főhadnagy ismét jelentkezett a pénzügy
minisztériumban a főnyereményért. A hiségnél azon
ban kijelentették neki, hogy időközben megérkezett a 
telszámvevőpozsegai kir. törvényszéktől a letiltó rende
let a főnyereményre nézve s igy nem utalványozhatják 
azt ki ezúttal sem. Polják számtanácsos azonban újabb 
jegyzőkönyvet vett fel vele és egyidejűleg értesítette 
a  központi állampénztárt, hogy ha bárki jelentkezne 
ott a kérdéses sorsjegygyei a főnyereményért, ne 
fizessék ki, mert a nagy összeg pénz tulajdonjoga 
nagyon is vitássá vált.

A számtanácsos az esetről felterjesztést tett a 
pénzügyminisztériumnak s a XII-dik ügyosztály 
főnökei, Benedikty Béla cs. és kir. kamarás, osztály- 
tanácsos és Markovid miniszteri tanácsos foglalkoz
nak most a vitás főnyeremény ügyével. Most is 
folyik még a vizsgálat a dologban, mert május elejo 
óta sem az aacheni mérnök, som a főhadnagy, sem 
pedig a kereskedelmi bank nem jelentkezett a főnye
reményért. A központi állampénztárnak pedig ki van 
adva a rendelet, hogy ha valaki jelentkezik a pénzért, 
azonnal értesítse róla a számvevőséget.

*
Az ügy — mint értesülünk — nagyon kelle

metlenül érinti a kereskedelmi bankot, amely a sors
jegy tulajdonosának, a főhadnagynak, nagyobb elő
leget adott a sorsjegyre, amely látszólag megütötte 
ugyan a főnyereményt, do ez a főnyeremény időköz
ben nagyon is vitássá vált.

A minisztériumban azt hiszik, hogy a főhad
nagy semmi esetre sem juthat hozzá a pénzhez: an
nál kevésbé, mert a letiltó rende et már megérkezett 
a pozsegai törvényszéktől.

• A dolgot azonban mindenesetre átadják a bün
tető bíróságnak is, mert a pozsegai takarékpénztár 
betörői még eddig ismeretlenek s ezen a nyomon 
talán kézre lehel: őket keríteni.

Az abbé vétke.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

F á r is .  m á ju s  20.

A francia igazságszolgálta'ás nem igen emlé
kezik olyan esetre, mint amilyen tegnap foglalkoz
tatta a párisi rendőr!-irő-ázot; egy fiatal franeiskánus 
barát törvény clutt azzal vádolja eqy paptársát, hogy az a 
fogadalomszerü papi titoktar tá t megszegte. Sajátságos 
egy pör ez, — sajátságossá teszik az indító okok, a 
szereplők állasa, a benne megnyilatkozó lélektani 
szenzációk és azok a mozzanatok, amelyek egy fiatal 
pap belső világáról rántják le a leplet.

A dologban — terméaze’esen — asszony játszsza 
a löszerepet.

A vádló : páter Legarec Elvsée exfranciskánu?, 1
A vádlott: Breton abbé, l/avr község pléoánosi.
A hősnő: Leudet Cecília.

(A meauxi idill.)
Nehány órányira Paris világvárosi lármájától 

fekszik a csőn es Meaux, egy kis városka, amolynek 
talán egyetlen nevezetessége az ősrégi franciskánus- 
klastrom. A régi gótikus templomban prédikált va
sárnaponként páter Elysée, akinek csendes hallgatója 
vo't az első padsorban a /.eadel-család. Ennek a csa
ládnak két leánya van, — a nagyobb már évek óta 
apáca. — a kisebbik Ceciia a szülői házban él.

A fejedelmi termetű páter Elysée sötéten izzó 
szemével és bársonyos bariton hangjával meghódí
totta Leudet kisasszony szivét, a nőikül hogy sejtotto 
volna. Az alig lizennctéves leány csakhamar egészen 
a fiatal pap varázsereje alá került, sohase maradt el 
a prédikációról és elbüvölten les:e az ifjú barát sza
vait. Idővel észievetlo ezt a hódolatot a pát r, aki 
szintén lángra gyűl* a leány iránt.

A kis városkában nnm maradhatott titok az a 
Viszony, amely különben mindvégig platói volt. Hogy 
a pletykának véget vessen és a botrányt megszün
tesse. a klaslrom priorja a messzi 3/ilanóba helyez
tette át & szerelmes pátert.

.■iég egyszer utol; ára találkoztak a szerelmesek. 
Megfogadták egymásnak, hogy levelezni lógnak. Meg 
is tették ezt nagyon szorgalmasan és korrespon ieu- 
ciájuk telve lángoló szerelemmel és szenvedélyes hü- 
ségi esküdözéaekkel.

(Breton abbé.)
Leudet kisasszony szere’.mo napról-uapra növe

kedett és a vágyakozás, meg a lelkiismeret iur.’alási 
csaknem kétségbe ejtette. Lelkének ebben a szörnyű 
ínségében a család egy régi jó barátjához fordult 
tanácsért, — Bteion abbéhoz, a st.-mauri plébánoshoz.

A pap szelíd szemrehányásokkal illette a leányt 
figyelmeztette, hocv szerelme mennyire bűnös.

— Megígéri, hogy nem fog többé vele le
velezni ?

— Meg! — És az abbé kérésére a leány kiszol* 
gáltatta az ogé3z korrespoudenoiát.

(K ét levél.)
Most Breton abbé egy lovolet irt a Milanóban 

epekedő szerelmes barátnak.
— Hozta meg Istennek és azent fogadalmá

nak az áldozatot: feledje el meauxi barátnőjét! 
Nehéz egy áldozat, — tudom, — de meg kell lenni.
Egy öreg paptársa írja ezeket a sorokat, aki szin
tén sokat küsiö tt és szenvedett és aki most élete 
alkonyán azt mondja önnek, kedves testvér : egy 
boldogság van a világon, a kötelesség teljesítése, a 
többi hiúság 1 Nem irora mog a nevemet, ne tudja, 
hogy ki előtt kell pirulnia. Vegye úgy, mintha a 
lolkiismercte szólna önhöz, kodves testvér, és nem 
valami idegen ember.

A levél, amely alá X. abbé volt írva, aki az 
esetleges választ poste restante kéri, mélyen lesújtotta 
páter Elyséet. Eleinte gyanakodott meg röstelte is, 
hogy a szerelmi levelezéséről tudnak.

Milyen érdekes a Breton iibbé levele, amely 
egy egészen ismeretlen gondolatvilágba, — a szen
vedélyűktől megtisztult öreg pap szivébe enged be
pillantanunk. I)o még érdekesebb a szerelmes fiatal 
pap levele, amelyben meghatóan vázolja rémületes 
lelki kínjait az ösmerellen paptárs előtt.

— Tisztelendő testvér! Kimondhatatlan boldog
talan vagyok és elhagyatott ebben az idegen világ
ban loiubar.l rendtársaim között, akiknok nyelvén 
nőm ériek és akik nem értenek az én nyelvemen.
És csakhogy hazámhoz közelebb legyek, folytattam 
levelezést Leudet kisasszonynyal. Do bovallom őszin
tén, hogy szeretem, nagyon szeretem ezt a leányt. 
Tisztelendő atyám ! Úgy szeretem őt, ahogy az 
emberi szív csak tudhat szeretni, toljes szivem
ből és teljes telkemből, — é3 ezt nem is tit
koltam cl előtte leveleimben. De tisztelondő 
atyám, amikor én azokat a leveleket Írtam, amelyekre 
visszaemlékezvén, most a szégyenkezés pírja önti 
el arcomat, soha, egy pillanatig sem éreztem bűnös 
vágyat, — soha egy pillanatig se fogte el a telke
met valami szennyes gondolat. Hihetetlenül hangzik 
ez. Do igy van. Így van egészen, akárhogy ia mu
tasson ellonorn a látszat Gyöngéden szóltam hozzá, 
bevallottam, hogy életem holdogságát csupán karjai 
között találhatnám meg, do akkor csak irtóztató 
kövoteléséro hallgattam az én szegény szivemnek, 
amely az övé után opokedett. Igen, fölidéztem magam
elé az ő képét, do lelkem csak Ezerény ruházatban < 
engedte őt látnom. Iránta való szerelmem tisztelettel 
tolve. Óh Istenom, ha ön tudná, mennyiro tisztelem , 
a drága gyermek testét 1 Könyekben ázva Írom eze
ket a sorokat, mert ön nem hihet nekem . . ,

Végül megígéri, hogy abba hagyja a levelezést. 
Mog volt törve a fiatal pap, akinek lelki kínjait mog- 
rázón festi a levele.

(El a klastromból 1)
Csikhogy páter Elysée nem tudta beváltani Ígé

rőiét : fovdéé is folytatta a szerelmes levelezést.
Breton abbé megtudta a dolgot és a milánói 

franciskunus-klastrom szerelőmtől beteg szerzetese 
fejére kérlelhetetlen csapást mért.

Leleplezte a milánói klaslrom priorja előtt páter 
Elysée szerelmi regényét. A rendfőnök maga elé citálta 
a fiatal barátot és hevesen mogkorholta.

A szerelmes pap belátta helyzete tarthatatlan
ságát és kilépett a franciskánusok rendjéből.

Bárisba utazott, ahol a reudőrbiróság elölt be* 
vádolta Breton abbét a fogadalomszerü papi titoktar
tás megszegése miatt.

( A  tárgyalás.)
Ma délelőtt volt a tárgyalás.
Breton abbé a vádlottak padján ül. A szelíd 

képű öreg ur derült kék szemével ős nyájas hangjá
val típusa a hivatásának élő, egyszerű derék papnak.

Etysce, az ex-szerzetes, noha rendjéből kilépett, 
szőrruhában jelent meg, meztelen labán szandállal. 
De a tonzura hiányzik fejéről, amelyet sürü fekete 
ha;-rengeteg borit el. Szakálla ez időszerint tahin a 
legszebb és leggondosabban ápoit IV. Ilenrik-sza- 
káll Parisban. A legkülönösebb ellentét van feje és 
ruházata között.

Leudet Cecília, a regény hősnője is jelen Tan, 
mint tanú. Megjelenése nagy csalódást okoz. Se nem 
szép, so nőm elogáns. Kicsi termetű, kis fekete 
szemmel, kis kézzel és kis lábbal, — egy fekete 
gnóm. Az ember c«od ükozva kérdi, miképpen tudott 
ekkora szenvedélyt maga iránt kelteni. A tárgyalás 
lolvnmán Elysée nem veszi le róla a szemét. . . .
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e Meseará mester, Breton abbé védője hatalmas 
4kesszólással fejtegeti, h ogy kliense csupán köteles- 
■égét teljesitette. Nem mint gyónó jött hozzá a 
leány, hanem mint fiatal barátnő, aki tanáosot 
.kér. Közbenjárásának elejétől fogva egészen a 
r ég é ig  mint becsületes ember járt el.
i __ Páter E lysée, — kiált fül Menard mester, —
bár szőrcsuha takarta testét, szerelmes rolt ebbe a 
leányba. Szerelme még ma se lobbant ki, sőt úgy 
hiszem , hatalmasan ég, — hiszen a mikor az imént a 
felyosőn a kisasszonynyal összetalálkozott, tegesvs 
Szólította megl

E gész testében dühtől reszketve fölugrik most 
a hatalmas termetű páter és irtőztatő bangón oda- 
d ö r g i:
j — Ez gyalázat I Gazember . . ,
' És rá akarja magát vetni az ügyvédre, de a 
teremőrük lefogják.

J'oullocke államügyész más nézeten van, mint a 
védő. Véleménye szerint az eddigi joggyakorlat nem
csak a gyónási titok föltétien megtartását követeli a 
paptól, hanem a közönséges papi hivatalos titokét is. 
Breton abbé az utóbbit megsértette és ellenfelének 
vádja jogosult.
i A  törvényszék elhalasztotta az ítélethozatalt 
A z ítéletet feszült kíváncsisággal várják, mert egy  
nagyon fontos egyházjogi kérdés kerül most a pol
gári bíróság előtt döntés alá. Mert az egyházjog 
szerint Breton abbé eljárása nem esik kifogás a!á.

Rémes éjszaka a Málar-tavon.
— Szem tanok elb eszélése. —

B u d a p e s t ,  május 22.

Akárhányszor megesott Amerikában, hogy 
fegyveres banditák feltartóztatták a vonatot s 
kirabolták egytöl-egyig az utasokat, do páratla
nul áll a gyilkosságok krónikájában, hogy egyet
len egy ember hatalmába kerítsen egy nagy ha
jót, a parancsnoki hidra áll, toljes gőzzel indít
tatja meg a hajót a fokote éjszakába s azután 
legyilkolja, kirabolja az utasokat.

Fél órának müro volt a borzalmas véreng
zés és ha szerencsére éppen akkor arra nem jön 
a Köping, ki tudja, maradt volna-e életben csak 
egy is a Károly herceg utasai közül. Nordlund 
hetvenkedvo beszéli, hogy az utolsó szál emborig 
ki akarta irtani a hajó személyzetét s utasait, 
aztán rettegésben tartotta volna a Mölar-tú minden 
hajóját.

A hajmeresztő gyilkosságról AfoeMofmból 
szemtanuk elbeszélése után a kővetkező részlete
ket jelentik lapunknak:

(Találkozás a Károly herceg-hajóval.)
S t o c k h o lm ,  m ájas 20.

Tizenkét óra lehetett, amikor a Köpmq ba
jén, amelynek Wistrand a kapitánya, Stockholm
ból Blacl en felé monöben az öböl kanyarulatá
hoz értünk. Ez a legveszedelmesebb és legolha- 
gyatottabb pontja a M&lar-tónak. Egyszerre csak 
a kapitány megpillantja a fekete éjszakában a Károly 
herceg hajót, amely Asbogábil indult el előtte való 
nap, este nyolc órakor Stockholm felé. A  Károly 
hereeg egy helyben állott, mintha gépe, kormánya 
törött volna s úgy tetszett, egy lélek sincs rajta. 
Közeledtünk feléje. Akik még a fedélzeten tar
tózkodtunk, elképedvo néztük az elhagyatottnak 
h itt hajót. Magam odasiettem IPúírand kapitány
hoz, aki hamarosan hozzáfogott a manövrirozás- 
hoz. A Károly herceg felé irányította a Köpinget, 
amely eleinte teljes gőzzel, később, amint már 
osak kőhnjitásnyira voltunk tőle, lassan haladt 
előre.

Sejtettem, hogy nagy dolog történt. Kifo
gódra, izgatottan kérdeztom a kapitányunktól:

— Mi baj lehet ott? Nincs egy lélek sem 
azon a bajón?

— Mindjárt meglátjuk, föleit nyugodtan 
IPwfrnnrf. Majd hozzátette:

— Mintha látnék valakit a parancsnok 
h id ján !

Kimeresztottem a szememet. Én nem láttam 
senkit o tt Nagy volt a sötétség.
1 Időközben a kajütökböl többen felsiettek a 
fedélzetre, mórt észrevették, hogy hajónk megál- 
Jott s bajt sejtettek.

A kapitányunk nem csalódott. Kis vártatva 
így szólt hozzám:

—  Csakugyan j i l  láttam. Valaki van o  io r -  
■mdstyrudnál /

(M en ek ü lje tek  I)

— Hahói —  kiáltott ét Wistrand kapitány a 
■Hár oly herceg bajéra —  valami haj van ? Hahó Z
iZíf a  seaitoég t

MoBt már én is megláttam a veszteglő ha
jón a parancsnok holyén azt az embert akit a 
kapitányunk már jóval messzobbről észrevett 
Felogyonesodott, a hajóhíd karfájához ugrott és 
hozzánk kiálto tt:

—  Meneküljetek! Halál vár rátok 1 Ne küee- 
ledjetek 1

Akik a hajó fedélzetén voltunk, megremeg- 
tűnk. Csak Wistrand nem vesztette el lélekjelen
létét.

Nyugodtan adta ki a parancsot, hogy a 
Köping forduljon oldalt s teljes gőzt adatott. 
Alig hogy lohajlott a szócsőhöz, lövés dördült el. 
A golyó a parancsnok hidjának a karfájába fú
ródott.

Olyan közel voltunk már a másik hajóhoz, 
hogy mindenki tisztán látta, amint a Károly her- 
eegról egy ember lehoesátja az egyetlen mentő- 
osolnakot; az nagyot loescsant s a rejtelmes alak 
egy szempillantás alatt lebocsátkozott a könnyű 
lélekvesztőbe. Néhány erős evezőcsapás s a kis 
sajka eltűnt szemünk elől.

Arra nem volt a mi kapitányunknak ideje, 
hogy ő is csolnakot bocsásson le, mert az soká 
tartott volna; a Köping pedig nem merészkedhe
tett arra, hogy a szakadékos, sekély part mentén 
üldözőbe vegye a menekülőt. De nem is ez érde
kelte Wistrandot, hanem a Károly herceg utasaira 
és személyzetére gondolt.

— Ki van a hajón? kiáltott kapitányunk.
Senkisem felelt amonnan. A mi hajónk orra 

olyan közel volt a Károly hereeg hajóhoz, hogy a 
matrózok odavitték a padlót s átfoktotték.

Most megszólalt valaki. Egy női hang volt.
—  Segítség l Gyilkosok l
Wistrand megnyugtatta a remegő nőt, aki 

a fedélzeten levő zsákok közül bujt elő.

(A  pincérnő elbeszélése .)

A kiállóit rettegéstől alig tudott beszélni. El
mondotté, amint üsszeezedte magát, hogy a kapitányi 
és a hajó sok utasát meggyilkolták, ö  éppen kávét szol
gált lel a közös teremben, — ő a pincérnő — 
amikor a kormányosra a gyilkosok egyike rálőtt. 
Elhajította kezéből a tálcát és a fedélzetre mene
kült, Éppen akkor rogyott ösezo holtan az egvik 
utas, aki a kormányosnak akart segítségére sietni. 
Hogy hányán voltak a gyilkosok, nem tudja, any- 
nyira megijedt. A fedélzeten elbnjt a zsákok alatt 
Hallotta, hogy a kapitány segítségért kiáltozott, hörgőit, 
majd elhallgatott. Hogy mi történt aztán, arra nem 
emlékezett a pincérleány. Majdnem ájnlt volt

(A  Károly herceg hajón.)

Wistrand kapitány maga a helyén maradt, 
de megparancsolta, hogy helyettese, öt emberrel 
menjen át a Károly herceg hajóra. Én is velük 
tartottam s velünk jött még néhány férfi.

Borzasztó látvány tárult szemünk elé. A 
fedélzeten két lámpás gyéren világított. Ott feküdt 
a parancsnoki híd alatt a kapitány holtan, nagy 
vértócsában. A kormányrúd csupa vér volt. Az 
ajtó, amely a közös étkező terembe szólt, be volt 
zárva, az is bo volt vérezve.

Nchányan fölemeltük Rönngsen kapitányt — 
igy hivták a Károly herceg parancsnokát. Akkor 
láttuk, hogy nem golyó oltotta ki életét: a hátából 
egy nagy törnek a markolata meredt elő.

A fedélközön egy asssony holttestét találtuk. 
Me'letto haidoklott egy férfi. Segítségért kiáltottunk 
át a magunk hajójára. Átjöttek nehányan a a 
Köpingre vitték a halállal vívódót.

A kis szalonban a földön hanyatt feküdt egy 
férfi: ee is halott volt. A pincérloány megismerte: 
Holmer mészáros, aki a kormányosnak sogitsé- 
géro siotott.

Egy astmgai lókereskcdőt a fején találta a 
gyilkos gelyóia. Ott találtuk a fedélzetről love- 
lező lépcső alján holtan. Az egyik fülkében egy 
hörgő férfit találtunk, fejére tapasztotta a kezét, 
a golyó halálos sebet ejtett rajta. Egy dívány 
alatt nyöszörgőit egy kis fia. A mellén tórseu- 
rás érte.

(A  halottak é s  seb esü ltek .)

A pineérleány és a súlyosan sebeeült kormá
nyos segitségévol megállapítottuk az áldozatok sze
mélyazonosságát.

Kigytn hallak meg: Rönngsen kapitány, Holttér 
mészáros. Carlssohnné, a negyediket senkisem ismerte,

A Károly herceg utasai beszélik, hogy a kia fiat 
akkor szúrta le a gyilkos, amikor egy  pénztárcát a 
dívány alatt el akart rejteni.

Két revolverrel s e g y  nagy tőrrel volt felfegy- 
verkesve a gy ilk ol. Csak Holmer mészáros mert el-

lenállani. A hatalmas termstü ember, már mikor egy  
golyó érte a balszemén, dulakodni kezdett s  gyilkos
sal ; ekkor egész közelről a halántékába lőtt a me
rénylő.

Rönngsen kapitány holttestén látszik, hogy há
tairól érte a sznrás, amely nyomban megölte. Rette
netesen el van éktelenitve Carlssohnné. Az éltes aez- 
Bzony mellét hasította fel a gyilkos. A ruhája csupa 
vér v o lt

Súlyosan sebesültek m e g : Fáik kereskedő, akit 
két golyó talált a nyakán; Carlseohn Gusztáv szabó,
8 m eggyilkolt öreg asszony fivére; ezt is a nyakán 
sebesilette meg a gyilkos golyója ; továbbá Carlssohni 
f.a, akit a dívány alól vonszoltunk elő, Ltndqnei Ottó 
cukrásznak a homlokán van egy halálos sebe. Két 
nőt, akiket szúrás ért, nem lehetett kihallgatni.

(A  korm ányos elbeszélése .)

Julin, a Károly hereeg kormányosa, ig y  beszéli 
el a történteket:

Szerdán este nyole órakor indolt el hajónk 
Xséegaból. Már jóval előbb járt nálam egy ember és 
kérdezősködött, hogy mikor indulónk. Pontosan tu
dakolta a perceket is. ü g y  hsrminoötéresnek néztem, 
magas termetű, sovány, barna arca, fekete bajsza 
ember volt. H ossza esóköpenyt és pnha kalapot 
viselt.

Valamivel nyolc óra előtt 6 is a fedélzeten volt. 
Tovább nem vetettem rá ügyet. Csak annyit hallot
tam, amikor a kapitánytól és néhány ntastól azt kér
dezte, hogy istenfdik-e.

Tizenkettedfél óra lehetott. Lementem a kis sza
lonba, hogy egy  csésze kávét kérjek. Ott találtam 
egy  asszonyt és Holmer mészárost, akik még a va
csoráinknál ültek és a pinoérleányt. A lighogy leül
tem, két lövés dördüli el a fedélzeten. Én és Holmer 
felugrottunk. Mind a kettőn a lépcsőhöz futottnak. A  
mészáros ment elől. Csak feléig ért fel, szembe jött 
vele a gyilkos. Revolverének osöve még füatölgött.

— Hol a kormányos? kiáltotta.
Holmer meg akarta ragadni a karját. Abban a 

pillanatban golyó találta a sze-nén. Hátra hanyatlott. 
Nyomban azután a gyilkos másodszor is lőtt. Ez a 
golyó a jobb vállamba fúródott. Időközben Holmer 
összeszedte magát és a gyilkosra rohant. Az oélzott, 
lőtt és a mészáros holtan bukott a földre.

— Hol a kormányos? kiáltotta megint a gyilkos.
Az öreg asszony, Carlssohnné, reszketve felelt

n e k i:
— Itt sínes!
A  merénylő rárohant és végighasitotta a mellét.
En mögöttük a lépcsőhöz rohantam és har

mat-négyet lépve, felszaladtam a fedélzetre. A gyilkos 
utánam. Sikerült a kormányházikóba menekülnöm és 
as ajtót elreteszelnem. Üldözőm betörte az ablakot és 
revolverét benyújtotta. A golyó nem talált Erre a 
másik ajtón a fedélközre jutottam. E gy golyó fütyöit 
a fülem m ellett Futottam a kis szalonba. A  gyilkos 
a nyomomban. Már majd ntólért, amikor magamra 
zárhattam az ajtót íg y  menekültem a baláltól.

Még akkor nem tudtam, hogy mi történt a ka
pitánynyal.

(E lőre I T eljes gőzzel 1)

A gépise, aki szintén megmenekült, a kővet
kezőképpen mondja el, mint halt mog Rönngsen 
kapitány.

— A gép mellett voltam. Egyszerre osak 
hallom, hogy a parancsnoki hidon valaki lezu
hant. Rosszat sejtettem. Még fel sem ocsúdtam, 
amikor egymásután három lövés dördült el. 
Aztán vad lótást-futást hallottam. Most már nem 
állhattam ellen, kinéztem a gépházból. Minden 
elesöndcsedett Nem is vettem észre, hogy a ka
pitány holtan, agyonszurva fokszik a parancs
noki hidon. A gépzakatolástól nem hallhattam a 
tompa durranásokat a szalonból.

Nem volt nyugtom. Tudni akartam, hogy 
honnan hallatszottak a lövések. Jóval lassítottam 
tohát a gép járását s éppen fel akartam menni, 
amint egy erós hang megszólalt a kürtőből:

— Előre l Teljes g itte l  l
Idegennek tetszett a hang.
—  Ön at,kapitány?  kiáltottam fel.
— Előre I teljes göetel 1 hallatszott le ugyanaz 

a paranos.
Gyanakodtam. Nem is engedelmeskedtem. 

Pár pillanat múlva lejött a lépcsőn és megállott 
az ajtóban egy magas ombor. Fölugrottam gug
goló helyzetemből, de nem mertem moccanni, 
mert revolvert szegzett a homlokomnak, éreztem 
a hideg csövet. Megborzadtam.

— Húst embert agyonlőttem a fedélseten. Teljes 
gittel előre, vagy te is meghaltt\

Mit tehettem volna. Indítottam teljes gőzzel.
A gazember felszaladt a kormányhoz, meg

ragadta a kerekeit és kormányozott. Aztán újból 
lövéseket hallottam. Sejtettem, hogy közel járunk 
a narthoz a féltem, hogy zátonyra jutunk, tehát
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megái litottani a gépet. Jöjjön, aminek jönnie kell. 
Abban a pillanatban hallatszott felülről a vo- 
zényszó :

— ÁH//
Nyomban utána:
—  a gép mellől a fedélzetről ,
— Jö’ök\ — kiáltottam én, azzal kiszalad

tam és bezárkóztam egy kaiütbe.
A lütő már jóval előbb bebújt egy félig 

olajjal telt szekrénybe a gép alatt.
A kajütből csak akkor mertem előjönni, amikor 

bizonyos voltam benne, hogy segítség érkezett.

(A menekültek.)

A gvilkos jól tervezett. Megleste, amikor az 
utasok lehetőleg kia csoportokban visszavonulnak 
egyes kaiütökhe, szalonokba és étkezőszobákba, hogy 
igy könnyebben végezhessen velük. Három matróz, 
akiknek letelt a szolgá'atuk, a szobájukban aludtak. 
Ezekre rázarta az ajtót. Mikor rájuk nyitottak, 
elborzadva hallgatták, hogy mi történt, mig alud
tak. Egy kereskedő és két nő egy kis szalonban 
beszélgettek, őket is bezárta a gyilkos, hogy elkülö
nítse a többitől. A dohányzó szobában négyen kár
tyázták. A merénylő rájuk lorditotfa a kulcsot és 
bekiáltott nekik, hogy no mozduljanak, ha kedves 
az életük. Az egyik az ablakhoz ugrott. Nyomban 
letemette egy golyó.

A fedélközben alndt egv asszony és egy férfi. 
A gyilkos hamar végzett velük. Az asszony meghalt 
a férfit súlyosan megsebesülve vitték a Köping 
hajóra.

Ezt az utast Köping városában tették partra. 
Útközben a kórházba menet meghalt. Állítólag AZier- 
hndnek hívják és boltiszolga.

A súlyosan sebesültek közül nehányan aligha 
fognak felépülni.

(Hajsza a gyilkos után.) 
Srookholm, május 22.

A gyilkosról és letartóztatásáról még a követ
kező részleteket jelenthetem:

Miután a gyilkos a mentőcsolnnkkal eltűnt, Tidő 
felé evezett, ameiy Westerastöl néhány mérföldnyire 
nyugat felé van. Itt partra szállott és a csolnakot is 
a partra vonszolta. Csütörtökön reggel találták meg 
a lélekvesztőt s benne egv órát elszakított lánccal, 
amelyet a rablógyilkos elvesztett.

Hajnali két órakor betért a gyilkos egv viskóba 
s kérdezőskő- ött, hogy merre visz az orezágut. El
jutott Strőmsholmbn. A parasztember, aki az utat meg
magyarázta, csakhamar értesült a gyilkosságról, mert 
alig van olyan elhagyatott szegény vidék Svéd- és 
Norvégországban, ahol ne volua telefon. Figyelmez
tette is telefon utján a földesurat, hegy egy gyanús 
ember járt nála. A földbirtokos nyomban jelentést 
tett a lalu rendőrbiztosanak, aki a gyilkos keresésére 
indult. Ez azonban már akkor a strumsno'-mi vasút
állomáson .egyet váltott s elutazott Ezkilstunabn. 
Strömsholmban összehasonlítottak a gyanús idegen
nek szemólyleirását azzal, amelyet róla a köpingi 
rendőrség adott s bizonyossággal megállapítottak, 
hogy ő a rablógyilkos.

A rendőrség hamarosan megtudta azt is, hogy 
a gyilkos A$éo?aban is megfordult s egy fegyverko
vácsnál két revolvert megolajoztatok és ki is pró
bálta azokat.

Csütörtökön délelőtt érkezett a gyilkos Es- 
kilstnnába. Egy ruhakereskedésben turista Öltözetet 
vásárolt, aztán kocsit fogadott és az orszagutra hajta
tott. SkogstorpnéX tovább nem akarta vinni a ko
csis. Kifizette tehát s gyalog ment tovább.

Négy reudőr üldözte kocsin a gyilkost, és utol
érték a skorgstorpi állomáson. Megfigyelték s ész
revették, hogy a jobb kezét lolyvást a zsebében 
tartja, nyilván revolver volt nála. A gyilkos a kutn 1 
állott. Egyszerre rárohanlak a rendőrök. A rabló- 
gyilkos revolvert rántott elő, de ártalmatlanná tették, 
lefogtak,, megkötözték és megmotoztak. Hétszáz koro
nát, arany órát, két távcsövet, nehány sorsjegyet, 
két töltött revolvert és ötvenhét patront találtak nála. 
A rendőrségre vitték, ahol békóba verték.

(A vallatás.)
Hiába faggatták az eskilstunai rendőrségen, 

nem akarta megmondani a nevét.
— Azért rendőrség a rendőrség, hogy kikutassa l 

felelt hetvenkedvo a gyilkos.
Erre aztan átnézték a nála talált pónztároít, 

amelyet Rőnngsen kapitánytól raboit el, s abból ki
vették a meggyilkolt kapi.any írásait. Most mar nem 
tagadott tovább.

Elmondta, hogy Nordlund János Fülöpnek hív
ják, huszonöt éves, Sáterbea született, szülei Gébében 
laknak. Bevallotta, hogy tizennyolo éves korabau lo
pás miatt fogságban volt, öt év előtt megint börtönbe 
került, felgyújtotta a lángholmi fegyházat 8 ezért

megint két évre ítélték. Mikor kiszabadult, a fogbaz- 
igazgatóság figyelmeztette rá a rendőrségeket, mórt 
Nordlundot nagyon veszedelmes gonosztevőnek tar
tották a börtönben.

A legnagyobb otnizmussal beszélte el a gyilkos, 
mint szúrta le Rőnngsen kapitányt, hogy gyönyörkö
dött abban, amikor a hajó utasai életükért könyörög
tek neki.

— Nem keayelmeztem volna egynek sem. Gyűlölök 
mindenkit, gyűlölöm az egész emberiséget 1 — kiáltott lel 
Nordlund.

— Ne gondolják, hogy őrült vagyok l — folytatta 
a gyilkos.

Aztán olmondotta apróra, hogy Asbogában min
den hajót 8zemügyro vett ; eleinte egy másikat akart 
kirabolni, de észrevétlenül behatolt egy kormányosnak 
a ka ütjébo, onnan huszonnégy koronát lopott el, 
ezen jegyet váltott a Károly hercegre, amelyen jómódú 
utasokat vett észre. Azt som tagadta, hogy ha sike
rült volna a megrabolt hajóval elmenekülnie, akkor 
lemészárolt volna rajta minden embert.

— Még egyszer mondom, nem vagyok őrült, mint 
ahogy as újságok írják 1 — kiáltott fel toporzékolva 
Nordlund és kezén-lábán megcsörrentek a neaéz 
lánook.

— Ha elmenekültem volna, akkor a Géto-osa- 
tornán is kiirtottam volna egy kiszemelt hajó utasait, 
— i?.y végezte be vallomását a gyilkos — s n rab
lóit pénzen Gothenburg és Kopenhágán keresztül kül
földre utaztam volna s ott mint turista él'em volna. 
Azért vásároltam Eekilstunában egy szürke turista- 
öltözetet, két kalapot, egy sportsapkát s hosszú szí 
jon látcsövet. Ha észrevettem volna az állomáson a 
négy rendőrt, esküszöm, egy sem menekült volna 
ép bőrrel.

A gyilkost nz eskilstunai börtönben éjjel-nappal 
fegyveres rendőrök őrzik.

Stookholm, mája. 22.
Egész Svédországban gyűjtéseket indítottak 

meg a raegyilkoltak családjainak felscgiléséro. 
Már eddig is igen nagy összeg van együtt.

SZÍNHÁZ, zene.
•• Népszínház. A Népszinh ízben ma esfo har

madszor lépett fel mint ven ’ég. Fedik Sári, a pozsonyi 
színház tagja, a Kadétkisast2ony címszerepében. A 
tüzes temperamentumu művésznő fellépésére a ház 
egészen megtolt s a rendkívül talentémos vendégnek 
tapsokban és ismétlésekben bő része volt. Az isme
retes Yes, Yes, Yes kupiét óriás tapsok közepette 
többször is meg kellett ismételnie. Fedik kisasszony 
utolsó vendégjátéka a I tbliás asszonyban lesz.

•• Városligeti Színkör. Ma este mutatkozott be 
a Városligeti Színkör operette-személyzete; a bemu
tatkozás nagyon szerencsés volt. A Nebnntsvirágot 
adták és a publikum a tapssal és a kihívással alig 
tadott botolni. Feledi Boriska játszotta a címszerepet; 
a színkör primadonnája kedvesen énekel és len pe- 
ramentnmmal mozog a színpadon, két szép bokrétát 
is kapott. A derültségben Fe'd Mátyásnak volt a leg
nagyobb része, kitűnő színigazgató volt, a közönség 
még a rögtönzéseit is kacagással honorálta; a ó 
rendezés különben szintén az ő érdeme. Almásy Iza, 
Nyárai, Lubinszky és Szentes szintén tetszettek.

** Kopáosy Ju’fska vandégszerepleze. Holnap, 
szerdán lép föl először a Népszínházban Karczagné 
Kopáesy Jn ska asszony, mint vendég a Szép Heléna 
címszerepében. A művésznő, ki ma már részt vott a 
próbakbn, tegnap érkezett meg Brünnből, ahol szin
tén a Szép Z/eéndoan vendégszerepelt. Ezt a világra
szóló szerepet Kopáosy Juliska Né etországban, 
Oroszországban é9 Amerikában 400-szor játszotta már 
el és alakítását mindenütt a hírneves Geistingeré mellé 
állították. A Népszínházban szintén sok tapsot és el
ismerést aratott vele. A Szép Heléna előadásának ér
tékét és érdekességet nem csecély mértékben fogja 
emelni az, hogy a vendégmüvésznő mollott Páris 
szerepét Hegyi Aranka, a Népszínház illusztris mű
vésznője fogja játszani, Orestes szerepét / ojár Teruska, 
s férfiszerepeket pedig az eddigi Jíe'esa-elóadások 
szereplői játszszák.

•• UJhásl Budin. Újházi Ede, a Nemzeti Színház 
kitűnő művészé, aki a múlt évadban is többb estén 
át vendegszerepelt a Budai Színkörben, az idei nyá
ron is vendége lesz önnek a nyári szinhaznik. A 
művész néhány régi népszínmű-szerepében fog fel
lépni s m it halljuk, a Csikós címszerepében fogja 
vendégjátékait megkezdeni.

** E lh u n y . d a B te rx ö . Fotsdamb&n tegnap el
hunyt Graboen-Hofimann Gusztáv hírneves német dal
szerző nyolcvan eves korában. Az elhunyt volt szer
zője az ŐOOOOO ördög cimü dalműnek, amely egyik 
legnépszerűbb dala a nemet népnek.

• •  P r im a d o n n á k  a k ő r is t  tikért. A színházi év 
végével a Népszínház igazgatósága —- mint már meg
írtuk — elhatározta, hogy megjutalmazza a színház 
karszemélyzetét, amely az elmúlt szezonban igen 
sokat dolgozott és bár névtelenül is, részese volt a 
sikereknek. Mimién operettben és népszínműben 
tudvalevőleg a munka javarésze a karszemólyzet 
vállain nyugszik és mert a babér főképpen mégis a 
szólistöknak jutott, nagy örömöt oaozott az igazga
tóságnak azon intézkedése, hogy az utolsó dé.utáni 
előadásnak a diosősége is, a jövedelme is a karszemély
zeté legyen. A színház primadonnái és majdnem 
minden elsőrangú tag;a ugyanis o hó 27-én, vasárnap 
délután a kórus szolgálatába szegődik a a Lumpacius 
és a három jómadár cimü népszerű bohózat keretében 
részint szerepek eljátszásával, részint pedi® a máso
dik felvonásba illesztett hangverseny kereteben mű
ködik közre azok javára, akik az olmnlt esztendőben 
mindenkor őket szolgálták. A darab főszerepeit erre 
az alkalomra Bárdi Gabi, Gazsi Mariska, Vidorné, 
Vidor Fal, Németh József, Szabó An' il, Horváth Vince, 
Sólymost Elek, Tollagi Adolf, Raskó Géza, AtssM hály, 
Ujván Károly vállalták el. A második felvonásban 
előforduló hangverseny műsora pedig a következő:

1. S u h a n e z  » H a  m a jd  b a ju s z o m  nő  • B o já r  T o r u s k a .
2. A g u m ik e r o k ü r Ő l : F e d á k  S á r i ,  S z irm ú i  Im re .  3 . A ia  
a la m u s z i  : N in c s  p á r o m  . . . A n io n  M a r g it .  .4 cilinder. 
M o n o ló g  S s ir m a i  Im re .  5 K e ttő s  n z  É d e s  c im ü  n é p s z ín m ű 
b ő l. Blaha L u iz a  é s  B la h a  S á r ik a .  6 . C ig á n y b á ró '. S z a f f i  
b e l é p ő je . . .  H e g y i  A r a n k a . 7 . K a d é t k isa s s zo n y  : Y e s ,  y e s ,  y e s .  
K ü r y  K á r a .  8 . K u p ió k . K o v á c s  M ih á ly .

A fölöttébb érdekes előadás egész jövedelmét a 
karszemólyzet tagjai között osztják szét éa a közön
ség tekintettel a jótékony célra is bizonyara zsúfo
lásig meg fogja tölteni a színházat. Jegyeket holnap 
szerdán reggeltől kezdve lehet vallani a rendes 
vasárnap délutáni árakon a színház elővé’eli (Nép- 
szinház-utoai) pénztár inál.

•• A nemet osáazár koszorúja. A német csá
szár, akmek figyelme mindenre kiterjed, a unesbadeni 
fiberon-elöndas alkalmából díszes koszorút tétetett a 
dalmű szerzőjének, B’róernek a sirjara.

*• UJ-Szulamtt. A Városligeti Színkörben csü
törtökön, e hó 24-én tartják meg Féld Mátyás Szn'.a- 
mit-paródiá'nnak, nz Szulamxt, vagy Aószolut Jakab, 
Jeruzsálem fiannr. a nrcmiérjet. Féld Mátyás rz c t ej
téssé# és bo.ondos vidámság dolgában ezúttal sokut 
produkált. Uj dar.bjáoau a gyorsul népszerűvé v t 
Szulamit dalmű fóalakjai és a Szulamit szerzőé j á 
szának. A zenét Barna Izsó, a Népszínház kismes
tere szerzetté, a zene is parr.disz ikus. A csütörtöki 
premierre mar számos előjegyzés történi.

*• Ilonka-lrerlogó. Rácz Lacinak, a főváros 
©gvik legkedveltebb cigányprímásának, legújabb zene
müve llonka-kenngő cím alatt zongorára let-vo, ma 
került ki sajtó alól s 1 koronáért kapható a szer
zőnél: IX. kér. Mátyás-utca 11. sz. ajtó 2.

• ' H á z i h a n g v e r s e n y  a T e le fo n  H írm on dób an . 
A Telefon Hírmondó m i ette f-'i 0 órakor házi hangver- 
zonyt rerdoz etti szórok e lő f iz e tő in e k . A h an g v -T * ,? -
n v e n  k ö z r e m ű k ö d n e k  : L ic h le n s tc in  D ó ra  u r n ő ,  k o n c e r té u c -  
k e s n ő ,  a x i  G o  d n ia rtc  m in a p i  7 > - ik  s z ü l e t é s n a p i  é v f o r d u ló ja  
a  t a l m i b ó l  G o ld m a r k - d n lo k a t  fo g  ó n e k e i  ii ,  lő th  I io n k n , a  
F ő v á r o s i  n v á r i  s z ín k ö r  m ű v é s z n ő ié  és Mn/né ú rn ő , to v á b b á  
D é r i  J e n ő ,  J u h a n z  F e r e n c ,  S tr o s z  Á r p á i  é s  Z i la h i  O y m a  
u r a k .  A  b a n g v e r s e n v  u tá n  10 ó r á ig  a  ru n d é *  e« :i s d o lv a s á s  
k ö v e tk e z ik ,  m a jd  1 1 -ig  f e lv á  tv a  k a to n a -  é s  c ig á n y z e n e  le s s  
hallható a Hírmondó kagylóin koresztül.

MŰVÉSZET.
□  A törvényhozás hódolata a király előtt.

Az ezredévi ünnepségek egyik legkimagaslóbb mozza
nata volt a törvényhozás két házának hódolata a 
királv előtt. Az ország zászlósai, főpapjai, főrendéi 
és képviselői teljos díszben jelentek meg a budai 
királyi palo'a tróntermében a király előtt s bemutat
ták az ország hódolatát. Ezt a történelmi jelenetet 
Benczúr Gyula, a festő mesteriskola igazgatója, hatal
mas festményen örökíti meg a nemzet szamára. 
Benczúr a kormány megbízás 'hói festi a képet, 
amelyhez nagy előtanulmányokat tett és egye .kent 
lefestotto mindazokat, ak.k a történelmi aktusnál re. zt 
vettek. A mester külföldi utiaról hazatérve, mo?t 
fogott hozzá uj műtermében a nagyarányú kép meg
festéséhez és óriási vásznára mar felrajzolta a sze
replő politikusokat, okiknok alakjait mind élethiven 
fogja megörökíteni.

□  Hunkáoay Mihály szobra. Jftmfafcsy Mih» ’y 
emlékszobra iránt a művészi körökön kívül is általá
nos az érdeklődés és a társadalom minden rétegében 
megindultak a gyű tések. Az első adakozók közt volt 
ITTzszics Gyula vallás- és közoktatásügyi miniszter, 
aki a kegyeletes célra száz korouat adományozott.

0  MtivóbXBlet Nagyb m yin. Nagybányáról Írja 
tudósítónk : A kies lekvésü, erdők-hegyek koszo- 
luzta bányavárosban egyre mozgalmasabb lesz a 
müvészélot. A nagybányai festőiskola nagyszámú 
növendékei jobbára mar mo réi koztok s az iskola ki
tűnő hirncvéro vali, hogy alig van oly európai ország, 
mely az iskolában képviselve nem volua, Bőt még 
Amerikából és Ausztráliából ia vannak Nagybányán
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roflvésznövendékek. A mesterek közül Nagybányára 
már megérkeztek: Hollósy Simon, Thorma János, 
Orünvald Béla, Róthy István, Ferenozy Károly 
Legközelebb több kiváló szobrász is jön Nagy
bányára, kik azzal a szándékkal keresik fel a 
páratlan szépségű bányavárost, hogy ha lehetsé
ges lesz ott műtermeket létesíteniük, állandóan 
letelepedjenek. De nemcsak a művészgárda élénkíti 
a várost, haeom a művészélet más irányban is moz
galmas. Nemrégiben P. Lukács Juliska vendégsze
repeit páratlanul zajos sikerrel Nagybányán, honnan 
a művésznő a legszebb emlékekkel távozott. Majd a 
ref. egyház nagy hangversenye zajlott le, mely fényes 
tanúságot tett arról, hogy Nagybányán a zeneművészet 
terén is kiváló tehetségek vannak,a Sohönherr család. 
Révész Janosné, Vájná Miklós és Pethe Endre. Teg
nap ismét nagysikerű hangverseny volt, mely nagy 
előkelő közönség jelenlétében folyt le. Riszdorfer 
Anna zongoraművésznő kereste löl Nagybányát e 
virtuozitásával és bámulatos teknikájával, melylyel a 
klasszikus mestereket interpretálta,elragadta a díszes 
közönséget. A hangversenyen még közreműködtek: 
Révész János, ki Káldynak kuruo nótáját énekelte és 
É/iy Mihály volt újságíró kollegánk, jelenleg Nagy
bánya szabad királyi város főjegyzője, ki az újság 
irói életből tartott nacry tetszéssel fogadott felolvasást. 
Itt említjük meg, hogy Nagybánya országos ünnepre 
készül. A nyár fc’w :n.án lógják ugyanis leleplezni a 
varos szülöttjének, \  színművésznek: Lendvay
Mártonnak szobrát. A r-Tyszabásu ünnepre meghívja 
a v ros a fővárosi J ókat, művészeket, hírlapírókat 
is. Az ünnepély rendezésének élén Pap Zsigmond — 
Petőfinek személyes barátja — Gellert Endre polgár
mester es Égly Mihály főjegyző állanak.

□  Á r v e r é s  R o s a  F o n h e u r n é l .  A nemrég el
hunyt világhírű festónő hagyatékát nem-okára ár
verezik el Parisban. Hogy mennyi értékes dolgot 
árvereznek el, arról tanúságot tesz a katalógus, amely 
két vastag in-íolio kötet.

EGYESÜLETEK
(A  Vörös-Kereszt közgyűlése.) Ma délelőtt volt 

a váci-utcai uj városház dísztermében a Vörös-Kereszt 
Egyesület közgyűlése, amelyen ez alkalommal is 
megjelentek a magyar társadalom legkiválóbb kép
viselői. Mária Valéria főherceoasszony, az egyesület 
védnöke helyett Klotüd ló hercegnő jelent meg Lajos 
Viktor, J6z~el és József Ágost főhercegekkel.

O tt volt továbbá Kálmán miniszterolnök,
báró í ’r/érvary Géza honvédelmi miniszter, Wlassics j 
Gyula kultuszminiszter, Plósz Sándor igazságügyi 
miniszter, Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter, 
gróf Széchenyi Gyula, n király személye körüli mi- 
nszter, Darányi Iguac iöldmivelésügyi miniszter, Cseh 
Ervin borvat miniszter, Peresei Dezső, a képviselőház 
elnök e, h erceg  Lobkovitz Rudolf hadtestparanosnok, 
g r ó f  Zichy N ndor, .Vaöe'oncs Sándor, Falanyi Tecfil, 
gróf Ndká Kálmán, gróf Arponyi Lajos udvarnagy, 
Szápdrp Gyula, Márkus József főpolgármester, Budnay 
Béla lő&apitany, Halmos János és Rózsavölgyi Gynla 
polgármesterok, Szabó János gyulafehérvári püspök. A 
belügyminisztérium rész TÓI Bezerédj Viktor min. taná
csos a honvédelmi minisztérium részéről Szlávy Béla 
honvédezredes, a hadügyminisztérium képviseletében 
liohonrzy György altábornagy, Bessenyey Ferenc tábor
nok, dr. / ar.ha János vezénörzsorvos és dr. Svahla 
Kálmán törzsorvos. A központi választmány részéről 
gróf Csekonies Endre elnök, dr. Darányi Ignác, C eh 
Ervin és gróf Khuen-Héderváry Károlyné alelnökök, 
dr. bab&rci ó’cArarf/er Ottó lógondnok, Lahnovtts Já
nos »s Csavossy Béla igazgatók, Babics József és 
dr. Légen Gusztáv jegyzők, Hegedűs Sandorné, Uerich 
Károlyné, Rudnay Józscfné, Scáwierer Aladarné, Siephani 
Lajrené, J.’a p Zsiemondné, gróf Szapdry István, báró 
Revay G y u la , Pachát Dániel, báró ^chossberger Zsig- 
r'cnd, Bx&chxls Lajos, gróf Peiacsevxch László, Kraj- 
csovxcs Ottó, Kresxcs Vladimír, Dutkovieh Antal, JMday 
Izidor, gróf Banffy György, BurpAardf-Bé/avary Kon- 
rá l, báró Ptdl Béla, Münnxch Aurél, gróf Andrássy 
A ládámé, Huszár Kálmán, Rusbach Pétor, gróf Hu- 
oonnay Béla főispán, Tabódy .József, dr. ."amargay 
Em.l, Darányi Kálmán. Hegedűs Kálmán, Rosenfeld 
Henrik, dr. Heűimann Fülöp, Latxnovxts Géza, báró 
Podmaniezky Gynla, Berzeviczy Egyod és még a 
választmányok és fiók-egyesületek sok képvise
lője. Gróf Csekonies Endre a városháza kapujá
n á l  fogadta a vendegeket, akik a polgármesteri 
szobában gyülekeztek és onnan vonultak a közgyű
lés termébo. Gróf Csekonxes elnök megnyitó beszédé
ben üdvözölte n királyi ház jelenlévő tagjait és meg
köszönte a királynak, hogy Mária Valéria fÖbercog- 
asssonyt nevezte ki az egyesület védnökének. Balázs 
József jegyző bemutatta a központi választmány 1899. 
év i m űködéséről 6ZÓ1Ó je len test. Latmovies János 
igazgató a műit évi zarószámadást terjesztette elő.
A flókegyosúletek által beszolgáltatandó hányadra 
Lukács György lőispan azt indítványozta, hogy a 
választmányok és tiokegyesületek az 1900. évre a 
n rendes es rendkívüli ta g d íja k  60%-át szolgáltassák 
Be a központba. Ehhez a közgyűlés hozzájárult. Babarczi 
Schwattzer O.tó fógondnok a központi választmány nevé
ben három ind tvanyt terjesztett elő: az Erzsebet-kórház 
jövedelmeiből ezentúl alkottassák külön tartalék-alap, 
molyból a nagyobb kórházi beruházások fodöztezze-

nek ; az ápolónői tanfolyamok rendezésére és általá
ban az ápolónői intézmény fejlesztésére az 1900. 
évben 14.703 korona hitel adassák és a hazai sajtó
nak önzetlen támogatásiért köszönet szavaztassók. Az 
indítványokat a közgyűlés általános helyesléssel hatá
rozattá emelte.

Ezután megtörténtek a választások, amelyek 
után gróf Csekonies Endre az egyesületet a királyi 
család további jóindulatába ajánlotta és megköszönte 
a vendégeknek az érdeklődést. A főhercegeket és 
Kioiild főhercegnőt az igazgatóság a kapuig elkísérte, 
ahol a nagy tömegbe összeverődött kiváncsi közön
ség harsányan megéljenezte a magvar vendégeket. 
Ma este gróf Csekonies Endre ebédet adott Lajos 
Viktor főherceg tiszteletére.

(A  b á r ó  H lr s o h  M ór J ó t é k o n y s á g i  á s  Ö n 
s e g é l y z ő  Egyesülő*) tegnap tartotta tizedik évi ren
des közgyűlését a tagok ólónk részvétele mellett. Az 
előterjesztett zárószárnadásból kitűnik, hogy az egye
sületnek 1899. évi 302.030 korona 66 fillérnyi szük
ségletével szemben 321.905 korona G4 fillérnyi fedezet 
állt rendelkezésre, úgy, hogy az 1899. év 12.874 
korona 98 fillérnyi kezelési felesleggel záródott. Az 
évi jelontést és mérlegét a közgyűlés egyhangúlag 
tudomásul vette s a vezetőségnek a múlt évi ügy
kezelésre nézve a felmentést megadta.

(A  T a n i t ó - e g y e s ü l e t  p á ly á z a t a . )  A Budapesti 
(budai) Tanító-egyesület pályakerdést tűzött ki, 
amelyre ez évi uecember 31-ig lehet pályázni s a 
pályamunkákat addig a Toldi Fereno-utcai iskolába 
kell küldeni. A palyadij 200 K.s tárgya ez : A gyer
meki lélek ébresztése, képzelő erejenek fejlesztése, 
valamint érzelmi világának nemositése szempontjából 
tárgyaltassék az olemi népiskolában való meséltotés 
célja és fontossága; — ugyanő szempontokból sorol
tassanak föl az elemi népiskolákba illó s iegcélsze- 
rübbe í tárgyalható mesék (népmesék). A gyermekek 
értelmi lejlettségenek szem előtt tartásával jelöltessék 
meg küiön-külön minden osztálynak (I—VI.) mese
anyaga. A mesék keretébe illeszthető történeti ado
mák leisorolása kívánatos.

SPORT.
Az osztrák K&noa-dtJ. Holnapután dói el 

Bécsben az osztrák Kanoa-dij, amelynek érdekességét 
nagyon növeli az, hogy Dunái, a tavaly legjobb két
éves kanca is futni fog benne. Kivülo Seliő, Miss 
Duncan, Quota, Culture, Lili és Marchioness futnak. 
Favoritok: Dunái és Miss Duncan.

T a v a s z t  l ó v e r s e n y e k .  Csöndes volt a turf 
mai napja is, mely borekesztette a zajosan indult és 
a Király-díj után erősen lehanyatlott tavaszi meetin- 
get. Csaknem minden vorsenyt a favorit nyert meg : 
Aladin, Ihüisler, Rousserole első sorban favorizált lo
vak voltak, a többi nyerő Waterloo, Ronny, Aranyeső 
és Avar II. szintén a fogadók érdekét szolgálta és 
nem a bookmakerekét. Különösen érdekes volt a 
kísérleti verseny, dacára annak, hogy Phxlisterrol 
csak 2 kétéves votto föl a küzdelmet, Gay Lord Quex 
és Saffi. Gay Lord Quex már nyerőnek látszott, ami
kor a három évest pompás rushsel versenybe hozta 
Adams, 8 a végén még könnyeu nyerte a versenyt. 
Gyönyörű flnishe-sel végződött s Wackerow handi- 
kaper munkáját dicséri a zárhandikap, amelyben 
hat ló közül négy fej-fej mellett ment ol a oélkarika 
aiatt. Az eredményeket itt adjuk:

I. N ák ó-d ij. T ávo lság  2427 méter, dij 120 da
rab arany. Gróf Desfours Walderode Aladin a (báró 
Eltz) első, Ariadne (Krause) második, indult még 
Des Grieux (Horthy Jenő), utóbbi azonban lovasát 
levetette. ítélet: 2 és tél hoszszal igen könnyen első. 
Totalizatőr: 10 : 15.

Ilt W e lt e r -H a n d lo a p .  Blaskovich Ernő Avar 
Il-je (Blao«c) első, Zsuzsi (Wilton) második, Dogma 
(Sharpé) harmadik, azután Reducer, Contrás, Mars és 
Cleopatra. ítélet: 2 hoszszal könnyen első, nyak- 
hoszszal harmadik. Totalizatór: 10 : 42. Ilelyreío"a- 
dások : I. 50 : 75. II. 60 : 121. III. 50 : 82.

III. Z a r -H a n d lc a p .  Távolság 2J00 méter. Dij 
6000 korona. Losonczv Gy. Ronny ja (Adatna) első, 
Boldog (Scgrott) második, Ilignes tune (Gilcbrist) har
madik, azutan Corsica, Almom. ítélet: nyakhoszszal 
biztosan első, nyakhoszszal barinndik. Totalizatőr: 
10 : 44. Helyrefogadások : I. 50 : 138. II. 50 : 138.

IV. N y e r e t le n e k  d ija .  Távolság 1800 méter. Dij 
3000 korona. Gróf Hunyady J. Waterlooja (Wilton) 
első, Jet ome (Cleminson) második, Charmant (Segrott) 
harmadik, azután liadfy. Ítélet: 4 hoszszal köunyeu 
első, 2 ho-zszal harmadik. Totalizatőr: 10 : 17. 
Helyrefogadasok : I. 50 : 92. II. 50 : 105.

V. T a v a sz i k ís é r le t i  v e r se n y . Dij 10,000 korona 
az 1-sŐnek, 1000 korona a 2-iknak. Távolság 1000 
méter. Báró Königswartor H. Phtiisterjo (Adams) első, 
Gay Lord Q u e x  (Wilton) második, Salti (Cleminson) 
harmadik. Több ló nem futott. Ítélet: nyakhoszszal 
biztosan első, 2 hoszszal harmadik. Totalizatőr: 10 : 19.

VI. N y e r e t le n  k é t é v e s e k  e la d ó v e r s e n y e .  Díj 
2000 korona. Távolság 1000 méter. Rohonozy G. 
A r a n y e s ö e  (Szöböllödi) első, Dagmár (Maino) máso
dik, Illa (Walasek) harmadik, azutan Revenant,jSzent- 
Kieolus. Itelet: 1 hoszszal könnyen eisó, 10 hoszszal 
harmadik. Totalizatőr: 10 : 33. Ueiyrelogadasok: 
I .  60 : 92, II. 60 : 99.

VII. R n p e r r a -d lJ . Távolság 1000 na. Dij 4000 
korona. Bhiskovion Elorner Rousseroleja (Black) 
első. Ezermester (Hesp) második. Sporting Lady 
(Adams) harmadik es utolsó. Ítélet : Erős k ózd elem 
után félhoszszui első, 4 hoszszal harmadik. Totauza- 
tór: 10; 17.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ UJ k ú r ia i  b ír á k .  A király BcMr Emil po

zsonyi és Major Kálmán budapesti ítélőtáblái bírá
kat, a kúriához számfeletti birákká nevezte ki.

§§ A  t á p ló - g y ö r g y e l  e s e t  a  k ir á ly i  tá b lá n .
Tudvalevő, hogy a Fiuck Mártha elleni bűnügyben a 
kecskeméti törvényszék megszüntető határozi tót ho
zott. A határozat ellen az ügyész felobbezett a buda
pesti ítélőtáblához, mely ma tárgyalta az ügyet 
Dessewffy bíró referálása mellett. Minthogy a kecske
méti törvényszék hiányosan terjesztette fel az irato
kat, ezért az ügyet a hiányzó iratok pótlása végett 
visszaküldték a kecskeméti törvényszékhez.

§§ A z  t tn n e p r o n tó k .  A nagy nemzeti ünnepet, 
amelyet az ország Petőfi Sándor halálának ötvenedik 
évfordulóján rendezett, a budapesti szooiálistnk tud
valevő.eg körmenettel zavarták meg. A Népszava cimii 
munkás újság pedig szzal ülte meg az ünnepet, 
hogy két hosszú cikkben megtámadta a rabszolga
tartó birtokos-osztályt. A főügyészség ebben a 
két cikkben osztálygyülöletre való izgatást látott és 
Weltner Jakab szerkesztő ellen eajtópört indított Welt
ner a vizsgálóbírónál először Garsax Sándort, később 
Hausstexn Henrik kőmüveslegényt nevezte meg szer
zőnek, de kisült, hogy egyik sem tud Írni. így aztán 
Weltner Jakabot állították az esküdtszék elé, amely 
az egyik cikkre nézve ki is mondta vétkességét, mire 
a sajtóbiróság hathónapi államfogházra és 200 forint 
pénzbüntetésre Ítélte. Semmiségi panaszát a királyi 
Kuna ma Székács Ferenc biró elóadasa mellett el
vetette.

§5 E &y h á s a s s á g s z é d e l g ő  b t ln la jn tr o m a . A
pestvidrki büntető törvényszék egy román gavallér 
lö'.ött ült törvényt, ak. házassági szédelgésével nem 
közönséges rekordot ért el. Behel János Szókudvarról 
1899. decemnorben Budapestre jött és Rang Lipót 
rakos-szent-miháiyi jómódú lakatosmesterhez azzal bz 
ürügygyol állított be, hogy ő jómódú szó noki föld- 
birtokos ós feleségül akarja venni a lányukat. Es az 
elegáns kérő a legelső alkalmas pillanatban feltörte 
Rangék szekrényeit, a kezeügvébe esó készpénzzel 
és ékszerekkel pedig megugrott.Ugyancsak m>ni szerel
mes kérő jelentkezett BehelPecelen, Mnnvak Zsigraond- 
nal is, akit szintén meglopott. .Sza adkan Marton Etel 
kegyeibe, mint békés-csabai földbirtokos jutott és ék
szereket csalt ki tőle. Özvegy Sörös Janosné és 
Szüts Pálnó egymásután tettek tanúságot, üogy vád
lott házassági ígéretekkel pénzüktől megfosztotta. 
Verebélyi királyi táblai biró bogozta ki a sokszoros 
vőlegény bűneit, akit a törvényszék dr. Glexehmann 
Lajo3 védőügyvéd meghallgatása után három évi 
fegyházbüntetésre ítélt. Az ügyész súlyosbításért, a védő 
enyhítésért felebbezett.

§§ A  b é r g y i l k o s .  A keoskeméti esküdtszék
február hónapban hétszeres bórgyilkopság ügyeben 
ítélkezett három vádlottról. Az eset Ó-Kéoskén tör
tént. Tóth Eajosnó mindenáron szabadulni szeretett 
volna az urától, aki szeretőt tartott. Fölbérelte sáfrány 
Lászlót, hogy tegye el férjét az útból. És Sáfrány 
Láezió állítólag megtette. Másik eset: Feltecs Béni 
ingatlan birtokot vásárolt Szilrszabó Balázstól. Az 
ingatlanon rajta maradt óztfrszaótf Balázs életfogytig
lani haszonélvezeti joga. Halála előtt tehát semmi
fele hasznot nem húzhatott az ingatlanból a vevő. 
Fekecs fölbérolto ugyancsak Sáfrány Lászlót, hogy 
ölje meg C'xurszaód Balázst. Sáfrány ennek a megbíza
tásnak is eleget tett. Harmadik eset: Sáfrány László 
ólmosvégü bottal lej beütötte Nagy Lajost, de ez nem 
halt bele.

Az esküdtek Sáfrány Lászlót, Tóth Lajos meg
gyilkoltatásában nem vétkesnek, Nagy Latos súlyos 
testi sértése dolgában, valamint Szxirtzabo Balázs m e g -  
gyilkoliaiásaban vétkesnek; Tóth La osnét a lér e 
meggyilkolására való felbujtásban v<*.'Zfesnê  és Fekecs 
Bénit a Szür<zacő Balázs moggyilkolasara való felbuj
tásban szintén vétkesne: mondotta ki.

A törvényszék visszavonult, hogy a verdiktet 
megfontolás tárgyává tegye. Végre az elnök fölhívta 
az esküdtek figyelmét arra a körülményre, hogy a 
mig Tóth Lajos m'ggyilkoltatasaban Sáfrány Lászlót 
nem bűnösnek találtak, addig lóih Lajosnét, aki sáfrány 
László lelbujtasavai van vádoiva, a íelbujtasbnn bű
nösnek mondtak ki.

Az esküdtek erre ismét visszavonultak. Uj ver
diktet hoztak, amely mindenben megegyezett az első
vel, csak Tóih Eajosné bűnössége kérdésében nem. Mig 
ugyanis első Ízben azt mondták, hogy Tóth Lajosné 
a íelbujt&sban bűnös, ezúttal részére ezt a verdiktet 
hozták, hogy nem bűnös. A törvényszék az e s k ü d te k  
verdiktje alapján Sáfrány Lászlót, a gyilkost ós 
Fekecs Bénit, a föluujtót, egyonuint életfogytiglani 
fegyházra Ítélte.

Semmiségi panaszt jelentette be az ügyész, a 
vádlottak és védőik.

A királyi Kúria V. büntető lanAosa Bömches 
Gynla biró elóadasa mellett, ma tárgyalta a semrni- 
sógi panaszokat. Dr. Katona Béla koronaügyész-ne- 
lyettes azok elutasítását kérte. A Kúria hosszas ta
nácskozás után a panaszokat elutasította.

§§ A  n a g y s z a lo n t a i  d r á m a . Nagyváradról táv
iratozzak : A nagyszalontai szerelmi drama tárgyalá
sát ma folytattak és a tanuk és szakértő* kihallga
tásával befelezték a bizonyító el Arást. Felolvasták 
Boncos vallomását, amelyet az balaios ágyán lett. 
A haldokló azt vallotta, hogy Bajó való>ziuuleg átéri 
tört rajuk, mert pörösködesböl kifolyólag haragosa volt. 
A kérdések teltétele előtt Tassy Pál lóügyész elejtette 
a gyilkosságról szóló vadat, mert nőm axar súlyosabb 
vádat emelni, aminőt a végtárgyalas adatai alap.án, 
meggyőződése parancsol. Kéri az esküdtszéket meg
kérdezni, bunös-9 Bajó szándékos emberölés büntet-
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lében? Rsdl védő elfogadja a ffikérdést, de hat kise
gítő kérdés feltevését kéri a joeos önvédelem meg
állapíthat.b»  szempontjából. Holnap tartják meg a 
vád- és védbeszédeaet, estére már ítélet is várható.

A szatmári testvérgyilkosság.
— A Budapesti Napló tudósi tójától. —

Bzxxtmár, májas 22.

Papp Elemér kiöntött vérét ma kérik szá
mon a testvéreitől, akik nem a maguk őri ke
sével pusztították el a fiatal legénykét, hanem  
mással végeztették el a bestiális bűntettet. A 
szatmári esküdtszék urainak ma van először al
kalmuk egy igen nagy ur fölött Ítélkezni. Olyan 
nagy ur fölött, akinek mindenre van szolgája, 
m ég a gyilkosságra is, s  aki ammellett m ég min
dig számítani mer arra a nevetséges, de belénk 
száradt fölfogásra, hogy a legsötétebb és legutá
latosabb bűnök elbírálásánál is  számba vesszük 
az úgynevezett úri tem pót

A szatmári tárgyalás első napjának kétség
kívül a Papp Béla vallomása adta m eg a sziaét, 
aki büszkén kijelentette, hogy ő nem akarta 
megmérgezni a testvérét mert ő inkább lelő egy  
embert, mint hogy aljas módon megmérgezze.

Ez a védelem, ez az apelláta az úri fölfo
gásra, ez a hipokritaság, amely az áleavallérság 
formájában jelenik meg, ez teszi érdekessé az 
egész bünpört, melynek alakjai, vádlottai nem 
urak, hanem egyszerűen aljasan vétkező em
berek.

Papp Béla egyébként nagyon bizhatik a 
maga dolgában. Még most sem tört meg s azt 
várja, hogy valami kis büntetés után megint 
visszamehet az ősi kúriára, amelynek nem őrizte 
meg som a tisztaságát, sem a becsületét, csak az 
előnyeit élvezte.

A  múlt héten adták tudtára Papp Bélának, 
hogy válópörében az első formaszerinti békéltetés 
szombaton lesz. Papp Béla ekkor igy szólt a 
védőjéhez:

—  Mondja meg doktor ur a feleségemnek, 
hogy nem kívánom semmi jogomat, de a fiamat 
hét évet korálől magam akarnám nevelni.

Ez az ember nem vár rosszat a tárgyalás
tól. Legfeljebb egy pár esztendőt, m ely után ne
velni akarja a gyerekét. • •

(A  b ű n tett.)

Papp Elemérnek, a hetedik osztályos girnná- 
zistnnak, szép jussra van kilátása, ö reg  édesatyja 
Papp Gyula ennek a fiának szánta a birtokát, a mási
kakról is gondoskodott bőségesen. De Béla, a máso
dik fin léha és könnyelmű, nagyváradi huszár önkén
tes korában két kézzel szórja a pénzt s híres ember 
válik belőle as úri tempói révén. Az úri tempóval 
együtt járó kőnyelmfiség megérleli benne azt a vágyat, 
hogy magához vonja azt, ami nem as övé a ha a 
kisebb kaliberű tempózók rendesen sikkasztókká lesz
nek az ilyen életmód után, Papp Béla úgy fogta fel az 
nraságát, hogy nagyobb végletbe éenagyobb bűnbe kell 
esni. Az Elemér jussát akarja megkapari tani, ennek pedig 
csak egy módja van. Meg kell ölni, el kell tenni láb alól 
Elemért. íg y  akar Papp Béla elóazör Papp Zoltánnal 
szővetkesni őcaese elvesztésére, miközben legcsodála
tosabb módjait találják ki a gyilkosságnak. Borotva, 
méreg, mérges szilva, mérgezett tőr — ezek volná
nak az eszközök, de egyikben sem bíznak meg kellő
képpen a végre ia máéra akarják bízni a tett elkö
v etését Kétezer forintért fölbérlik a számadó ju
hászukat Zsoldics Mihályt, hogy ölje meg Papp 
Elemért. A juhász miért ne tenné meg ilyen nagy 
pénzért ? ó  paraszt, egyszerű, műveletlen ember, 
s ha Papp Béla as öccoaét megöletteti egy kis örök
ségért, miért ne ölhetné meg ő az idegen kis diákot 
kétezer forintért Zsoldios Mihály tehát némi lelki- 
ismeretfurdalás után megölte a kis diákot. Dicséretété 
legyen mondva, as egész társaságban ez a számadó 
juhász csinált legtöbb skrupnlust magának.

Papp Elemért azzal as ürügygyei, hogy beteg 
atyja látogatására menjen haza, kieealja a rétre, ott 
nekiront revolverével arcul üti a fin t astán a jobb 
halántékán keresztül lövi a koponyáját, majd hogy  
ezt nem tartja tiszta munkának, a balhalántékán is 
keresztül lövi a gyerek fe jé t aztán futva menekül a 
gyilkos tett helyéről.

Aa ügyészségig  csakhamar eljut a híre, hogy  
egy  °R7 k’i, ártatlan diák gyereket találtak az or
szágút mentén. A fint úgy létezik meggyilkolták. 
1 eutschlánder csendőrőrmeater kutatni kesd s ugyan
azon az nton halad a nyomozásban, amelyen rapp 
Béla hajtott el a tett elkövetése után néhány órával, 
a gyilkosság színhelyétől a Papp Béla tanyájáig ve
zető nton. A lovak talán meg is horkantak, egy  
kicsit ágaskodtak, megijedtek a földön heverő holt
testtől, de l  app Béla nem szállt le  a kocsijáról, 
tovább hajtatott, ámbár tudta, hogy as ő testvér- 
öoaaaa fekasik ott holtan. ~

A nyomozás tehát helyes nton indnl s  csak
hamar odajut, hogy Iapolcsy vizsgálóbíró letartóztatja 
a környék egyik legnagyobb és legelőkelőbb gaval
lérját, Papp Bélát, majd Papp Zoltánt és Zsoldics 
Mihályt.

A legnagyobb ur, Papp Béla hazudik és tagad. 
Eleintön henoeg, utóbb őrültséget szimulál, végre 
mindent bevall. Papp Zoltán, a züllött ur, mindent 
bevall, mert látja, hogy nem használ semmi. Zsoldics 
Mihály, a juhász, becsületesen és brutálisan meg
mondja, hogy ölt.

Dr. Német királyi alügyész a vizsgálat adatai 
alapjan elkészíti a vádiratot s  Papp Béla gyil
kosság bűntettének kísérlete és gyilkosság bűntette miatt, 
előbbiben mint tettes társ, utóbbiban mint fölbujtó 
ellen emel vádat. Zsoldics Mihályt gyilkosság büntette 
miatt mint tettest vádolja és Papp Zoltán ellen gyil
kosság bűntettének kísérlete miatt, mint Papp Béla 
tettestársát, gyilkosság büntette miatt pedig mint 
étfiueg&fcf vádolja.

A  déle lő tti tárrgyal&a.
A törvényszék csengője megszólalt s a nagy  

közönség izgatott kíváncsisággal várja a történendő- 
ket. A törvényszék szolgája lép be a terembe, valami 
nagy csomagot hoz s abból egyenként rakosgatja az 
asztalra a bűnjeleket E gy katonai revolver, egy kis 
sétapálca, egv fekete bőrtárska kerül ki a csomagból 
6 szépen sorban fér meg az elnök asztalán. Kis vár- 
tatva újból kinyílik az ajtó s a törvényszék lép be a 
terembe élén Galba Lajos elnökkel. Az itélőtanács 
tagjai Balogh József és Szabó átesel bírák. Pótbiró: 
Szoboszlay S án dor; je g y z ő : Oláh Miklós. A vádható
ságot dr. Németh József alügyész képviseli, Papp 
Bélát dr. Samu, Papp Zoltánt dr. Fejei István,
ZiOldicsQl dr. Hetrmann Lipót szatmári ügyvédek védik.

— Vezessék be a vádlottakat — mondja az 
elnök, mire, szinte megdöbbentő csönd támad s az 
ajtó felé fordul minden szem . Fegyveres örök kísérik 
be a három vádlottat

Parp Bélán nyoma sincs a megbánásnak. Csi- 
nosap öltözött ember, ahogy illik, meg van borotválva 
s fekete ruhája sem vét ez étik ette ellon. Papp Zol
tán szürke, kopott alak. szúrós szemei vannak, egy  
kissé sunyi nézésű. Zsoldicsnnk. hossza, kikent bajusza 
fényes a zsírtól. Erős, zömök ember. Paraszt, brutális.

(A z  e sk ü d tszék .)

Az esküdtszék kővetkezőképpen alakult m eg: 
Ifj. Baranyi Miklós földbirtokos, Kató Antal tímár, 
Horváth István pék, Gyene Károly földbirtokos, 
Kállay József kocsigyártó, Gyulay L a;os földbirtokos. 
Farkas Viktor kereskedő, gróf Teleki János földbir
tokos, Ferenczy Béla, Jeney Pál, ifj. F ehér István, 
L évay Káról v.

Pótesküdtek : Győry Károly üvegkereskedő, 
Felker Gyula iparos.

Elnök általános kérdéseire Zsoldics előadja, 
hogy negyven éves, görög-katolikus, két gyerm ek 
atyja, büntetlen, Papp Béla buszonnyolo éves, föld- 
birtokos, református, nós, egy gyerm ek átyja, tarta
lékos tiszt a 14. huszárezredben. Kétszer volt bün
tetve párviadal vétségéért. Papp Zoltán, harminc éves, 
magánhivatalnok, református, három gyerm ek atyja.

Az elnök jelenti, hogy a beidézett tanuk meg
jelentek s kéri a vádirat felolvasását.

(Z sold ics vallom ása.)

Elnök-. Tudja-e, hogy mivel van vádolva?
— Tudom. Bűnös vagyok.
— Mondja el, mit tad a dologról?
— Hát kérem, úgy volt az, hogy Papp Béla 

tekintetes ur szeptember 26-án elküldött értem. E l
mentem a tekintetes . . .

— Ne tekintetespzzo m o s t . .  •
— Hát csak úgy mondom, ahogy köll. Elmen

tem hozzá s  azt mondta, hogy egy levelet talált az 
Elemér nevére, ami nagy bajt hozna a családra. 
Azért sorsot húztak, hogy ki végezzen vele. A sors 
6 rá esett, hát neki kell végezni az Elemér ifjurral. 
Azt mondta, hogy ád pénzt, csak öljem meg az ilju- 
urat. Én meg azt mondtam, hogy még sohasem pró
báltam ilyent.

— íg y  mondta ?
— Én igv, de nem egészen úgy. Megmondom 

becsületesen. Nem mondta ki Papp Béla, hogy öljem 
meg, hanem valami lárvás emberről beszólt, oki Pest
ről fog jönni. Én szabadkoztam, de nem használt. 
Meg is mondtam, hogy ha egyszer muszái, hát meg
teszem. Kaptam pénzt revolverre, bementem Szat- 
márra, megvettem a tizenkettős fegyvert. . .

— Miért vett revolvert? Hisz Papp Bélának volt 
elég, katona volt.

— Azt kértem én, de Papp tekintetes nr azt 
mondta, hogy olyan csak 6 neki van ezen a vidé
ken, aztán arról menten megtudnák, hogy ki ölte meg 
as Elemér nrfit. A Papp or aztán megmutatta még a 
bokrot is, melyből agyonlóbetem Elemért. Szeptem
ber 25-án kellett volna agyonlőni a gyereket, de ak
kor esak megijesztettem. Utóbb a vasúti hidnál kel
lett volna megpróbálnom, de es nem volt jó hely. 
November tizonnyoloadikán újra megszólított Papp 
Béla, hogy most már végezzek. Azt mondta, hogy Ele
mér félbat óra tájban lóg jönni a Dezsó-réten, a düló- 
nton s tanya felé. Menjek elé a kettős kntig és ott 
lőjjem agyon. Kimeutem elé, szaladtam is, mert már 
kiáltást hallottam 6e tudtam, hogy Papp Zoltán és 
Elemér mar jönnek. Mikor szembe találkoztam, 
Elemér heteit fogott velem, En erre elkezdtem sírni. Ele
mér azt kérdezte tőlem : Miéri sir Zsoldics 1 Erre én  
Elemért a  revolveremmel arcai ütöttem, azután a

revolvert a homlokához : ártottam s  agyonlőttem. Két
szer lőttem a koponyájába. Mikor a tettet elkövettem, 
elhajítottam a fegyvert.

— Mit tett a gyilkosság után ?
— Haza szaladtam. Rosszal lettem, hánytam is. 

Féltem, Papp Béla biztatott, hogy ne féljek, nem 
lesz semmi baj.

Elnök fölmutatja a bűnjeleket, de Zsoldics nem 
akar rájuk ismerni.

— Kapott valamit Zsoldios s  megígért pénsből ?
— Nem ón.
— Mivel jelezte maga, hogy már elkövette 

s  tettet?
— A mesazelátóra egy  féltököt tettem. így  be

széltük meg.
— Mikor beszélt Papp Bélával ?
— Csak másnap. Bementem délelőtt hozzá és 

mondtam neki, hogy agyonlőttem az nrfit. Kérdez
tem is tőle, hogy elvitte-e a holttestet. Az ur azt 
felelte, hogy nem lehetett, mert a lelesége is vele 
volt ós a kocsis is majd belebotlott a holttestbe a 
lovakkal. Én azt feleltem, hogy most már nagy baj 
lesz, de az ur vigasztalt, hogy ne féljek.

Tizenegy óra tájban az elnök tiz percre felfüg
gesztette a tárgyalást.

(Papp Béla kihallgatása.)

Elnök: Bűnösnek érzi magát?
— Igen. Bűnös vagyok.
— Beszélje el az ogész dolgot, amint történt, 

attól az időtől kezdve, amikor megfogamzott elméjé
ben a gyilkosság gondolata.

— Elemért soha sem szerettem, sőt gyűlöltem, 
mert Elemérnek igon sok rossz szokása volt. A többi 
közt, hogy hazudott, hamis kártyás volt, valamint 
a szeszes italokat mértéktelenül élvezte. Szivemből 
gyűlöltem és mindenre képes lettem volna vele  
szemben. íg y  tervbe vettük, hogy Őt a Szamosba 
fojtjuk vagy hogy striohninnel pusztítjuk el. Később 
aztán Lázár Móriccal szövetkeztem s pénzt ígértem  
neki, ha együttesen elpusztítjuk Elem ért Lázár Mórié 
azonban erről le akart beszélni, de én feltettem ma
gamban, hogy minden áron megölöm, s  elpusztítom  
Elemért. í

Ezután Papp Béla elbeszélte, hogy hogyan  
akarták strichninnol kovert sörrel és strichnines szil
vával megmérgezni Elemért. S ha együtt nem ebé
delt volna Elemérrel, hát nagyon szívesen magmérgezia 
volna a szilvával,

— Hát k i tette a mérget a szilvába?
— Én n e m ; de tettem volna, ha nem együtt 

ebédeltünk volna. A sörbe sem én tettem a striohint, 
mert inkább lelövök egy embert, mint aljas módon meg
mérgezzem. Zoltán szüntelenül készült és  tervezte a 
gyilkosságot. E gy dijnokot is próbált felfogadni, 
később egy  borbélylegényt, ezután következett Zsol- 
diososal való szövetkezése szeptemberben. Tagadja, 
mintha Zsoldiosot mesével vette volna rá, ő egyene
sen 1000 forintot ajánlott Elemér lelövéseért. A lovát 
saját maga nyergei te föl és küldötte be Elemérnek. 
Ez a terv nem sikerült, mert Zsoldios Elemér lovát 
nem tudta megállítani. í

— Hát a gyilkosság elkövetése előtt, hogy ál
lapodtak meg Zoltánnal?

— Azt mondtam neki, hogy mondjunk le a 
gyilkos tervről. Azt ajánlottam, hogy adja el a csi- 
kait, éljen ebből a télire majd kerítünk neki valami 
hivatalt Október másodikén as én vagyoni viszo
nyaimat az apám rendezte s én pénzt felett nem ren
delkeztem november előtt. Zoltán hatvan forintot 
kért tőlem házbórre, azt is mondta, hogy most már 
a borbélylegény egész biztosan vállalkozik Elemér 
megölésére. Én akkor is mondtam n e k i: hagyja  
cl az egész d o lgot Pénzt nem adhattam neki, 
hanem tanácsoltam, hogy jöjjenek ki hozzám 
lakni, van egy  üres csolédlakás. Oda 6 nem megy, 
mert a folesége úri asszony. Novomber 14-én újra 
eljött hozzám Zoltán s  arra kért, hogy menjek el & 
háziasszonyához, álljak jót érte; ha nem teszem  
meg, akkor odaadja anyámnak azokat a leveleket, 
amiket én a borbélylegény dolgában írtam neki. 
Megijedtem, féltem, hogy Zoltán megteszi s ekkor 
mondta Zoltán nekem, hogy beszéljek Zsoldiososal, 
adjak neki pár száz forintot, ő majd végez  
Elemérrel, azt mondtam Zoltánnak: ha te magad 
megteheted, tedd meg, ne keverjük Zsoldiosot 
is  a dologba. Zoltán egyre fenyegetett, hogy a 
leveleket megmutatja az anyámnak s akkor én 

vagyok veszve. Hát elhatároztam, hogy végzek  
Elemérrel. Zsoldiosot fölkerestem november 18-án, 
hogy eate hat órakor Elemérrel végezzen s nagyon  
vigyázzon, mert ez nem tréfa-dolog, adtam neki négy  
töltényt a azt mondtam, hogy a kút felé menjen, mert 
Zoltánnal úgy állapodtunk meg, hogy 6 elkíséri Ele
mért a kutik. Este a feleségemmel Batisra mente i 
as éjjel mikor hazajöttünk, Elemér holttestét aa nton 
találtam. Tadtam, hogy Zsoldios elvégezte a dolgát.

— ígért pénzt Zsoldiosnak ? 1
—  100 forintot, do azt hiszem, megtelte volna 

énélkül is.
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— Adott Zoltánnak egy levelet, amelyben Ele

mért’a tanyára hívta?
—  Nem, csóvál is kijött volna.
—  Megállapodtak Zoltánnal, hogy ő hívja ki 

Elemért?
— Igen, el is hívta először magához, ott tartotta 

délután egynegyed ötig s ott a Séta-téren keresztül 
mentek a téglagyárig. A Dezsö-rótig együtt mentek, 
innen aztán elszaladt Zoltán, mert szembe jött velük  
egy  üres szekér.

— A gyilkosság után mennyi pénzt adott Zol
tánnak?

— Én vasárnap találkoztam Zoltánnal, szemre
hányást tettem neki, hogyan adhatta oda a botját 
Elemérnek. Ó is magánkívül v o lt  A gyann term észe
tesen reá irányult, a bonoolócrvosok szem ébe is 
mondták: tadnia koll a dologról, ö  mérget kért, hogy  
megöli magát, én pénzt ajánlottam neki, menjen 
Amerikába, mert esetleg itt letartóztatják és ő olyan 
gyáva, hogy még engem is  blamirozni fog.

Erre az elnök Zsoldies vallomását ismertette 
Papp Bélával, aki keresztbu tett lábakkal himbáiódzva 
állt as elnök e lő tt Poha kalapját egyre kezében 
szorongatta.

Elnök szembesíti Papp Bélát Zsoldicsesal, aki 
szemébe mondja, hogy le lövéssel fenyegette, ba Ele
mért el nem teszi láb alól.

Papp tagadja.
Elnök felmutatja a bűnjeleket Papp azt mondja, 

hogy a fiának nem volt normális esze.
A  tárgyalást felfüggesztik.

A  d é lu tá n i  tá r g y a lá s ,

A szünet után Papp Zoltánt hallgatták ki. Az 
elnök kérdéseire határozott hangon válaszol.

(A  m oso lygó  vádlott.) 

Arm érzem magam bűnösnek! — mondja önér
zetes hangon, azután nyugodtan fo lytatja:

— Augusztusban hozta előttem először szóba 
Papp Béla Elemér m eggyilkolását M egbeszéltük a 
dolgot és ekkor három olyan szilvát adtam Elemér
nek, amelyben sztrichnin volt.

Elnök: Nem ön ajánlotta Elemér megmérgezését?
Vádlott (mosolyog és tettetett naivsággal vála

szol): Azt sem tudom, mi a méreg 1
Elnök'. No nevetgéljen!
Az elnök figyelm eztetése után Papp Zoltán kö

rülményesen elmondja, hogy Papp Béla milyen he
vesen követelte tőle Elemér m eggyilkolását

— Én ellenkeztem is. Azt mondtam B élínak :
— .H it Tan Istened és lelked, hogy az öcsédet meg 
akarod gyilkolni !• — De Papp Béla azt válaszolta:
— .Asm  áifre/í in as Istenben és sem akarok ssegény 
ember tenni /•

Shsfk: A sörbe ki tette a sztriknint?
Vádlott: Papp Béla tette a mérget a sörbe. 

A dngót én húztam ki az üvegből. Elemér ivott a 
sörből, tatán rosszal lett, ds hamar magához tért. 
Mikor elmúlt a baj, Papp Béla dühbe jött és károm
kodott: — .A  fene egye meg a belit, nem difiéit meg',’

— Hogyan beszélte önt rá Papp Zoltán s gyil
kosságra?:

-  Százszor is fenyegetődzőtt. Azt mondta, lelő, 
megöl, ha gyilkos tervéről egyetlenegy szót is szólok. 
Mindig azt reméiiem, hogy majd csak felhagy Elemér 
üldözésével. E gyszer kéményén megpirongattsm, ekkor 
ast mondta, vigyázzak magamra, 6 az alispán 
veje ás a szatmári törvényszék a zsebében van. A  
gyilkossági kísérletekben én nem vettem részt. Sőt, 
mikor nagy fenyegetésre november huszonnyolcadi
kén elvittom Elemérnek a levelet, könyörögtem Ele
mérnek, hogy ne menjen ki Bélához, mert baj lesz. 
Elemér meg is ígérte becsületszavára, hogy nem 
giogy ki Eak-bzent-Mártonba. A botomat is azért 
adtam oda neki, ha arra gondoltam volna, hogy el
megy, dehogy adtam volna a botom oda.

— D e ön tadta, hogy miért hivatta ki Papp 
Béla as öo.oaét?

— Tndtam, hogy nem testvéri eseretetből, de 
reméltem, hogy annyi hiábavaló, annyi meghinsnlt 
kísérlet nfán Papp Béla felhagy a tséndékávah  
i — Mit mondott Papp Béla, mikor a sstriknint 
önnek adta?

— Meghagyta, h ogy a ariKknaseri pusztítsam 
e l Sismirt is os idesapjdt,

Papp Zoltánt vallomása ntán szembesítik Papp 
Bélával. A szembesítésnél mind a  két vádlott meg
marad a vallomása mellett. E gyébként Papp Béla 
m ég most la dőlyfősen elfordul züllött külsejű nnoka- 
bátyj&tói, aki azonban őt folyton gyilkosnak nevezi.

A vádlottak kihallgatása ezzel véget ért és 
megkezdődött a bisonnitási eljárás. Sorba jönnek be 
egymásután a tanuk.

(A  tanuk.)

Papp Béla cselédeit kérdezi először az elnök. 
A cselédek oda-odanéznek gazdájukra, mintha saj
nálnák is . . ,

Egyébként lényegtelen dolgokat mondanak. 
Zsoldicz csaknem minden tann vallomására tesz né
hány m egjegyzést. A m egjegyzései olyan talpraeset
tek, hogy mikor fölemelkedik a helyéről, a közönség  
már előre nevet.

(A  szerény koresmároa.)
Lázár Mőr korosmáros Is belejutott a bires em

berek közé. Szegény talán eoba sem hitte, h ogy  ö is 
még fontos szem élyiség lösz a bírák előtt.Fáj neki, hogy  
lesik szava*, és bizonyara visszakivánkozik az ismeret
lenség homályába, mikor fitymálva beszélt vele min
denki, m ondván: — .M őzsi egy literrel abból a vörös
b ő l. , .  1* őszintén elmond mindent, amit az eset
ről tud,

— Papp Béla engem is fölszólított, hogy  gyil
koljam meg az Elemér tekintetes urat. Elhült bennem  
a véri De aztán erélyesen lépe't föl Papp B éla ,h ogy  
beleegyezést is színleltem. Hoztam-halasztottam a 
dolgot, de nem mertem nyiltan e lle n k e z n i...  M egval
lom, nagyon szerettem Papp Béla tekintetes nrat és 
a családját. Engem, szegény zsidó embert, ők meg
becsültek . . .  É s sajnáltam Papp Béla tekintetes 
urat, hogy olyan rossz gondolatai vannak . .  .  Hogy  
megszabaduljak a rábeszélésétől, azt mondtam végre 
neki, hogy szereztem bérgyilkost, egy  nagybányai 
embert. Persze ez nem volt igaz. Aztán megint azt ha
zudtam, hogy a bérgyilkos elállt a szándékától. E gyszer  
szeptemberben szörnyű szomornségban látttam Papp 
Bélák Nem kérdeztem, mi a baja, de ő mégis elmondta. 
Elbeszélte, hogy nagy szerencsétlenségtől szabadult 
meg, hogy öngyilkossági kísérletet követett el. Végül 
azt is mondia, hogy elállt az öcscse m eggyilkolásá
tól. No, ennek nagyon megörültem és — az igazat 
megvallva —  meg is pirongattam a tekintetes nrat. 
ó  erre elpanaszolta, hogy milyen zavaros anyagi 
viszonyok között él. Azt tanácsoltam neki, hogy  
tárja löl a helyzetét a felesége és az édesapja 
előtt. De ő arra hivatkozott, hogy az édesapjától még 
haszonöt forintot sem tudott kapni a legnagyobb  
szorultságában. Erre aztán én adtam a tekintetes ur
nák huszonöt forintot. Megbízott bennem, én is bíz
tam benne. Mikor az Elemér urfl már holtan feküdt 
a kastélyban, akkor is eljött hozzám Papp Béla, És 
ő, meg én, meg Zoltán az éjjel kártyáztak.

(A z áldozat tanára.)
Lakos tanár és a felesége, akiknél Papp Elemér 

lakott, az áldozatról mondanak egyet-mást, Mind a 
Letten dicsérik, mert szerény, engedelmes, jó  fin volt 
a sze g é n y . . .

E vallomás ntán, este hét órakor aa elnök a 
tárgyalást fölfüggesztette és  a folytatását holnap 
reggelre tűzte ki.

TÁVIRATOK
Bíoa, május 22. A községtenácsosok időközi 

választásán az antisemilák győztek. A Lipótvárosban 
az antisemitáknak ma nagyobb volt a többségük, 
mint az utolsó választáson.

A  b o e r  k ö v e t s é g  M a o  K inleynél.
W ashington, május 22. A boer követség tagjai 

ma délelőtt látogatást tettek Mac Kinley elnöknél. Mi
vel hivatalos fogadást nem engedélyeztek nekik, 
igazoló iratokat nem nyújtották át. A beszélgetést a 
legbarátságosabb módon folytatták, s annak során 
Krüger elnök nevét is említették. A követek elmon
dották küldetésüknek célját, és azon föltevésük
nek adtak kifejezést, hogy Hay külügyminiszter 
tegnapi nyilatkozata végleges és hogy az Egyesült 
Államok nem interveniálhatnak. Mao K inley el
nök megerősítette a követeket ebben a föltevésük
ben és m egjegyezte, hogy ő nemrégen felajánlotta 
Angolországnak jó  szolgálatait. Szívesen tette ezt 
abban a reményben, hogy a háborúnak végét vet
heti. Ajánlatát azonban Angolország nem fogadta el. 
A s Egyesült-Á llom ok többet nem tehetnek.

A boer küldöttek ast válaszolták, hogy m egelé
gedéssel tölti el őket as a tudat, hogy az E gyesült- 
Államokbdn barátaik vannak. Ezután a megbízottak 
bnosut vettek az elnöktót

A b o lg á r  fejedelem  vtyC
Báea, május 22. ófrf/fciátf táviratozzék, hogy  

Jirdtsdad fejedelem legközelebb Páriába utazik a 
világkiállításra s onnan Eorlsbadba m egy iürdősni. 
Augusztusban a fejedelem jelen lesz az oroszországi 
nagy hadgyakorlatokon. ín. w. t.)

A lez  Heinse.
Berlin , május 22. A lez  Heinze sorsa e ldőlt A 

pártok megegyeztek abban, hogy a művészetről és a 
színházakról szóló szakaszokat elejtik, a helyett azon
ban felvesznek egy  paragrafust, amely büntetéssel 
sajtja azt, aki lizenhat évesnél fiatalabb személyek
nek oly képeket vagy iratokat ad el, amelyek a sze
mérmet sértik.

Az ülés előtt valamennyi párt konferenciát tar
tott s ezért jóval egy  óra után nyilt meg az ülés.

Ma jelent meg először, hossza betegségéből 
felépülve, Lieber s  a centrumban az ő befolyásának 
köszönhető, hogy a közvetítő indítványt elfogadták. 
Pártfelei gyöngéd figyelemből rózsabokrétát tettek a 
padjára. De nemcsak Lieber, hanem az elnök is  ka
pott róz8abokrótát. A birodalomgyülés tétette aa el
nöki emelvényre abból az alkalomból, hogy ma volt 
a kétszázaáik ülés.*

Gróf Ballestrem az ülés megnyitása ntán meg
köszönte a figyelmet, aztán átadta a szót a centrum 
szónokának, őpaáanak, aki mély csöndben indítván 
nyozta, hogy a birodalomgyülés vegye  le  a napi
rendről a lez  Heinzet.

Az elnök általános helyeslés közben kimondotta 
ezt határozatképpen.

Most gróf tíompesek állt fel és előterjesztette a' 
közvetítő in Hitványt. Hangsúlyozta, hogy ő és pártja 
tulajdonképpen nem érik be ennyivel, de megsza
vazzák az indítványt, hogy helyreálijon a béke.

Az indítvány elfogadtatott.
B e r l in ,  május 22. A birodalomgyülés egyhangúlag 

elhatározta, hogy a lex Uexnzét leveszi a napirendről 
és azonnal tárgyalás alá vette Hompesohnek a bün
tetőtörvény módosításáról és kiegészítéséről szóló 
indítványát. Az indítványt a szociáldemokraták és  
szabadelvűek szavazatai ellenében második és harma
dik olvasásban részletes tárgyalás nélkül elfogadták* 
Ez a Hompesoh-féle indítvány a lez  Heinzenek vala
mennyi eddig megszavazott paragrafusát foglalja 
magában, ellenben teljesen elejti a színházakra to- 
natkozó 184. b) §-t, a kirakatokról szóló 184. a) §-ból 
pedig csakis azt a rendelkezést tartja m eg,, am ely  
büntetéssel sajtja azokat, akik a szóban forgó irato
kat és képeket 16 éven aluli szem élyeknek adják el 
▼agy kínálják.

A  ko rea i szerződés.
London, májas 22. Az angol alsóház éjjeli ülé

sén Bodriek parlamenti államtitkár bejelentette, hogy  
a kormány értesült róla, hogy az orosz kormány & 
mazampói szerződéses kikötőben kőszénraktárnak és 
tengerészeti kórháznak való területet bérelt. A kikötő 
nyitva van minden nemzet hajói előtt. Az orosz 
hajóra) számára való élelmiszerek kirakását és  föl
halmozását a kibérelt területen az érvényben levő  
szerződések szabályozzák. Kizárólagos jogot nem 
nyert as oross kormány. A  brit alattvalóknak szerző
désileg biztosított jogait az nj egyezm ény nem érinti. 
A kormány arról értesült tovább A hogy Oroszország* 
és Korea között még egy egyezmény jött létre, amely
ben Oroszország kötelezi magát, h ogy soha, sem a 
maga használatára, sem valamely orosz alattvaló 
használatára nem fog területet követelni Kojedo szi
geten, vagy a szemben levő szárazföldőn, vagy a  kő-, 
rülőtte levő szigetek valamelyikén. Viszont a koreai 
kormány is  kötelezi magát, hogy nem fogja megen
gedni, hogy ezeken a vidékeken valam ely más kor? 
mány földet béreljen vagy szerezzen.

Maelean azt kérdezi, hogy Oroszország eljárása 
Öeneegyestetkelő-e azzal a kifejezett kötelezettségével* 
hogy Koreában sehol sem szerez semmiféle törnie tett

Brodrick azt válaszolja, hogy a kormány még 
nem kapta meg as egyezmény szövegét, tehát nem felelhet 
erre a kérdésre, i

A kh ln a l kereistényfildSsia:
London, májúé 22. A Tímeának jelentik Pek ing- 

ből tegnapi kelettel, hogy a diplomáciai testület közöa 
jegyzéket intézett a oongli-jamenhez, amelyben a kor
mányt fölszólítja, hogy tegyen valamit a bozerek és  
az idegen-ellenes mozgalom ellen, amely már igen  
nagy arányokat öltött. A keménjiáaign geggzik Sgyel- 
mestoti a kormányt, bogy ha a mozgalmat el nem 
fojtja, az idegen hatalmasságok képviselői kényte
lenek lesznek megint katonai bresapatokat hozatni 
Pekingbe.

A pee tla.
B io  de Janeiro, május 22. A pestis fö l-’ 

lépését hivatalosan megerősítik.

Kösgaadaaági táv ira to k .
■éviin , májas 22. A Vidoria Általános Biztositó 

Részvénytársaság 1899-ben összes ágazataiban 12«/n 
millió márka tiszta nyereséget ért el, az előző évi 
10* < millió márkával szemben. Biztosítási állomány
1899. év végén 1.535.943 kötvény 773.857,197 márka 
értékben.



12 Bndnpest, szerda B U D A P E S T I N A P LÓ 1900. május 23. 140. szám;

Liverpool, május 22. (Gabonapiac.) Kaliforniai 
busa V, p.-vel olosóbb, tengeri szintén. Magyar liszt 
9 p.-vel olosóbb. Az idő borús.

N e w  Y o r k , május 22. (Terménytőzsde.) (Zárlat) 
Gyapot: New Yorkban helyben 9.**/w. (9.n/ie.) júliusra 
9.36. (9.38). augusztusra 9.12. (9.16). New-’Jrleansban 
helyben 9.t i«. (9J/8). — Petróleum Stand white New 
Yorkban 8.30. (8.45). Stand whito Philadelphiában
8.26. (8.40). Raftned in Cases 9.60. (9.75). Credit 
Balances at Oil City 1.34, (1.37). — Zz«r: Western 
steam 7.25, (7.30). Rohe és Brothers 7.40. (7.55). — 
Tengeri irányzata állandó. Májusra 41.*/«. (4l.iZ«). 
Júliusra 42.’'s (42.1/®.). Szeptemberre 42,’Zt. (42.»/8). — 
Búza irányzata állandó. Piros Őszi helyben 80j/«. 
(bOJ/s). Májusra 71J/S. (71.»/s). Júniusra —.—.—. 
Júliusra 72J/8. (72.*/a). Pzertemberre 73.—. (72.’/s). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3.V> (3.»/i). — 
Eav4: fair Rio 7. sz. 7.l0i«, (7,’Zz). Júniusra 6.65. 
(6.55). Augusztusra 6,70. (6.60.) — Liszt: Spring Wheat 
elears 2.65. (2.65). — Cukor: 3.M/sa. (3.^/w). — On: 29.90. 
(29.80). — Kéz: 16.75. (16.75). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, május 22. (Termíin/fdzzrfz.) (Zárlat). 
— Búza irányzata állandó. Májusra 65.’/s. (65.8/s.)- 
Júniusra —.—. (—.—) — Tengeri irányzata állandó. 
Júliusra 3G.T/g. (SBJ/e). — Zsir : Májusra 6.85. 
(6.90). Júniusra 6.87. (6.92). — Szalonna ehort
clear 7.—. (7.10). — Sertéshús: Februárra —.—. 
(—.—.) Májusra 11.30 (11.40). — (A zárójelbon lévő 
s z a m o k  a teg n ap i á ra k a t je lz ik .)

N y i l t t é r .

V e s e .h ú g y h ő ly a g .h ú g y d a ra  és k 5 szvény -bán - 
ta lu ia k  ellen, továbbá a légző  és e m ész té s i szer
vek hnnx toa  bántalmainál, orvosi tekintélyek által 

a  I í i t h i o n - f o r r á a

B a l v s t o r

kitűnő sikerrel rendelve lesz. 
H ú g y h a j t ó  h a t á s ú  !

j Kellemes lzü  I Könnyen em észthető !
Kapható iavinyvUkareskMhtekben ói cyógyizerttraklA*.

A Snirstor-forrés l̂ azíatósê a Eperjese-. 
Budapesten, főraktár Édeskuty L. urnái.

özvegy Rcik Árminné született Grauer 
Laura fájdalomtól megtört ez.ivvel jelenti 
saját, az alulírottak, valamint az eeész 
nagyszámú rokonsás nevében felejthetetlen 
férjenek, u legjobb apának, u leggyengó- 
debb apósnak és nagjapúnak

W ’  á K l O T

urnák
életének 72-ik és felette boldog házassá
gának 46-ik évében rövid szenvedés után 
f. hó 22-én hajnalban történt gyászos el
hunytat.

Kedves halottunkat f. hó 23-án d. u. 
3 órakor fogjui; V., Váci-körűt 66. sz. alatti 
lakásából az nj izraelita airkertben a 
családi sírboltba örök nyugalomra he
lyezni.

Glftnez S ándorné  seül. R elk  E tel 
Dr. R eik  F e ren o  gyermekei.

G lancz Sándor veje.
Dr. R eik  F e ren o n é  szül. D rucker Szerafln  

menye.
R clk  A nikó, M iklós és Im re unokái.
G raner M iksa. Sim on Iz id o r sógorai, 

özv. R eik J a k a b n é  szil!. D enhof Rosálla, 
Sím en Iz ldornó  szül. G rau er K atalin , 

özv. G ranor Zsigm . né szül. F u n k e ls tc in  Teréz 
G rauer M iksáné szül. S p itze r N e ttl sógornői. 
Koszorúk mellőzését és csendes részvétet 

kérünk.

Testegyenészeti mülntózet.
Tám-és járógenek, H 89 ng-rends:erü mümellfiiztik, műkezok- 

miilábak e’ b. haskötők elhízás és vándorvege ellen, görcsér- 
tiarisnyák, kezessel mellett készítető k H f l . l l l  J .  orvos, 
•ebt’bZi műszerek gyaraban, Budapest, IV., Koronaherceg-utca 17. 
.Állandó nagy ra kté r irrigatorokban és bidékben. Kép 8 árjegy
zék .nqven.

Ö zv . F i i  e d  M ó r n é  szül. S o h w a r o z  R ó z a ,  
úgy saját, valamint gyérméké G iz e lla ,  férj. G o ld 
m a n n  J ó z a e fh é  és az összes rokonság nevében 
megtört szívvel tudatják felejthetetlen férje, leg
jobb apa, nagyapa, testvér és sógor

F r ie d  M ó r
u r u n k ,

életének 57. évében és 82 évi legboldogabb há
zassága után történt hirtelen gyászos elhunytét.

A drága halott hült tetemei folyó hó 23-án, 
s z e r d á n  d. u. 3 ó rak o r fognak a gyászházból, 
VIII., Szentkirályiutea 1/a a keropesi-uti sirkertbe 
örök nyugalomra tétetni.

P ih e n jé k  n y u god tan !
Csendes részvét és koszorúk mellőzése 

kéretik.
F r ie d  S á n d o r , V i lm o s ,  E U á s  és  A d o l f  testvérek . 

G o ld m a n n  J ó z s e f ,  veje.
S p itzer  A dolf, sógora.

G o ld m a n n  J e n ő  és O sz k á r , nnokái.

Pártoaj-Codex.
Irta.* Clair Vilmos.

Első ré s z : Nevezetesebb párbajok. Második r é s z : Pár- 
baj-Cdex, a kard, vitőr éa pisztolypárbajok szabályai (nyolo 
képpel), a segédek és tanuk eljárása, a jegyzőkönyvek, a 
becsületbirÓ8ágok, párbaj bíróságok és fegyverbiróságok. 
H arm adik rész: Európai államainak törvényhozása a párbaj ellen.

W  N EG Y E D IK  K IADÁS. TBS 
Á r a :  1 f o r i n t  5 0  k r a j c á r  — 3  k o r o n a .

Megrendelhető a BUDAPESTI NAPLÓ kiadóhivatalában 
V III, József-körut 18.

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalm áért, som alak
jáért nem felelős a szerkesztőség.)

L e g ú j a b b .

A fe ltá m a s zto tt D reyfus-ügy.

A francia képviselőkig üléséhez.
Paris, májú a 22.

Miután a képviselőbáz többsége bizalmat szava
zott a kori lánynak, néhány képviselő azt imitványozta, 
hogy a Waldeck Rousseau által elfogadott napirendbe 
vegyék be azt a kormányhoz intézett felhívást, hogy a 
Dre'ijus-ilgy bármely formában való felvételének energiku
san útját állja. (Tetszés a centrumban.)

Pe letan felvilágosítást kór azokról az eszközök
ről, amelyeket e célra alkalmazni lehetne.

Waldek-Boussau miniszterelnök újból hangsú
lyozza elhatározását, hogy minden uj agitációt meg
akadályoz és a nyugalmat helyreállítja. Bemutat egy 
törvényterveze'et az amnesztiáról és megjegyzi, hogy 
a napirendnek indítványozott kiegészítését nyilatko
zatai megerősítésének tekinti és nincs oka, hogy 
arról nyilatkozzék.

Humbert felvilágosítást kér az Eolair közlemé
nyét illetőleg, mely avval vádolja Thomps titkos 
ügynököt, hogy a Dreyfus-ügy újra felvételének ér
dekében dolgozik. Nyilatkozatot kér a miniszter- 
elnöktől arra nézve, hogy nem fogja magát felhasz- 
náltatni a segédkezedre azok által, akik a Dreyfus- 
ügyet újból felvetni törekszenek. (Tetszés a cen
trumban.)

Wai'ieck-Rousseau miniszterelnök azt válaszolja, 
hogy amidőn a rendőriigynököket megbízták, hogy 
katonai információkat szerezzenek, egyúttal utasítot
tak őket, hogy bizonyos előbb elkövetett hibákat 
kerüljenek el. Az ügynököknek most sikerült lelep
lezni oly egyéneket, akik a kormánynyal szemben 
valóságos szédelgéseket űztek. (Tetszés.)

Galxffet tábornok hadügyminisztor kijelenti, hogy 
ismétli mar előbb tett nyilatkozatát, amely szerint a 
Dreyfus-ügy be van le ezve. A miniszter kijelenti, 
hogy megtiltotta a második osztálynak, hogy vála
szoljanak annak az egyénnek a leveleire, akiről ázó 
volt. A hadügyminisztérium tohát semmit som tett, 
ami rosszalást érdemelne. (Általános tetszés.)

Humbert válasza és a hadügyminiszter kijelen
tése után, hogy a második osztályban nem bontottak 
fel leveleket, a képviselőbáz 457 szavazatul 7tí elle
nében ellogadta a napirendnek azt a kiegészítését, 
mely felhívja a kormányt, hogy a Dreyfus-ügynek 
bármely formában való újabb felvetésével energikusan 
szembe szálljon.

Végül az egész napirendet 286 szavazattal 237 
ellenében elfogadtak és az ülést borokesztették.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat aem adunk viasza. —•

N. V ilm os. Budapest. Lovagolt azután több íz
ben is, de hogy fog-e ezután lovagolni, talán még ő 
maga som tudja. Minthogy pár hónappal ezelőtt meg
házasodott, ez nem is egészen tőle függ. Ha még üt 
nyeregbe, mint urlovas, a Mautner-istállónak tett ígé
retet, hogy lovait ülni fogja.

F. J . Minden óhajtása sikerülhet, ha kérvényét 
megfelelően szerkeszti meg s illetőleg hozzáértő em
berek tanácsát kéri ki. Ezen a helyen minden szük
ségest elmondani teljességgel lehetetlen, de forduljon 
valamely katonaügyi irodához, ott aránylag osokély 
díjért minden teendőjére nézve részletesen felvilágo
sítják. Mindenesetre azonban tndja meg, mi volt a 
közvetlen oka annak, hogy első ízben nem sikerü't 
elérnie a tiszthelyettesi rangot. Mert ez a további 
lépésekre nézve igen fon’os.

8 .  8 . Budapest. Az egyik : Sz. Sándor (IX. Lő- 
nyay-utca 42/B.), a másik G. György (VI. Iznbella- 
utoa 90. sz.)

T ndákos. Közép-európai idő a zónaidő beosz
tás szerint az az egységes idő, mely Közép-Európára, 
mint második zónára érvényes. A második zóna ma
gában foglalja Magyarországot, Ausztriát, Németor
szágot, Dániát, Svéd- és Norvégországot, Olaszorszá
got, Svájcot, Szerbiát és Görögországot. Ezen zóná
ban déli 1 óra akkor van, mikor az első zónában 
levő órák 12 órát mutatnak. Ezen idő a budapesti 
időtől 16 perccel marad el. A közép-európai időt 
1892. júniusban a vasúti szolgálat összes ágaiban be
hozták, A zónaidő pedig az időszámításnak az a 
módja, mely valamely helyen az órát nem a nap 
állása szerint határozza meg, honom az egész föld
tekét 24 egyenlő (15 fok) zónára osztja s az egész zóna 
területén ugyanazon időben, ngyanazon órát állapita 
meg. Ezt az időszámítást immár egész Európában 
hivatalosan elfogadták. Többfele egységes időszá
mítás nincs.

T. s. Valóé. Tessék a Nemzetközt Iparkönyv- 
kereskedéshez fordulni, Vili,, József-körut 17. sz., 
ott megkaphatja a kivánt cikkeket.

Puazta-Tab. Bábaképző-intézet az országban 7 
van : Budapesten, Kolozsvárott, Pozsonyban, Nagy
váradon, Szegeden, Nagyszebenben. Ungváron. Minde
nütt az intézet igazgatóságához kell fordulni.

8 . D . 29 . K. F . k özép isk o la i igazgató  la k ása :  
I. O rszágház-utca 7. L eve lét oda m éltóztaseék rai-

Sorsjegyek.
Dr. N y . J  Baja. 200 korona nyereménynél 

húzták ki.
M. 124 4 0 0 . H uzási lajstrom ot nem  adtak k i. 

Forduljon t z  illető h itk özségh ez.
8 a .  K . Jazztf. Már elévült.
B. L . R  R. Krompach v a sg y á r . — N. V . Barcs. 

— H . 8 z . Vác. — K. M. F/tyfteszfzrez. — C s. B. 
.Szarvai. — H. J . Csurog. — R O. Vilmány. — 126 9 00 . 
a z . e lő f iz e t ő .  —  G. J . Bőgős. — M. L . Cegléd. — T. 
M. Szolnok. — T. A. Nagy-Eanizsa. — W . A. Kolozs
vár. — V . N. Szokolya. — G y ő r i o lv a s o .  — W . Z s. 
Budapest. — D r . F . O sz k á r  Budapest. — S orsjegyeik  
nem  n vertek .

Síudapesii SEapió
r é s z é r e

cHpró hirdetéseket 
=- Előfizetéseket

elfogadnak a következő lapelárusitó helyeken:
B r e n e r  Nővérek, Toréz-körut és Podmanicxky-utcn 

sarok.
A d le r  Leóna, Lipót-körut

Í*oach József, Yáci-kÖrut 80.
zv. V é b e r  Vimosné, Váci-körűt 15.

F e ld m a n n  Mórné, Marokkói-utca 1.
WoNcti utóda,Üorottya-u. 2. Magy. király-azáUó. 
Kftrthy Kálmánná, Ifarmincad-utcs 1.
W e l t z e n f e l d  Jakab, Király-utca 1.
I t e d l ic h  Szidónia, Király-utca 59.
B e n d a  Józsefaé, Andrássv-ut 50. Oktogon. 
DeutKCh Miksáné, Andrássv-u. 88.
Keltnél l e r  Mórné, Üot>-utca éa Károly-körut sarok. 
Sopronéi V., dohány-nagytőzsdo. Kerepesi-ut 1, 
özv. B a l la d a  Anna, Mnseum-kOnit 10. 
ftzántO Mór, Kecskeméti-utca és Kálvin-tér sarok. 
Deutsch Júlia, József-körut 50. Barosa-utca sarok.
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Kezdők keservei.*
Irta: Franol»q.ue S aroey .

Sok kesoiüs^iret és elnyomatást V ellőtt a fiatal, 
kez<16 színészeknek kiállaniok a Comédio Fpnncaise- 
bcn. A sooiótairoek és a szerencsétlen közönséges 
tneok között csaknem olyas viszony lehetett, mint az 
ültetvényesek és szenesen rabszolgáik között. A ta
gok foyerja télre eső helyen volt, s a sooiétairek 
örömüket találták abban, hogy a drámai művészet 
eme p; r ait meggyötörjék. Sok, később híressé váll 
színész soka. beszélhetett a kezdet nehézségeiről és 
anekdttálról, amelyeknek 6 volt a szenvedő köz
pontja. Mlle Levert példánl egy napon eltévesztette 
az ajtót és a számüzöttek szobáiéba került. Minden 
hely el volt foglalva, a madmoazeli azonban minden 
Aron le akart üni. Oda ment tehát egy fiatal leány
hoz és igv szól hozzá:

— Ríjta kicsike, kelj fel, fáradt vagyok 1
A kicsike éppen a később nagyhírű madame 

Allén volt, aki az őt jellemző talpraesettséggel igy 
felelt :

— Kisasszony, ha ön udvariasan kérte volna, 
hogy engedjem át a helyemet, akkor megadtam volna 
önnek azt, a nivel korának tartozom : de mert ezt a 
hangot tetszett velem szemben használni, azért kije
lentem. hogy hamarább ültem itt és itt is maradok.

Ez nagy eset vo t, amire a kicsike merészke- 
det‘, s ezt a kis lázadást meg is kellett szenvednie. 
Kénytelen volt Oroszországba menni, az igaz, hogy 
ott olyan hirre tett szert, amit otthon nem szerezhe
tett volna meg.

Mas alkalommal Mmo Coutat a tagok foyerja 
mellett elhaladva elfintorította az orrát, s mély meg
vetéssel elfordulva igv kiáltott lel:

— P ih a !  M icsoda s z a g !
I 's  orrát befogva elsietett . . .
Azelőtt nem volt szokásban a színész nevét a 

szinlapra kiírni, csak a darabot hirdették, amely 
színre kerül az nap este. A szociétairek este eljöttek 
a színházhoz, kinéztek a függöny kerek kis nyilasain 
a n^zőtérro, tele van-e, vagy üres, s csak agy ját
szottak, ha kedvük voit. A boldogtalan tagoknak kö
telességük volt, hogy minden este oda jöjjenek a 
szín házhoz. Háromszor-négyszer hiáha jöttek, s ha 
végre megérték azt a szerencsét, hogy játszhattak, 
minden próba nélkül kellett fellépniök. így egy este 
a „F.paró házassága- volt kitűzve. A közönség csak 
csekély szambán gyűlt össze. Cartisnynak kellett 
volna Figarót játszania. Fel is öltözködött, de ki
nézve a függöny nyílásain, a nézőtér nem felelt meg 
várakozásainak. Oda fordult hát a kis Sámsonhoz 
(akkor m'-g a .kis Sámson" volt) 8 barátságosan 
megveregetvo az arcát mondja neki:

• A nagy francia kritikus legközelebb megjelenő vissza
emlékezéseiből.

R E G E N Y.

O J  F Ö L D

Irta : K N U T  H A M S U K

fee ---------

Gregersen tetőtől talpig végigméri az uj- 
rulins ombert s azt kérdi:

— És meg is fizotted ezt a ruhát?
Slilae azonban nem hallja, figyelmét egé

szen :: ás dolog köti le. Egy egytogatu kocsira 
figyel, mely lépésben jön az ntoa túlsó oldaláról. 
Ezen ez egyfogatun semmi szokatlan nincs, csak 
éppen z, hogy lépésben megy az elébo fogott 
ló. És ki ül a hátulsó iilésbon? Egy hölgy, akit 
Miido ;om ismert, holott nz egész várost ismerto. 
Megkérdezi n többiektől, hogy istnerik-o azt a 
hölgyet. I’anlsberg és Öjon egyszorro kapjál, fel 
lorgi.ónjaikat s mind a hatan mereven és kemé
nyen szembe néznok az ismeretion hölgygyei, 
de egyik sem ismeri.

Szűk.eJannl kövér és nehézkes kényelemmel 
ül a kocsi párnáin. Tompa orra van s magasan 
hordja a fe;ét Piros fátyola, mely a kalapját 
tartja, lelóg n vállán. Csak egypár öregebb em
ber ismeri ezt a hölgyöt, köszöntik s ö a lehető 
legnagyobb egykedvűséggel fogadja ezoket a kö
szöntéseket.

Éppen, mikor a sarokra fordult he a kocsija, 
nkkor jutott eszébe Paitlsbergnok, hogy tulajdon- 
képDea ki is ez a hölgy. Nevetve mondta;

— No, itt a jó alkalom fiam. Öltözzél fel, el 
fogod játszani Figarót.

Samtou a gyönyörtől btnsan felrohant az Öltö
zőjébe, a legnagyobb sietséggel felöltözik, mert a 
közönség már türelmetlenkedik, aztán lejön, a re
ménységtől és szorongástól doboeó szívvel. A kuliss- 
szák között találkozik Monrosezal, aki öregebb vo t 
nala és igy előbb neki volt joga abhoz a szerephez, 
amelyről a föszinész lemondott.

—  H o v á , h o v á  o ly  s ie tv e ?

— Figarót játszom, amelyről Cartigny lemondott.
— Igazán? Csakugyan 1 Hát csak menj szépen 

vissza és vetkőzzél le, én fogom játszani Figarót. 
Azzal odafordul a szolgához: — Várjon a kortinávál, 
amig elkészülök.

Ezenközben pedig a közönség türelmetlenül 
dobol a lábával. Sámson lehullva a hetedik égből sir 
és tombolva tépi a haját. Egyszer csak előtte áll 
Cartigny és sajnálkozva kérdi elkeseredésének az 
okát Sámson elpanaszolja a baját.

— Ah ! Hát igy vagyunk 1 ? Ezt szeretném én
látni 1

És Cartigny leszalad a színpadra és még ide
jén szembe kerül Monrosezal.

— Menj csak szépen vissza és vetkőzzél le 1 — 
mondja neki — én játszom Figarót I — Azzal oda 
fordult a szolgához : — A kortinái, hagyd még, még 
föl kell öltöznöm 1 . • .

+  A német trónörökös. Hogy nagykornsitot- 
ták az ifjú német trónörököst, II. Vilmos császár leg
öregebbé fiát, nagy figyelem fordult feléje. Most 
mar gyűjtik róla a jellemző kis adatokat, jeles tulaj
donságokat, amelyekből következtetik, hogy ez egy 
nagyon jeles ifjú, aki méltó derék apjához. A trón
örökös eddig olyan keveset került a nyilvánosságra, 
hogy ha a nagykornsitási ünnepségek alkalm ból a 
berlini kirakatok ninosenek tele az aroképével, sokan 
nem ismertek volna rá. Rendkívül megnyúlt szép szál 
fin a német trónörökös, termetre az anyjara ütött A né
metek hiszik, hogy belőle olyan császár iesz, aki mint 
a nagyapja és dédapja mindenütt ki fog válni a soka
ságból. Most még egészen csupaszképü fiatalos em
berke, még ott van arcan és egész lényén a gyer
mekkor némi varázsa, sima szőke baja katonásan 
rövidre van nyírva és föl fölé féöülve. A növelése 
ugyancsak alapos a tizennyolc esztendős hercegnek, 
teljes ellenőrzés alatt állt és semmi bolondságot nem 
követhetett el. Jelenleg egészen tiszta fehér lap ő. 
A HohenzoEern hercegeket, főképp azokat, akikre a 
trón vár, már úgy nevelik, ez a tradíció. Igen ben- 
fentes körükből uey jellemzik, hogy nagyon komoly 
természetű, kötelességtudó és tudásra, vágyakozó, sok
kal inkább, mint az öcscsei. Nagyon szeretetreméltó a 
testvéreihez és semmi gőg nincs benne a környezete 
iránt, ámbár bizonyos érzék a méltóság iránt és állá
sának a tudata megnyilatkozik benne. Azelőtt kissé 
furcsának is mutatkozott ezen a téren. Azt hitte, 
hogy mások jelenlétében ünnepies komolysággal kell 
viselkednie, még ha gyöngéden szeretett anyja a

— De, Istenem, hát nem tudjátok ? Hát 
(irrandené, Libéria asszony.

Most aztán a többinek is eszébe jutott. 
Persze, természetesen Libéria asszony, a jókedvű 
Libéria asszony. Gregersen újságíró meg is csó
kolta valamikor, május tizenhetedikén történt ez, 
a lelkesedés mámorában. S most — csodálatos — 
hogy eszébe jut ez a dologi Olyan régen volt 
pedig, olyan nagyon régen.

— Istenem! Csakugyan ő volt! — mondta 
Gregersen. Hogy ennyire meg tudott hízni I Én 
meg som ismertem, podig köszönnöm kotlett 
volna.

Hogy természetes. Valamennyiöknrk kellett 
volna. Éppen olyan jól ismerték, mint Gregorson. 
Mildo azonban vigasztalta önmagát is, társait is 
s igy szólt:

— Notn csoda, ha az ember nem ismeri 
meg. Sohasem jár ki, semmiben sein vesz részt; 
mindig otthon ül s hizlalja magát. Nekem is kö
szönnöm kellett volna, d o ...  Nos, ha csak ez 
volna minden vétkem.

Irgensnek hirtelen szörnyű gondolata tá
madt. Hogy ő nem köszönti Grande asszony 
még rossz néven találja venni tőle s még meg
esik, hogy a férjét rábeszéli, hogy no szavnzzon 
ő reá az ösztöndíj odaítélésénél. IeeD, ennek az 
asszonynak igen nagy befolyása van a férjére, 
őzt mindenki tudja. Mi volna, ha holnap az 
ügyvéd olmeuno a minisztoihoz s más embert 
ajánlana?

— Isten veletek ! — mondta Irgnns s el
sietett. Szaladt s nagy ívben kerülte meg a ko
csit. Ezer szerencse, hogy olyan lassan lépegetett 
az a 16, igy legalább volt egy kis reményo, hogy 
utélérhoti. Mikor a főutra ért, csakugyan sikerült 
neki a dolog, Grandennó ránézett s elfogadta a 
köszöntését. Libéria asszony kocsiia továbh gör

színházban vagy másutt tapasztalt esőire jóked 
vüen visszaemlékezett. Ilveukor megtörtént, hogy 
a komoly kis herceg ur némán és titokban 
megcsípte a mamaja karját, ami csak növelte 
a CKászárné jókedvét. Azonkívül, hogy nagyon sze
ret tanulni a trónöiökos, rendkívül vonzódik a 
természethez és nagyon szeret tornászni a szabadban. 
Lovagol, úszik, viv, teniszezik, tánool és a sok sport
tól teste, lelne keresztül-kasul egószeégos. Zeneked
velő anyja annyira löllelkesitette a frene iránt, hogy 
megtanult hegedülni, de Alma, az elhunyt zenetanár 
vezetése alatt. A trónörökös, aki most katonai szol
gálatot lóg teljesitoni, Potadamban lakik, ahol na
gyon szeretik. Akárhányszor megtörtént annak ide
jén, hogy felszállt a villamosvonatra és a kocsi ele
jén foglalt helyet, hogy elbeszélgessen a vezetővel.

•
-f- A vel-zl heroeg barna olpője. ügy lesz, 

hogy a velszt herceg megint divatot osinált A Daily 
Maiinak ugyanis azt jelenti New Yorkból egy kábel- 
tolegramm, hogy az ottani férflvilagban nagy szen
zációt keltett az a hir, hogy a velszi heroeg egy 
szoarón egyébként rendes szoirétoalett mellett barna 
oipőben jelent meg. A newyorki előkelő társaság 
vezető arszlánjai rögtön elfogadták ezt az újítást s a 
Brodway finom cipőkereskedői barna oipőket tesznek 
a kirakataikba s hirdetik lármás plakátokon, hogy 
ezeknek a cipőknek szakasztott olyan a színe, mint 
a velszi herceg szoaré-cipójóé.

•
+  német Írók Jövedelmei. Németország iróf 

közül a regényírók azok, akik tollúkkal legtöbbet 
koresnek. Freytag egy történeti regényével 420.000 
márkát keresett. Spielhagen és Ebers egy-egy már
kát kapott regényének minden eladott példánya után, 
ami igen sok, tekintve, hogy ez írók regényei több 
millió példányban keitek el. Fritx Reutor, aki pá
lyája kezdetén majd, hogy éhen nem hatt, két mil
liót szerzett írásaival. Sudermann irói tisztelotdijai 
300 000 márkát tesznek ki. Egy angol kiadó A becsü
ld. cimü darabjának fordítási jogáért 50 0<)0 markát 
fizetett; ugyanennyit kapott Sudermann Szvdoma pusz
tulása cimü darabjáért. Szóval elmúltak már azok az 
idők, amikor Klopstock a Messiás egy-egy ivéért két 
tallért kapott, s amikor ugyanennek a munkának 
második kiadásáért kiadója egy öltözet ruhával kí
nálta meg. Goethe volt az első német író, aki ala
posan megfizettette munkáit a kiadókkal, amiért is 
ezek csak mérsékelt rokonszenvvel viseltettek iránta.

•
-1- Vlrágoserép konzervdobozból. Nagyon va

lószínű, hogy különböző helyeken itt-ott fel is hasz
náltak már nagyobb konzervdobozokat arra, hogy 
virágot intessenek belé úgy, mint ahogy virágcse
répbe szokás, most egy külföldi lap hív a fel a figyel
met a konzervdobozoknak erre a praktikus hasznára 
a kővetkező utasításokkal: A konzervdoboz éles 
szélei kalapácsosai befelé verendők, hogy a bádog 
ne sérlss meg az ember kezét, azután tűvel, vagy 
szöggel ogy-két lyuk fúrandó a doboz fenekén és

dült. Az emberek fáradhatatlanul kérdezték egy
mást, hogy ki ez az asszony. Milyen kíváncsiság! 
Grande Libéria asszony volt, a nagy Grandek 
nemzetségéből való egyik Grandenak n feloségo. 
Nyugodtan ült a helyén, olyan kényelemmel 
mint egy minisztérium. Nem volt semmi különös 
rajta, csak éppen az, hogy lépésben ment a lova. 
Piros fátyola nem volt egészen divatos, csak na
gyon feltűnő és a fiatalok, akik jobban értették 
a divatkórdéseket, mosolyogva néztek erre a pi
ros fátyolra. Némelyok azonban gyanúsnak tar
tották ezt az asszonyt s ráfogták, hogy nagyzó 
gondolatai vannak. Mintha csak azért ment volna 
ol hazulról, hogy feltűnést keltsen, hogy észro- 
vétesse magát, igen, mintha egyro ezt ismétel
gette volna:

—  NézzetekI Itt jövök.
Igen, ilyon volt.
Hirtelen, mikor a storthing épülote elé ér

tek, megállittatta a kocsit. Ugyan mi dolga lehet 
itt? A storthing épülete bo volt zárva, az idény
nek vége volt. Bolond ez az asszony ? Némolyek 
azonban tudták, hogy a storthingbnn egy liberá
lis bizottság ülésezik s hogy ennek a bizottság
nak Grando is fogja. A gyűlést valamelyik ud
vari szobában tartották, amelybe az udvarról le
hetett bejutni. Grande Libéria asszonynak podig 
senki som tilthatja meg, hogy a férjét meg ne 
látogassa.

Grandené kiszállt a kocsiból s oda szélt a 
kocsisának, hogy várjon. Nehézkesen ment fel n 
lépcsőkön, híres fátyola még most is a vállniról 
lógott le. Aztán eltűnt a nagy épülőt udvarán . .

Mikor azonban két érára járt az idő, a vá
ros zaja tetőpontját értő el. Mindenütt mozgás, 
az emberok sétálnak, kocsisnak, boszélgotnck, 
vásárolnak, vesznek és eladnak, n távolból a mű
ködő gépek lassú zúgása hallatszik. A kikötőben
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eszel kész a virágcserép. Pompásan nő meg benne a 
virágpalánta, főképp jól kikel a mag. Két fontos 
konzervdobozokban még nagyobb fuksziák és ge- 
rániák is megélnek. A bádog dobost Selyempapirosba 
Í3 lehet beborítani, hogy tetszetősebb legyen, külön
ben pedig csakhamar rozsdaszint kap, amely hasonló 
az agyagoserép színéhez és ilyen formában nagyon 
jól alkalmazható erkélyeken.

•
-f- Prim adonnák k izsákm ányolása. Söhürmann 

József, a híres impresszárió, aki Dúsét, Pattit és 
Sarah Bernhardtot kalauzolta az egész világon, el
mondja egy francia lapban, hogyau szokták a prima
donnák jó szivét kizsákmányolni. Alig hogy az utazó 
művésznő jövedelmének nagysága ismeretessé vált, a 
kérvények sokasága sáskarajként rögtön megérkezik. 
A szogény raüvÓ3znó alig találhat időt arra, hogy 
a szállóban, ahol lakást vett, a legszükségesebb 
intézkedéseket megtegye, már a kérvények egész 
raja zudul reá. A sort többnyire olyan művészek 
nyitják meg, akiket állítólag valami lelkiismeretlen 
igazgató hagyott cserben. Azután jönnek azok a 
.földiek*, akiknek rosszul megy a dolguk, kereskedők, 
akik csak egy kis kisegítő kölcsönt kérnek, fiatal 
leányok, akik férjhez akarnak menni és a nagy mű
vésznőnél megható naivsággal ezer és tizezer frank 
közt váltakozó hozományért esdekelnek. Mindezek 
azonban csak dilettánsai a koldulás művészetének, 
akiktől az ember esetleg néhány vigasztaló levéllel, 
a legrosszabb esetben pedig ezer frank árán meg
szabadul. Aztán jönnek csak az igasiak, a koldulás 
nagymesterei, a névtelen alamizsnák osztogató! azok, 
akik a jótékony előadásodat rendezik. Ezektől semmi
képpen sem lehet megszabadulni. Mert aki megta
gadja tőlük, amit kérnek, azt másnap a városban a 
fösvénység és rosszlelküsóg mintaképének kiáltják ki.

+  V endéglőben. Pincér: Milyen ebédet paran
csol ? Kétíorinto»at, vagy ogy forint ötven kraicárosat ?

Vendég: Mi a különbség a kettő között £
Pincér: ötven krajcár.

N a p i r e n d .
Naptár. Szerda, m ájus 28. — Római k&tolilniR:

DotrS v t  — Protestáns: Dezső. — Görög-orosz : (május 10.) 
Zel. Simon. — Zsidó: Ija r  24. — A nap kél 3 óra 58 perc
kor. — Nyugszik 7 óra 22 perckor. — A hold kél éjjel 12 
óra 60 perckor. — N yugszik délután 1 óra 10 perckor.

A horrdt miniszter fogad o. u. 4 órakor.
A székesfőváros rendkívüli közgyűlése délután 4 órakor 

az nj városházán.
Sxdrómarhavásdr.
Nemien nuicurn : Képtára, nyitva van délelőtt 0 órá

tól délután 1 óráig. A többi tárai 1 korona belépődij mel
lett megtekinthetők.

Az iparművészeti múzeum és ipaf-művésseti társulat 
állandó bazárja nyitva délelőtt 9-től 1 óráig.

Tarazn tárlat a városligeti Műcsarnokban, nyitva 
délelőtt & órától délután 8 óráig. Belépő dij 1 korona.

A Nemzeti Szalon tavaszi tárlata ny itva  délelőtt 9 
érától esti 9 óráig. Belépődíj 40 fillér.

Országos Képtár és a népiskolai szemléltető képek kiállí
tása az Akadémiában, nyitva délelőtti? órától 1 óráig.

Jeknologiai iparmusevm  ny itva  délelőtt 9—12 óráig és 
délután 3—5 óráig.

ETgBjjLiy-.wg.-rrr— -  —  i R í  ■ i ■ ■ r ■BjaaBBa g j
fütyőlnek a gőzsipok, most egy másik gőzgép 
sivit, lobogék lengenek a szélnek, nagy hajók 
siklanak ki és úsznak befelé a kikötőben, vitor
lákat vonnak fel. Itt-ott most vet horgonyt egy- 
egy bajó, a vasláncok csörömpölnek s mint vad 
hurrá-kiáltások zugnak véges végig a városon.

Csapa élet
Tidemand kátrányhajója indulásra készen 

áll. Hanka kíséretében ment le S maga is a ki
kötő bidjához; mindketten itt vannak s karon
fogva állanak a hidon, folyton egymást nézik, 
melegség és szeretet van a nézésükben. Mintha 
a kikötő lobogóit csak nekik lengetné a szellő. 
Mikor a hajó mogindul, Tidemand leveszi a ka
lapját, mauasra emeli s úgy lengeti, llanka a 
zsebkendőjét lobogtatja, a hajóról pedig vissza
intenek, ott is lobogtatják a ködöket. És a hajó 
kivitorlázik a fjordból.

— Monjünk? — kérdi Tidemand s a fele
ségéhez hajol.

Hanka erősen szorítja a férje karját s 
Így szól:

— Mehetünk.
E pillanatban egy másik gőzhajó úszik be 

a kikötőbe. Kéményéből csak úgy dűl a füst. Ez 
is Tidemandnak hoz árukat. Már két nap óta 
várja ezt a hajót s most kétszeres szőrömé,hogy 
megérkezett így szól:

— Látod llanka, ott is van áru. A z is  a 
mienk.

—  A  mienk T — kérd i Hanka csendesen.
És Tidemand érzi, mint szalad i t  valami 

gyenge rángás az asszony karján, mikor feléje 
pillant.

Es mennek. Haza.
-  Vége. —

i . ______

Közlekedési muzeum  a  városligetben nyitva  délelőtt 
9—12-ig és délután 3—5-lg.

Mezőgazdasági muzeum  (Kerepeei-irt 72.), ny itva  <L a. 
9 érától 1 óráig.

Földtani muzeum  (Sfofánla-vt 14. ss .) n y itv a  délelőtt 
ló — 1 óráig. Belépő dij 1 korona.

Szabadalmi levéltár (Ertsébet-kőrut 19.) nyitva délelőtt 
9—1-íg.

A m. kir. központi statisztikai hivatal nyilvános könyv
tára és térképgyűjteménye (IL Oszlop-utca) nyitva délelőtt 
9—1 óráig.

/fyyefemt könyvtár nyitva  délelőtt 0— 12-lg, és  délután 
3—8-ig.

Akadém iai könyvtár nyitva  délután 3— 8-ig.
Museumt könyvtár nyitva d. e. 9—1-ig.
Magvar Kereskedelmi Muzeum. Igazga tó ság : V II. 

kerü let Kcrepesi-ut 20. szám alatt. Hivatalos ó rák : -’élelőtt 
9-tól délután 2 órái*:. Tudakozó-osztály és Kereskedelmi 
szakkönyvtár: VII. kerület, Kerenesi-ut 22. szám alatt. 
Hivatalos érák délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 3 
érától fi óráig. A harst termékek állandó kiállítása, a Keleti 
m intatár és keróskedelem torténetf gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás (melyben az flzletvezetőaég árusításokat 
is eszközöl) a városligeti inarcsarnokban n y itv a : délelőtt 
9 órótól 12 éráig és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzletvezetősége (Magyar kereske
delmi részvénytársaság) V. Váci-kőrnt 32. szám alatt.

Szórakozó h elyek .
A l la t k e r t  nvítva eg ész  nap.
8 o m o s s y  M u la tó , Nagym ező-utca. Ma o gész  uj 

szenzációs műsor.
F o lles  C aprioe. VL, Révay-utca 18. Naponta íé.

nyes műsor.
Stefán ia-szálloda , Murányi-utca 53. Budapest leg

olcsóbb szállodája.
C nion-Szálloda díszes nagy éttorom, villanyvilágí

tás, specialitás kerékpárt erem.
P e t& n o v ita  M e tr o p o l s z á l lo d á j a .  Naponta hang

verseny (lásd hirdetést) Újonnan berendezett fényes ét
termek.

P utxer-p lnoe D eák -té r naponta a pince ét-termek
ben Dobronyi Géza I-ső rangú zenekarának hangversenye.

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

A rD una“ b iztosító  társaság  ez évi rendes
közgyűlését má:us 19-én tartotta meg. A lefolyt 
1899-iki üíletévról szóló évi jelentés szerint az ered
mény nem volt kielégítő, mivel a tüzbiztositási üzlet 
Auszttiö-Magyarörszáton, miként valamennyi belföldi 
bistősitó társaságnál, épp úgy a FDnftátf-uál is na
gyon kedvezőtlenül alakult és a szállítmány biztosítás 
is nemleges eredményt szolgáltatott, ogy hogy az 
elemi kárbiztositási ágazatok közül egyedül csak a 
jégbiztosítás zárolt kielégítő eredménynyel. A .Duna* 
életbiztosítási ü2lé‘.e ellenben, mely terjedelmében na
gyobbodott, kielégítő nyereséget eredményezett. Az 
elemi kárbiztositási ágazatok ben bevételezett dij- és illet- 
ményösszegek 6‘9o7 millió kofónát tettek ki, míg a ká
rokért kifizetett kád ások az elintézetlen károk céljára 
félretett tartalékkal együtt 6*299 millió koronára rúg
lak. Az életbiztosításban a dij és illetmények 2*612 
millió korona bevételt eredményeztek, mig az esedé
kessé vált életbiztosításokért és járadékókért teljesí
tett fizetések 1*462 millió koronát igényeltek. Az élet- 
biztosításban a biztosítási átlag 66 5 millió korona 
biztosítási összeget meghaladó 19*911 biztosítást ért 
el. Az évi fölösleg, az áthozott nyerőséget beleszá
mítva, 114.188*90 K. tesz ki. A közgyűlés a zárszám
adást helyben hagyta és elhatározta, hogy 100.000 K. 
(5®/o =  20 K. részvényenként) osztalék gyanánt kifizet
tessék és 14 188.90K. uj számlára átvitessók. Az életbiz
tosításról szóló jelentésben ki van emelve, hogy a I)nna 
biztosítási feltételei 1900 január 1-én kezdődő érvény
nyel módosítva és bővítve lettek, miáltal a biztosított 
feleknek lényeges uj előnyök nyugtatnak. Főleg hang
súlyoztad, hogy a Duna a rokkantság veszélye el
len kiható biztosítást is, utóbbit a biztosítási ösz- 
szeg mérséklésérek lenntartásával, hozta be. A kor
mányzó tanács Altul indítványozott alapszabály módo
sítás, mely főlog arra irányul, hogy a Duna a lopás 
folytan keletkezett károk ekeui biztosítást is üzemébe fel
vegye, •  közgyűlés részéről határozatta vált.

A es. kir. szab. adriai biztosító társulat 
Triesztben e hó 3-án tartotta meg rendes évi köz
gyűlését. Az előterjesztett igazgatósági jelentés első 
sorban meleg hangón emlékezett meg a röviddel ez
előtt elhunyt báró Reinelt Ö. E. igazgatósági tagról, 
aki negyedszázadon keresztül vett tevékeny részt a 
társulat igazgatásában. A 6í-ik (1899.) üzleti év alaku
lására vonatkozó számadatok közül a következő fon
tosabbakat emeljük k i: Az életbiztosítási ágazatban az 
1899. óvóén kötött biztosítási ügyletek 31,021.684 ko
rona biztosított lökére és 100.974 korona járadékösz- 
ezegre rúgnak. A biztosítási átlag 1899. decomber végé
vel 205 millió korona tőkét éa 538.639 kor. járadékot 
tüntet ki. A díjbevétel 8,946.702 koronát tea zen, míg a 
halál- (s elérési esetekben teljositétt fizetések 3,987.633 
koronát igényelte*, ezenfelül függő károkra 769.887 
korona lón tartalékba helyezve. Ezen ágazat díjtarta
léké és dijáttételei 63,643,679 koronára rúgnak. Az 
elemi (tűz é t szállítmány-) biztosítási ágazatok díjbe
vétele 17,650.046 koronát tett ki, viszontbiztosításokra 
7,876.417 korona lón kiadva és kifizetésekre — a vi
szontbiztosítóiját illető rész levonása után — 6,746,165 
koroua lordittatótt, mig lüggő karokra 969.040 korona 
lón tartalékba helyezve. E két ágazat díjtartaléké 
10,126.294 koronára rag. A tüzbiztositási ágazat 1899- 
ben éppúgy, mint osaknem mindegyik bel- és kül
földi társaságra, az adriai biztositótársuiatra is felette 
kedvezőben volt és a végeredmény kedvező ala
kulása az egybogyüjtött tartalékok kamatai és 
az életbiztosítási mórlég kedvező eredményének 
tudható be, 100.000 korona adótartalék levonása 
után fennmaradó 1,002.488 korona nyereményből 
200.000 korona az életbiztosítási ágazat külön nyerő-

ménytartalékánsk ntaltatik át, am ely Ily módon 
2,000.000 korónára emelkedik ép osztalék óimén — 
mint az előző érben — részvényenként 150 korona 
kerül elosztás alá. A társulat tartalékai több mint 
62ty» millió koronát tesznek, amelyhói a díjtartalékra 
(saját számlára, tudniillik a viszontbiztosítási rész 
levonásával) 56.326.366 korona, a nyereménytartaló- 
kokrá 6,363.186 korona és az árfolyam ingadozási 
tartalékra (* tőke elhelyezéseknél 1899. évben be
állott jelöntókenv értékkevoeblet levonása után) 989,978 
korona esik. Báró Reinelt, a trieszti kereskedelmi 
kamara elhunyt elnöke helyébe ezen kamara első  
aIelnök ét Dimmer Ferencet választották be a társulat 
igazgatóságába.

A  t r ie s z t i  á lta lá n o s  b iz to s ító  tá r s a s á g  (A ssi-
cnrazioni Generáli) a ma idáirásra bocsájtott 4ty«-os 
magyar koronajáradékból egy milliót jegyzett.

V aJértékeaitÖ  k ö zp o n t S za b a d k á n . Szabadkán 
ötvenhét község kisgazdái elhatározták, h ogy vaj- 
értékesítő központot létesítenek s az ötvenhét 
községben tiövétkézrti alapon társnlnak tisztán vaiter- 
melé6re. Az alapszabályokat nyomban elfogadták. 
Darányi föidmivelósügyi miniszter nagy figyelemmel 
kiséri az akciót s  tár ogatni fogja, amit az is jelez, 
hogy szakközegeit a monstro-gyülésre ki is  küldötte 
Szabadkára. A gazdák gyűlését a miniszter távirat
tal üdvözölte.

Az erd ősítés basánkban. A kopár területek,
kiirtott erdők és vízm osásos talajokon folyó erdősí
tés mértékéről fogalmat adnak a következő adatok: 
1895-ben 80 millió csemetét ültettek ki, ez a szám 
progresszív haladt és ma már 150 millió fáoska elül
tetése történt meg. Különösen nagyszabású munkála
tok folynak a Karszton, ahol kősziklába vájt rész
ltekbe millió számra ültetik a fenyőt, mely talán 
védőfalul fog szolgálni a bóra pusztításainak. Darányi 
íöldmivolésügyi miniszter ebben az évben Veszprém  ̂
Hunyod, Abauj-lorna, Somogy-xney'jbben újabb osemete- 
kerteket létesittetett, úgy hogy az állami csemeteker

tek a 300 holdat ma már meghaladják. De szükség  
is  van erre a gondoskodásra, mert 212.455 kataszteri 
hold kopár és erdősítésre szorult területünk van, 
m elyből a fokozottabb erdősítést 60.000 kataszteri 
holdra befejezték.

S zászára*. A kontingens nyersszesz ára Aute- 
pezten pénzben 38.50 korona, áruban 89.— korona. 
— Bécsben az irányzat valamivel gyengébb. A  nyers- 
szesz ára 42,40 korona pénzben, 42,80 korona 
áruban.

Borja vásár. 1900. évi májas bÓ 22-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásári pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borja 1623 d r h / leölt 
börju — db. bécsi élő borja — db, — db. horvát, nö-. 
vendék marna 86 darab, bárány élő 120 darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzés azonos tételekből: Á r-
/egyzések. Belföldi élő borjú 58------75 t - ig ,  L r.
76—86 f.-ig, kivételes 88—100 í. kilónkint, leült borja 
f.-ig, II. r . --------- f.-ig, k ivét — í. kilónkint le
vonás nélkül. B écsi leölt borja — —  f.-ig. Növen
dék marha 40—55 f.-ig  kilónkint, I . r. — ' —  í.- ig . 
Bárány élő 12.------15.— k., leölt bárány ------ k^ ki
vételes á r ------  k .-ig  páronkint Keoske — L-tól
— k.-ig. A vásár nehézkes lefolyása v o lt  >

B u d a p e s t i  ■ ertéa -k o n tu m v á eá r . A feren cvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéekon- 
zumvásár árjegyzése 1900. évi május 21-én. Készlet 491' 
darab. Érkezett 1069 darab, ö s s z e e e n : 1560 darab. — ‘ 
Eladatott 1229 darab. Maradt 331 darab, — Napi 
á r a k :  120— 180 kgr. sniybaa 94—102 koronáig, 
220—280 kgr. sú lyb an  98—104 koronáig. 820— 380 
klgr. súlyban 98—104 k.-ig. ó r eg  nehéz páronkint 
400— 500 kilós 84—90 koronáig. Malacok 74 —80 ko
rona 100 k ilónkint A váaár hangulata élénk.

B é e s l  ser tésvásár . A st-m arxi központi vásár-  
csarnokban tegnap megtartott sertéevásáron bejelentet
tok : 11470 darabot ebből a váaár elején felhajtottak : 
4739 darab fiatal sertést 5476 darab magyar bízott 
ser tést — nehéz sertést, összesen 10487 darabot 
Eleinte élénk, később gyenge üzlet

J e g y zé sek : kgként élő súlyban (a fogyasztási 
adót nem számítva) első rendű sertés 92—94—96 fillér, 
kivételesen — filléren, középminőségii sertés ffó—
9 2 -  fillér, könnyű sertés 76------84 fillér, fiatal
sertés 64—82 fillér.,

A budapesti gabonatőzsde. ' 
BBdaput, május 23.

Jó kínálat i s  korlátolt Tételkedr mellett 28,000 
mitermáxsa bnzs került a forg-alomba nyojfodt iráoy- 
raital, E fy e s  tételeknél néhány fillérrel estek aa 
árak. Koséban szilárd volt s s  irányzat. Az árak 10 
fillérrel emelkedtek,

KladoZofi :
Htua. T i s z a r i d é k l :  100 mm. 80K k . 

8 K. 30 2C0 mm. 80 5 k. 8 K. 30 400 mm. 80
k. 8 K. 30 1„ 200 mm. 7 9 4  k. 8 K. 86 t ,  100 
mm. 79-5 k. 8 K. 15 f. sánc*, 100 mm. 79-6 k. 8 K. 
15 f„ 100 mm. 79 k . 8 K. 20 fi. 300 mm. 78 k. 
8 K. 17»/s fi, 100 mm. 78 k. 8 K. 19V« fi, 100 mm. 
78 k. 8 K. 03 fi felső, 100 mm. 78 k . 8 K. 10 ín 150 
mm. <6 k. 8 K. — f ,  100 mm. 76 k. 8 K. — fi, 100 
mm. 76 6 k. 7 K. 60 f.

P e s t m e s r y e T i d á k i :  1500 mm. 80 k. 8 K. 
20 fi, 100 mm. 79 k. 8 K. — í. 100 mm. 76 k. 7 K. 
95 fi, 700 mm. 76 k. 7 K. 60 fi uszkria, 160 mm. 76 
k. 7 K. 60 fi hibás, 600 mm. 76 k. 7 K. 60 fi

F  e h 4 rm  s  f  y  s  i : 160 mm. 74 8 k. 7 K. 
86 fi, 800 mm. 74 k. 7 K . 8-íyi 1., 2300 mm. 74 
k. 7 K. 65 fi

M e z ő k ö v e s d i :  1000 mm. 79 k. 8 K, — fi
S z e n t e s i :  3400 mm. 77-8 k. 8 K. 26 fi :
O-B s e s  e  i : 3600 mm. 74 k. 8 K. 0 2 ^  fi
B 4 o z  k e i :  500 mm. 74 k. 7 K . 95 fi
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E r d é l y i :  400 mm. 79 k. 8 K. 30 f., 100 
mm. 70 k. 8 K. 29»/» f.

Ú j v i d é k i :  3100 mm. 73 4 k. 7 K. 77i/t f., 
2300 mm. 73 k. 7 K. 77>/« t.

R a k t á r  á r u  : 1400 mm. 76 k. 7 K, 95 f.
Mind 3 hónapra.
Üozs: 200 mm. 7 K. 22ty> f., malomba, 100 min. 

f K. — f., 100 mm. 6 K. 80 f., 150 mm. 6 K. 95 í. 
gegyülókes.

Zab : 200 mm. 5 K. 40 üli ér.
7 ésrpcr.zfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áril

és értéktőzsde szokásai szerint, készoénzben 50 
kilograrnrnonkiut — A minőség hekiolitereukini és 
kilogrammon kint.

Ii u a ai ót
• i *ix»

dr
ó t fc>.« 

<1
,{i n>n.

K-lcS - 01 K-lp K .t# l
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» » 7.4U 7.60 -0 7 .0 8 10
» » 77 7.46 81 8 . — 8.10
» * 7á Z.t>5 . S - — . —

bAn,i  1 rt 7, 7 . A . .  0 7y 7 . .0
» » 76 •7.(5 7.6 • 7 .Í5 8 . -

* 77 ■ . i . . N 8 .— 8.15
7.5.. { . ,  6 _

biCKi l <5 7: . - 7.45 ,7
» » — —. — — . —
• » í 7.fc6 — — . —
• • t . —

c a b o n a n e m ö e h kLós Ap
X-,A K Ir

Roy* n> elsOrendü' u.e; C.‘'6» ► míscdtendtt — • .60 .1
Á r p a  » :>,-,»njiaBT — 6..,Ü 6.1» » éro’nlvild 1.1_,_
Znb > — _ ■3. ’ ’■
T e iig r e r l 6 hím. ' 6 .5c’ r.;» » ni fijottü • —
R e p c e  ni IráposzU — 1 3 .M 13.0t► » bánsl-1Köles » — J.~~ .-. ■

A hztárldcttxiot folyamán a kö vetkező köté-
Bek történték:

Búza má'nsra . • 7.95
Búza ok óberra . . S.05—3,07—f.OS
Rczs májusra . . . 7.25—.
Rozs októberre, . . 7.21—7.25-7.3 1-7.32
Zab májusra . . . —.—
Zab októberre . . . 6.51
Tengeri niá>usra . • fi.ö'i
Tengeri júliusra . . 5.02—5,63
Renee augusztusra a 13.73--14.—

Dóit ér&kor a kivetkező záró árakat állapi- 
lőtték meg hivatalosait® túzsdéu:

Búza májusra . • . . • 
Búza októberre . . . . .

7.95 pénz 7.9ó áru 
8.07 .  8.08 .

Rozs m á iu s r a ................... -- .--- a -- •-- •
Rozs ok tóberre ................... 7.30 .  7.81 .
Tengeri májusra . . . . n.57 .  5.58 .
Tengeri júliusra . . . . 5.G3 . 5.64 .
Zab májaira • . . . . —•— « —•— n
Zab o k tó b e rro ................... 5.23 ,  6.29 ,
Repce augusztusra • . , 14.— .  14.10 .

D é lu tá n  fé l 5  ó r a k o r  zárul:
Búza májusra . . . .
Búza októberre . . . . . 8.OÓ— 8.07
Rozs májusra . . . . . . 7.25— 7.30
Rozs októberro • . . . . 7.30— 7.32
Zab májusra . . . . , , 6.06— 0 —
Zab októberro . . . . . . 5.28— 5.29
Tengeri májusra . . . . . 5.50— 5.56

w júliusra . . . . . . 5.61— 5.62

A budapesti értéktőzsde,
A mai értéktőzsde irányáét* kezdettől végig 

gyengeségre hajló volt. A közelgő ultimő-ellátás kész
teti a kieebbsserii spekulációt realizálásokra s a mel
lett a hót folyamán eszközölt tetemes véto'ok folytán 
összegyűlt anyag is nyomja az amúgy is kedvtelen 
irányzatú piacot. Az előzárlat csöndes veit, csupán 
állam vasutak voltak tartottak.

A helyi piacon bankértékek javultak, a többi 
el volt hanyagolva.

A déli tőzsde lefelé irányult. Az összes értékek 
árai lemorzsolódtak. Az utózárlat ismét lanyha volt.

A helyi piac tartott, de üzlottolen, végül gyen
gébb. A valutapiac változatlan.

Az dó tőzsde: kedvtelen.
Jegyeztek : ( sztrák hitelrészvény 72 ? 60—725.75. 

Osztrák-magyar államvasul 650.25—653.56. Jelzálog
bank 450.-----156,50. Leszámítoló bank 493.-----495.50

. korona.
A déli tőzsde gyenge.
Jegyeztek. Magyar hitelrészvény 726.——726.50.

Osztrák hitelre :zvénv 722.60—723.20. Osztrák-magyar
allamvaaut' '.-----654.75. Jelzálogbank 456.50 — 45 .75.
LeszAmitoió bank 493“.---- 496.—. Rimamurányi vasmii
részvény 5?2.51—583.—. Közutivaeut részvény 622.50 
—623.-— korona.

jPorpcUohtéi keriilt: 4i/a®/o-os regálé kötvény 98.30. 
Kereskedelmi b nk részvény 2680. Első budapesii 
gőzmalom részvény 1Q90. Tégla és cement részvény 
20.—, Knssa-somodi kószénbánya részvény 10. — . 
8algó-tnrjáni kóaz-ubánya részvény 644—645. Első

Kosmagyar mezőgazdasági gépgyár részvény 250, 
mos részvény 25.— korona árfolyammal.

Viótözsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák bítolrészvény 721.10. Magyar hitelrész- 

vény 724.50. Leszámítoló bank 495.—. Riraamurányi 
vasmű 781.—. Osztrák-magyar államvasut 651.50. 
Közúti vasút C22.—. Villamos vasút 319.— korona 
árfolyammal,

A hivatalos zárlatok a következők voltak:*) 
L Állam adósság.

a) Magyar Államadósság.

Aranyi* ad'Jt 1#.'«__
Korona'Arad. 4’A _  
Kilo:; ta:<uU kM- 

v-nyok 6°/s _  _
Ah&rcranutl r-ratiy- 

K Mottón 4í/S°/a _
AllamvaRut, ozüst- 

kftiesun 4Vi»/a —
'•’aaxannfcBleeön '*/• 
M aeyarnyererj' ny-kÖioeCu (2ÜC K)

FAni Ara  
JOu kor.-k ln t
V7 2 - V ..7 . Mutryar nrerom< ny>
t i  43 11. W0 kfllMtón í26‘O K) —

M aeyar rerAlö*'01-  
07.50 V8.6C ▼. ny < iw « _  _

ForT.>BziuT. -etra'io- 
KÍ'lTény 41/!*/* _  

V anrar
JOO.215 m ent. 4'h_____7 b.— 86.— H orr.-ezlar. Píidta-

aenr.ent. «“/o_____
IC li.C.— Tiszai xortijefr <•/»

b) Osztrák Államadósság.
Cgyaí. papírjára- dofc _
Err®-’. ériig. JAra-dé ; 4*/u«fc__ _
A ranyarad ■ a

10*.— 102__

Polfcir varatl M l-
esőn 1 •/» _  _  _

iíownyiir feCIottón
4‘/»______________

Budapest ?flr*:osl 
fcölc«Ac ‘-hSU _

; 7. .0 0H.10

67.5C
t-e.76

»? -

KcronajAradAr 4fi 
lSős-as íorajegy  4#/» 
1 C-tt-M sor  j .  (1900 

K) »•/«
l" '4 -es  aorejogy97.2#

c) Idegen Államadósság.
f r e ib  109 frankéi 

8?.— £4.— ío ra jesy  £ • /» _  —
I I .  U tó i  k ö la sö n ó tc .

főTlro-'l
30.59 91.50

97.25

XZH. K özlekedési válla latok  részvényeL
Adria ‘anyerhaj. _  49.'.—
Epei.ti k ö ta tl tuí. t - 2 .—, ideiét, résrr. —v <Mr. jegy _. ?•■ 6.—

,  n llftm . raa. Sít*,— 
• rtv. jeyy — 110.—

BodaTADit___ __
.  oastr. feltllb.

nxlr _____ __
„ o iz tr . tellllb.

15“.— 1Ó0.—

9? .2 í ÍS.

W—
11.25

00.76 

l — 8

P-2.5O 93.50
1S7.7Ö 13í.«

17.— 97.50
K G .-  I t í . —

_____1 3 . -

Budapest„Slcaftn -i’rt __Témát - bcp&TAlpyi 
sB.'wSd ó*/i __ _

III. Záloglevelek ób kőlesdnkötrí ények.
Budapesti intézetek kibocsátása.

99.— 1lntrr-,«iro.rAlnd.
T r  t“ -«5 

r - tn .  M in*!, 4’ *h 
Frrr'". f 'v .  tnka- 

r''-” . rAi-irl. <»',
V pbír! okosok »A- 

lopf. * • / » ______ ;
KJnbfrfnhoao'r rd- 

lofft. ( ' « / • ____ ;
M. aerrtr a ■ f*F d.h n’r f  - /<■.
M. arr. >  A. 'ír a d .

■ Mr.
zA-

lopl. '’/ < • / » ____
FSMMMJntAra* C5

F«!dM»e’’nt.’7et~  C*
-te*/. _  __ 

i’e iv l '••de '' »a>siKklttv'lt- «/¥>'■> 
UalT. A vrsutlifBtr-nT •«¥■» _ _ Uelvl '-J.vr Tarntl ír*. '«• _
’BlrAleoNirtV x43o~.

’cr-'J - V- _  . _e ’A'nvriwiV j-Afwr-Irr'-l _ _Jr’v'.lrcFan* rAlor-!er ' '«Vj___
.Ip l»d !o ffb . '-'.-r.

ír f. " ’H Ki <«>, _  
Je!»lllr»>-hnn'r »rz». 

kBtv r y  —

Ad'-la nl-./'Hpfp.JkAt. 
n v  '>'r' - _  _KflrtjU ra-ot 4;/a Uodane-t-p -eM ti-

»nt '*'•___________5a-»a •''derherri i1**'. •**!.•• '•*. K«»»» -edarb«re! IMI. wUil -

Bán e r r e - li lé t__ _
r i-<  m . ’nn*ban*T_ 
Flntnal h itelbank.-. 
F 'm 'O "1 bank e. f. 
öara' b a n v _  _  _  
Uc-rAt— tl&Ton jeí-  

cále?ban t  _  ._

9 '.25

W .’.O

<96__
C23.—

320.—
115.—

Dpeat-rAKoivalotal ▼Illanó* _  _  _K assa-oderberrl _. Mapyar-yadmal —. nyugotl _

XIV. Sorsleg-yek.
IV-’# 1?.?5
18.— 14.—

387*— h « ljZ  
180.— 13)—. 
133.— 137.—
■ e .— e.AO

c 7 . -

V ayyar TÖrttakerl— 
U gyanaz o»str. flb.

„ n yer. jeyy.
C iá n  r 8 r . »er._____
U gyanaz oaztr. felb. 
OnctrAk Tőr. kér—.  
O»«trAk h lted n u  _  
PAiffy______________

X V . P é n z n e m e k .
Vert arany _  “  .2  tl.SM I M I  
20 lrkoe arany _  13.28 19^0  
20 m árk i — _  _  23.C8 23.73

X V I . K ü lfö ld i  
Am sterdam  — _  200.10 tOOJSO
London _  — — _  242. 0 2 42.9)
Bernéi pU C — — — 118.35 l ie .6 5

ISO.— 140.—

19. -  20.—

2»Í7ö 23?O
2 8 . -  21.—  
40.70 41JC 

8 - .— 4C 2._  
132—.  134a—

NKme! bankjegy 118.28 11 *.66
OUas Ura — .  00.50 fel.—

v á l t ó s  G á tra ).
Olasa p ia c ____ VC.30 fel.—
l’A i l i _______ 8tk#5 VC.tC

98.Í5  

91.10 

10?.— 10S.— 

3C 2.-. 1C3.— 

90.— 99.50

C?,00 09 .—

99.50 1CC.CC 

K .7 Í  93.7#

M .90 8 ’ .63

9 5 /0  t« .:0

S2.60 9 W 0

98.5U 9 4 /0

101.—  102.—

19__ 100.—

25.50 84.—

loĉ - “Ií:—
97.25 58.2S

TV. E le ö b b s é - t  k ö tv é n y e k . 

10ű.#C

•ío'tí topban > »8frr-‘rv —
Je’»Alrrb>ink nyer. 

k ftv  -nv _____
JeliA lnebenk nyer.

Jeb.Aloebank nyer. 
kfi-.r. Wa ______Or«»:. VAm. :**n- —'kp. j’dtn'r!.Or>'7. ’ Br". *aka-r'kn. rAtPt-i.KBzt. ’eirAlPcbEnk rdloyl. '*/?*/«_ _

KB»o. teíeáJnybank 
7álofr!. •<•/# __ _K̂ rp. <el>ólPí’v'>n'v ' B’tApv J'M* _

KBm. ‘cSzAlorrbanl: 
kfftrApr

O’r  ‘ rd k-rn a r y . bán S 
»*lor!. •*’/« _  _Hazat teke. köOTi

98.— cê o
1H.SC 119.60

117.20 U3.S6

103.— 104.—

13.C0 9WG

SS.— 9 4 . -

oc-
ei.—
97.5ú

Cl.—
S8.70

12.76

94.25

B?.— 
VIJM
8?/C
Cl/0
19.70

13.76

6.2cB eza l ‘akp. tA lor- 
Ipr-'l _

b«ak  xfi-
'.rel. -------

Ke««n6. biafe tA»
C8A0

x . : a

Í9.&

t< K.P|H. 4 « s _______
K ctiw ’-. hun* ír*.

’2'i R í T««». feffi. 
r # a r  Wli _  _ io;.?- ioa.2^

K*-" '-. bank Irt.
£10 K) Atr.MCt-

t'4.—T' n y  « ?5—

9 4 .-

Koly«mhaló«á'! 
enirerhajdaA. I 

‘•■.'t®/"____ ___ —l’arrrn.’- peUofai 1. lhco>. ___
BerufiArAat kölosbn 

a-, anfih____

99.— 100.—

10h— 108^- 

1 X ^ 5  101^6

9 2 /0  v e /o  

oe.— 97 .—

VJ.— s?.—
V . E m k o k  r á ü l v é n y e i .

1®!^— 18’ .— Kpreakedciml rAaa. 
r-2-.—  s  R.— T íp r - i^ a - ip  _  *EC.— 4 3 6 .-  
V 4 .— 1 7^— lín y r a r  a**t. k^rn.

— —r— •».»<' ncnanr —   9-C.— i .r^ —
224.— £«•.— O .xtT ilh-m airyabaak _ _ — — !7 5'“
?23—» 224—- K ereskedelm i b * n c  £6$0^» 2C93.—

V I . T& karéttpónztn .ra .k  r é s z v é n y e i .
Be’rtroyt _  _ _  £01—- C •? .— Ezre*. (BrAroat _  c2‘-’5.— 2 35—-III. ke Oletl_ __ _  21C.— ? ! Varrar dltaline" _  67°— RrO.—
. .r e e ‘b etvA 'p e!_  l '  C*— I€2—-  Ő r ié ir ő l központi f ’a5 —  13- . —
B udaoeotl ta*p . *e Festi hasal _  _  — 1-OOC—-16100.—

it lo y k . r . M n ._ _  413.— 415 —

V I I .  B i z t o s í t ó  tá r e a s á f -o k  r é iT V Ó n y e t
B 'e i!  bt«to»1td .ra. 416.— 4SC^— F p n efere_  _  _  _  IV?.— 153.—
B éeel *let- <*« Elord nazontbfx'.. —. — —

d'•►-buteeii4"i la -  M. t#e- •<» r leron tb . ?! *.— ?2C—-
teaet ____ _  ._  <R4,— C4'.— N etnse.i balc*-e' __ -05^—

tt ic f t  n i* iy  Á lta l._ ’ 2Ű>—- C .t—-  Pannónia r lix o a tb . H  lltC .—

V II I . G őzm a lm ok .
Concordia _ .    _ 4*0—-  <80—-  nentrarmalom __ _L 9 0;— PCC——
K l.ó b o d a p e -t '_  _  i'-PO—- 1 l n—-  M elntrov ét »UMir F.?0.— 833«—
K r * « « b e t_ ______ _ 41) — 4 : —  V iktória — — — — 284.— SJCa—
I-u.‘ka_ _  _ _  _'2 ’—-  . - . —

IX . E á n y á k  és  té* ls .srvára .k  r é s z v é n y e k
KfibAnrtu y#«‘. e_1 #0—  1030.—
Kő «*nh. éa U jia

<T>r»«-rhe)_ _  _  r.4d ._ s  >C.—
A-raltryAr____ 3»<.—
AltalApnakAaténb. ’ 9- '”
Fenm liU rT A r—. — • l ”.—
p’.ieőtanAnl ___  ' -b« — d 7 .—
ÜJiald t-ylafyAr — 1' .— 2CC—-

KC.— IC—- 
1? ÍC—-

Rrae*d! bA nre— __
B udare-U  lA*»ls ja  

tn'-at^r. _  _
Ejrye'lHt team  6»
_ e em eet _ __—ütBa»ma?v. kőar'n.
F első  ’patrv. bAnya_»
«»tv«n téglaryArKaera-*'on<PdÍ _. — —.—

X. V a s m ű v e k  és  v é o r v á r a k  r é s z v é n y e ’..
UetdeaApt {r'-p yy ._  5.4’’——» .— N lebol-oa _  _____ COC.— 2'*'#—-
Panablu* _  _  __ 1 8.— 1 C—-  bchílck __ _  _  __ 24 . —  £4 —-
Gant _  _  _  _  — 3» í —• ' i  V eltraer v r » g -o n ._  2 ,0—-  250 —

X I. K ö n y v n y o m d á k  r é s z v é n y e i .
Athenaenrc __ _  — «•' —-  '0—  P»U»’— — _  — — 3W.—  ’ 8>^—
FraonMn__ ________f.'O—.  5 2 '.— Pesti könyvnyom da S >83—-  27‘2 ■kuazno. _  _ _  — 8A—■ : -

X I I .  K ü lö n f é le  v á l la la t o k  r é s z v é n y e i .
21__ 2 2 . -

1 4 7 . -  1 0 - -
Alt. w a in r .-< ö lo * _  lb  i 7f—— 
B peit: rlllam oa. _  2S5.— 2:8.—
Ll«i6 m agyar *er-

f 6 z d e ___________22 5 - -  2 T'*.—Kilő tuRgyar '•érti -
hlxl. r*«T. _

1-lrö  m arj'. «tAU._  
kJ; r mairy. *oődlnm  
Oarhartedt

4 7 1 . -  481—.  
43,—- H 30'—. «!#—. e-i—. #.0—.

KirAiv »ertfisőde _
FoieArl aerfősC de_
Magyar cu Korinai 

r. t  D. hói. e lő l. 19-8— 2M0.—
Magyar y lU a c o t . M SlO.— tAy.— 
Nemzetközt r tll. 5a —-  6'A —  
Xem cetköst «a^ -

g.)nSf'lo--8r.zö — K W .— 104C—— 
Teielou-Ilirm oaddM  —s — ——.

• A t I—V. alatt jbgyxoit papírok áríolyam ai 100 
koronánkint értendők, a V I—XVI. aiatt jegyzettekéi pedig 
darabonkint koronákban.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a ezezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyző bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította m eg:

Jegyzések: Heremag: incerna magyar —.---- .—
korona, vörös aprószemii —.------- .— korona, vörös
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.--------- -
korona, közénszemii —.------- .— korona, nagyszem :i
—.---- .— korona. Disznózsír: budapesti 56.------56,50
korona, vidéki —.———.— korona. Táblaszalonna :
légenszáritott vidéki —.------- .— korona, városi 4
darabos 46.-----47.— korona, 3 darabos 50.---- 51.—
korona, füstölt —.-------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 18.7.5—19.— korona, 120 da
rabos —.------- .— korona, 100 darabos 24.50—25.—
korona, 85 darabos —.------ -.— korona azonnali
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 16.75—
17.— korona, 100 darabos 23.----- -3.23 korona, 85
darabos —.-------- .— korona. Szilvaiz: szlavóniai
—.---------.— korona, szerbiai 16.50—17.— korona
azonnali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béoa, május 22. (A Budapesti Kaplő telefon- 

'elenfése.) Az osztrák kereskedelmi miniszternek ma 
kiadott jelentése megerősíti a rozs állásáról szóló 
kedvezőtlen híreket, a búza állása ellenben sokkal 
kedvezőbb, semmint remélni lehetett volna. A meleg 
időjárás és a new-yorki gyöngébb árfolyamok követ
keztében a tőzsde bágyadt irányzattal indult; búza 
valamivel hanyatlott, úgyszintén eleinte rozs is, ké
sőbb azonban élénk vásárlási kedv támadt ebben s 
az irányzat szilárdult; zárlatkor 4 fillérrel jobban 
állott, buzi is csak két fillérrel volt hátrányban, zab 
s tegnapi magasságon maradt, tengeri öt fillérrel 
gyengült.

Búza május—júniusra 8.04—S.07, őszre8.27—8.2Ö 
—8.32, rozs őszre 7.59—7.66, zabmájus—júniusra 5.46 
—5.47, tengeri ulius—augusztusra 5.88—5.89—5.88, 
rozs május—júniusra 7.50—7.53, zab őszre 5.62—5.63, 
tengeri május—júniusra 5 83—5.84, tengeri szoptomber 
—októberre 5.97.-5.99, repce augusztus—szeptemberre 
14.20—14,40 korcna.

A készáruk piacán az üzlet még egyre csöndes 
volt, irányzat és árak nem változtak. Zárlatkor ma
radtak : búza május—jumusra 8.30, rozs május—jú
niusra 7.54, rozs őszre 7.66, tengeri juuus—augusz
tusra 5,90—5.89 korona.

A bécsi értéktőzsde.

A mai előtőzsde nem volt egységes. Helyi papí
rok -avultak. Az ultimo prolong áló ma kezdődött 
ö’/s—5Vg százalék mellett.

A déli tőzsdén csendes volt az üzlet Berlin ha
tása alatt.

Zárlatkor üzlettelen volt a tőzsde.
B e c s . május 22. tMacvar frtékek t á r l a t a . arsnv-. 

járadék 116.—. Tiszai ós szegedi kölcsön spreiesrr 138 25. 
Marryar vasúti kölesSe ezüstben 99.—. ' asrvar keleti vasúti 
állami kötvény 117.50. Magvar leszámítol* 6a pénzváltóbauk 
495—. nim am urányi vasm iirésrvénv 579.— . M aeyar ko- 
roasjSradék 91.40. 4ü/a-o s Macrvae földxonerm.kötvény 91.50, 
Vam -ar hitelbank ríszvénv  723.—. Magyar nvorem énv köl. 
csőn sorsjegy 159,— . Kassa^>:icrhergi vasúti részvény 351.—• 
Magyar kereskedelm i bank 2668.

K ie s .  május 22. rOssfr'a.'; trttl-ek sáriafa.} 4*20.0 pánié* 
járadék 97.65, 4°/o©s osztrák aranyjár»dék 115,85. 18ö0-iki 
sorsj'-erv 135.—. O sztrák hitelsorsjegy 828.— . An"ol-osztrák 
bank 2^8.—. Bécsi bankervesíile t 513.— . O.íztrák-Tnairvar 
bank 1775. Dőli vz9ut 109.50. Punagözhajózási róssvény 
742.—, Üohánvrészvény 298.— . Császári és kifályi ai-nnv 
11.38. Német baskváltók 118.27. 4*2% ezüst járadék 97 25 
O sztrák koronn’ársdék 96»75. 18fi4-iki 8or3jo<ry 202.50. 
O sztrák hitelintézeti részvóuy 720.75, Uuionbank 587.50. 
O sztrák Lándorbank 446—, Osztrák-magyar áliainvaaut 
652.— . Elba völgyi vasút 479.—.A lpesi banvarészvenv 675.—. 
20 frankos a ran r  19.27 Londoni váitóár 242.40. Eécai 
Tram w av — . As irányzat kedvtelen.

BéC3 május 22. lA /iw iarxsü .Vcjdüí tudósítójának 
telefon jelentése. A délutáni magánt or galamb an •  zárlatok a 
következők v o ltak : Osztrák hitelrészvénv 720.50 l.'agyar 
h itelréirvénv 724.—. An go'.-Osztrák bank 280.—, Bécsi bank 
egyesület 513.—, Union bank 288.— , L ünderoani 44ő.—, 
O sztrák-magyar állam vasut részvény 652.—, Lombard 109.50. 
Eibavölgyi vasút 47Í).— . Északnyugati vasút róazv. 470.—
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Dohinyr j.jvéoT 206.50. nmamuráiivi T u m i 581.—. A lp ui 
binyuréairóny 615.—, Májusi járadék 97.65. Magyar ko- 
ronajáradók 91.40, i'örök sorsjojfyok 116.— Német birodalmi 
márka 118.32, Napóleon d’or 19.26.

Külföldi értéktőzsdék.
F e r i i n .  m áiuA  22. i d ő t e i e t  tn d fie ifde.') A  h a r p e n i  

b á n y a r é s z  v é n y  tá r s a 'A '1- á p r i l i s i  k im u ta t á s á n a k  h a tá s a  a ' a ’.t 
a  tő z s d e  m e g n y í lá s a k o r  a  b á n y a r é s z v é n y e k  ja v u l t a k ,  á 
k o h ó r é s z v é n y e k  is  e m e lk e d te k . E g y é b k é n t  a z o n b a n  k e d v to le n  
v o l t  a z  ü z le t  é s  a fo rg a lo m  c s e k é ly  v o lt. E n n e k  k ö v e tk e z 
té b e n  k é s ő b b  a b á n y a é r té k e k  á r fo ly a m a i  is  g y ö n g ü l te k .  A 
já r a d é k o k  k ö z ü l o la sz  j á r a d é k o k  a  b e lp o l i t ik a i  h e ly z e t  m ia t t  
g y ö n g ü l te k .  A  v a s u ta k  k ö z ü l K e le t -P o r o s z  d é l i  v a s ú t  j a v u l t  
á l l í tó la g  a  o ro s z  g a b o n a r z á l l i t á s o k  r e m é n y é b e n . U l t in ió p é n z  
£»%. M s g á n le s z á m ito lá 6 i k a m a tlá b  4 1/z5/o.

L e r l l n ,  m á ju s  2 2 . i Z d r io t . '  4*2c/o»©b p a p i r j á r s d é k  
— .— . 4 %  o s z t r á k  a r a n y já r s d é k  97  6 0 . l 'lb s v ö lg y i  v a s ú t
— .—  .M agvar k o r o n a ’á r a d é k  9 1 .2 5 . 1 > 3 z trá k -m a g y a r á l la m  - 
v a s ú t  139.10. K a s s a -o d e rb e r t r i  v a s ú t  — .— . B écsi v á l tó á r  
£ 4 .40 . .M agvar v a s ú t i  b e r u h á z á s i  k ö lc s ö n  101 25- A lp e s i 
b á r .v a ré s z v é n y  — .— . íM s o a n to -P o m m a n d it  185 75. Á lta lá n o s  
v il la m o s s á g i  E d iso n  245 .50 , G e lső n  ir iro n e n i 217 .— . L a u r a - 
k o m  ‘.6 0  7 . 4* 2 ° e z ü s r j a r a d é k  0 6 .4 0 , 4 ° n  m a g y a r  a r a n y -  
j á r a d é k  96 8 0  O s z tr á k  n i te l r é s z v é n v  225 — . D é li v a s n t
26 .10 . K á ro ly  L a jo s  v a s ú t  — .— . O ro sz  b a n k je g y  216.30 
4",- u j  o r o s r  k ö lc sö n  93 .75 . T ö rö k  d o n á n y r é s r v é n y  156.— , 
O la sz  já r a d é k  9 4 .60 . .M agvar h ite lb a n k  — .— . B y n a m it 
T r u s t  — .— .  K r .n e n i  229.25 A z i rá n v z n t  g y e n g é b b .

B e r l i n ,  m á ju s  2 2 . 'A  B u d a p e s t i  X a p t f  tu d ó s ító já n a k  
t á v i r a ta . '  A 's/j io r q u io n t .  N é g y s z á z a lé k o s  m a g v a r  a r a n y já r a 

d é k  9 6 ^ 0  M a g v a r k o ro n a jA ra d ó k  9 1 .2 5 . O s z tr á k  h ite l r é s z -  
v é n v  2 2 4 .4 ) . O s r t r á k - r n a g r a r  á l l a m v a s a t  133  7 5 . D é li v a s ú t
2 6 .10 . É s z a k n y u g a t  v a s ú t  — . — . E lb a v ö lg y . v a ^ u t — 
O ro sz  b a n k ü g y  k é s z p é n z  216  3 0  B u s e n t ie h r a d i  300 .— .O r o s z  
b a n k je g y  2 1 6 .2 5 . \ I T,tim n .)  L i im b a rd  — .— .

H a m b u r g ,  m  iu -  22 < £ á rta í.1  4 .2 %  e z ü s t já r a d é k  
‘> 50 . 1S69. s o r s ’ ljg y  137.25. D éli v a s ú t  2 6 .2 ^ . 4C, o s z trá k  

í. " a n v 'A ra d é k  í-E .50. O sz trá k  h i te i r é s z v é n y  2 2 4 .40 . O s z trá k -  
" g y á r  á h a m v a s u t  139,— . O la sz  'á r a d o k  94 60 . 4  m a g y a r  

a r a n y já r a d é k  ' 7 .20 . A z - r á n v z a t  l a n y h a .
F r a n k f u r t ,  m á jú *  22. 4*2%  n a p i r ;á ra - :é k

96  90 . 4 ° / ' o s z t rá k  a m n y  a r a ö é k  97 .80  .M ag y a r k o ro n a -  
i ra riú k  9 1 .— . O a z trá k - n a a g y a r  b a n k  1 2 6 .55 . Déli v^au:
2 6 .10 . E lb a v ö lg y i  v a s ú * -------.— . L o n d o n  váítóá** 204.80.
b é c s i  b c n k e g y e s i i le t  1 2 9 — . V illa m o s  ré s z v é n v  — .—  óLu-os 
m a g v a r  a r a n v  k ö lc sö n  77 .50 . 4 *2°'o-os e z  ü s t  j á r a d é k  96 7 6 . 4 " 
m a g y a r  a r a n r iá r a d é '. :  . 6 S5. s r t r á k  h i te l r é s z v é n v  220.30 . 
O s z tr á k - m a g y a r  á l la m v a s n t  139 2 5 . E s r a k n v .  v a s n t  — .— . 
P é c s i  v C tó á r  8.'- 2Ő. I - r ,c v á l tó á r  13 .66 . ( ’ .n io n b an k  — . 
A lp e s i  i : n v a r é s z c é n v  2 5 9 — . A z i r á n y z a t  n y u g o d t

F r a n k f u r t .  n á i u s  22 . (A B u d a p e s t i  S a v i o  tu d ó s ító -  
j á O a k  t i r i r a t a .  A r 'o  v sm o - ía n n á r r a .  F .tH  f o r g a to m .  O«jzt- 
r.E r h i te l r é s z v é n v  .4 .4 0  • is z f r á l t - ru a g v a r  á l ía m v a s u t  139  10. 
D é li  v .'isu t 2 6 .— . O s z tr á k  i r a n v . '. r - id é k  — O la sz  já ra d é k  
04 .76- I a ■ •• 2S&SÓ. lise o n t —
A lp e s i  — .— . B écsi b a n k e g v e s i i le t  — .— . G y ö n g e .

P « \r l3 ,  m á ju s  22 . • s z t r a - - m  ’e v a r  á lla m -
v asa *  6:>7.— . 4 3 o s z trá k  a r a n y a r a d ' - ’* 96 — . O s z tr á k  
L . n d e r o a n .  — .— . CE f ra n c ia  ’A radé  101 —  d to m n n b a n k  
5 3 7 .— , 31 f r a n c ia  ’á r a d é k  101 .8 2 . m e s i o á n v a  ré s z -
v ú p v  — .— . D éi v s s u t  — .—  -  m a g y a r  n r a n v jé m o é k  
: ' . 6 3  p A n s . t - a n k ré s z v é n y  1167. O la sz  já ra d é k  4 70. 
H a r c i s  f ö r ie s z th .  já ra d é k  — . -  . O s z tr á k  rö id h i te l in té z e ti  

ré a z v é n  * — —. — . T ö rö k  á o o á n y r é s z v é n y  3 2 0 .— . Az i r á n y z a t  
b á g y a d t .

Budapest-köbányai sertésksreskedelmi 
csarnok jelentése.

M á ju s  22 . A s e r té a ű z lo t  i rá n v z a ta  l a n y h a .
A ) B i t ó d  t é r t é t e k  á r a :  I. A '  M a g v a r  e l s  ő r é n  d  ü : 
Ö r e g  n e h é z  (p á r o n k in t  40C k ilo g ra m m o n  fe lü li  s ú ly 

b a n ' 1 0 ) -------1 (2  f i l lé r ig . Ö r e g  k ö z é p  p á r o n k in t  390—-3 4 0
k i lo g r a m m '?  te r je d ő  s u lv b a n  — — — —  k r a jc á r ig .  F ia ta l  n e 
h é z  (p á r o n k in t  320  k ilo g ra m m o n  fe lü li s u lv b a n )  105 — 107— 
f il lé r ig . F ia ta l  k ö z é n  (p á r o n k in t  251— 320 k i lo g r a m m ig  
v a ló  s u iy b a n ' 103— 1C4 fillé r ig . F ia ta l  k ö n n v i i  p á r o n k in t  
250  k i lo g r a m m ig  te r ie d ő  s u lv b a n !  100— — 102 f i l lé r ig . — 
II . M a g  v a r  s z e d e t t :  N e h é z  (n á ro n k in t  280  k ílo g ra m -
m o n  fe lü li s ú l y b a n ! -------—  k r a jc á r ig .  K ö z é p  (p á ro n k in t
24 0 — 260 k ilo g ra m m  s u l v b a n ---------- k r a jc á r ig .  —  K ö n n y ű
(n á r o n k in t  24C k i lo g ra m m ig  te r ie d ő  s ú l y b a n ) ---------- ^ a í*.
c á r ig .  —  II I . R o m á n i a i  : N o h ó z  i n á r o n k in t  0 20  k i lo 
g ra m m o n  fe lü li s ú ly b a n )  —  — • ——  fi j lé r ig .  —  K ö z ép  
n á r o n k in t  250— 32Ó k i lo g r a m m ig  te r je d ő  s ú ly b a n )  — — — 

f i l lé r ig .  —  K ö n n v ü  ( n á r o n k in t  25C k i lo g r a m m ig  te r je d ő  
s ú l y b a n * -------------- - f i l lé r ig . — IV . H o m é n i s i  é r é 
rt é t i  (S t  a  c  h  1). N e h é z  (p á ro n k in t  240  k i lo g r a m m ig  te r ie d ő  
s ú l y b a n )  .—  f i l lé r ig .  —  K ö n n y ű  (p á r o n k in t  25 0  k i lo 
g r a m m ig  te r je d ő  s n lv b a n )  — — —  k r a jc á r ig .  \ .  S z e r b i a i ;  
N e h é z  (n á r o n k in t  260  k i lo g ra m m  /e lü l? s ú ly b a n )  1 0 2 — 104 
f i l lé r ig . * —  K ö z é n  (n á r o n k in t  240— 260 k i lo g r a m m ig  t e r 
je d ő  s u iy o a n i  1 01— 102 f i l lé r ig . K ö n n v ü  (p á r o n k in t  240 
k i lo g r a m m ig  te r j e d ő  s u lv b a n )  9 8 — — 1C2 fillé r ig .

?  n t é  s  I é  t s  z á  m  1900. m á i. ó 20. n a p já n  vö t 
k é fiz le : 4 2 760  d a r a b .  1900. m á ju s  h é  21 n a p já n  Íe ih a it3 -  
t e t t  899  d a r a b .  1900. é v  m á ju s  £1 . n a p já n  e ls z á l l i t t a to t t  
4 29  d a r a b .  1900. m á ju s  b ó  22. n a p já r a  m a ra d t  k é s z le tb e n  
422-20 d a ra b .

Kivonat a hivatalos lapból.
— Május 22. —

K iacrczsscA ’. A f ö ld m iv e lé a ü g y i  m in is z te r  a  v e z e -
• ’ - e  alatt, a l l é  m in is z te r ,  .in  k ö z p o n ti  s z á m v e v ő s é g é n é l  
G e r le  J ó z s e f  m in is z te r i  s z á m ta n á c s o s t  s z á m v e v ő s é g i  fn - 
i ■ K ké. to v á b b á  A m b ru s  K á im -m  m in is z te r i  s z á m v iz s g á ló t .  
K r iv á n  A n ta l  szú rn i a r á c s o s i  c ím m e l lö l r u b á z o l t  m in is z te r i  
s z á m v iz s g á ló t  i/ K irá ly  P> a  j> é n zü g y i s z á m v iz s g á ló t  m i
n i s z te r i  s z á m ta n á c s o s o k k á ,  S c h a H e k  J ó z s e f  é s  H u c a k ó  M ik 
lós szá -i <■ . .e n ő r a k e t  s z á  ’ .v i :sg á  ó k k á  K o s s t i t á i y  B é la , L e l 
k e s  J á n o s .  H a v - 'J i F e r e n c  é s  R á z s ó  K á zm  ' r  ; z á m is z te k e t  
s z á m é iig  • ’ r ö k k é .  S z a b ó  V ilm o s  id e ig le n e s  m in ő s é g ű  p é n z 
ü g y i s z á m t is z te t ,  J a v á b b á  R  m e s c h b e r g e r  G u s z tá v ,  B e rz c -  
v 'c z v  J e n ő  é s  A r p á a y  K á lm á n  k e b e lb é li  i d e ig 'e n e s  ra in ő -  
p é . i i  s - - á m g y a k  o rn o k o k a t id e ig le n e s  m  n cé g ii  s z á m tis z -  
t e k k é .  K o v á c s  F é r-  n e  p é n z ü g y i  i ro d a k e z e .é s i  p v a k u r n o k o t  
é s  C s is z á r  J ó z s e f  s  á u v e v ó s é g i  d i i r o k o l  d d g 'c n e s  m in ő 
s é g ű  d d a s ,  v é g ü l  T o ro k  J e n ő .  B e r ta  J á n o s  d i jn o k o k a t .  
K ó n y a  L á s z ló  v é g z ő i t  g a z  'á-'-zt é s  B a lt a  L á s z ló  d i jn o k  t 
ri .- ig b -n . s m in ő s é g ű  d í j ta la n  s z á m g v s h o m o k o k k á ,  a z  a r a d i  
A 'lcm i ió s z á ? ig a z g a tó s . .g  m e llé  r e n d  !t s z á m v e v ő s é g h e z  
N a j v  G y ö r g y  a r a d i  l a k o s t  id e ig le n e s  m in ő s é g ű  d i ia *  sz á m - 
g- a s o r n o k k á  ; — a  k é r  s k t  d o h m ö g y i  m in is z te r  K a s tn e r  
R ó b e r t  p o s ta -  é s  t á v i r d a i  fő t i - z te t  v é g le g e s  m in ő s  g ü  p o s ta -  
t-s t á v ird a i  s z á m v iz s g á  ó vá , P a o r  G y ö r g y  s z a b d  ja lm i  h iv a 
ta l i  s - o  gá* m in is z te r i  h iv a t a l s z o lg á v á ;  — a  b u d a p e s t i  i té  ő- 
t á b ’a  v i <• e D á  n o  y  N a g y  L á s z ló  v é g z e t t  í o g b a l lg a tó t  a  
b u d a p e s t i  í t é lő tá b la  k e r ü le t é r e  id e ig le n e s  m in ő s é g ű  d i j t a  a n  
io.. g v a -ú  r n o  k á  ; — a v a P á s -  é* k ö z o k ta t  sü .i  v i m  . i s z te r  
S z a r v a s  F .  J ó z s e f  o k le v e .e s  ta n ító !  a  s im o n y í - ia lv a j  á l la m i 
e le m i s k o la h o z  r e n d e s  ta n í tó v á  , - a z  i g a z s á ; ű ^ y m i n i s z t e r  
F e in g o ld  J ó z s e f  m o h á c s i  l;ir . j á r á s b i ió - á g i  d i jn o k o t  a  m o 
h á c s i  k i r .  j á r á s b í r ó s á g ’oz F r ie d  M ó r n a g y v á r a d i  k i r .  t ö r 
v é n y s z é k i  b e t é ts z e r k e í- z 'ö  s z a k d i ;n o k o t  a  n a g y v á r a d i  k ir .

t ö r v é n y s z é k h e z  é s  A r tn e r  F e r e n c  c s . é s  k i r  6 . s z á m ú  v á r -  
tü z é r e z r e d b e li  ő r m e s te r ,  ig a z o lg á n y o a  a l t i s z ie t  az  a lsó -  
l e n d v a i  k i r ,  j á r á s b í r ó s á g h o z  Í rn o k o k k á , N a g y  L a jo s  b - r o s -  
je n ő i  já r á s b i r ó s á g i  í rn o k o t  a  b o ro s je n ő i ,  S z á n tó  Á r m in  b u 
d a p e s ti  ü g y é s z s é g i  í r n o k o t  a  n y í r e g y h á z a i  é s  K á ln á s s y  
M ik ló s  g i i á l t i  j á r á s b i r ó s á g i  d i jn o k o t  az  a b a u j  s z á n tó i  j á r á s -  
b í r ó s á g  oz v é g r e h a j tó k k á  n e v e z te  k i

. K/ic'yt ’éftek. Az. i g a z s á g ü g y m in is z te r  d r .  T ó th  G v ö r g y  
n a g y s z e b e n i  j á r á s b i r ó s á g i  a l je g y z ő t  a  n a g v s z o b e n i  lö t  v é n y - 
s z é k h e z ,  L u s z l ig  S a m u  a ls ó - le n d v a i  j i r á s b i r ó  áw i i r . i o k o t  a  
g y ő r i  Í té lő tá b lá h o z  B a r n a  G y u la  p e r la s z i  j á r á > b iró sá g i Í r 
n o k o t  p e d ig  a  l ip p a i  j á r á s b í r ó s á g h o z ,  G r n its  M ik 'ó s  u j a r a d i  
j á i á s b n ó ;á g i  v é g r e n a j l ó t  a  to p o ly a i .  F a l t in  P é t  r  J ó z s e f  
k o rp o n a i  j  i r á s b i r ó s á g :  v é g r e h a j 'ó l  p e d ig  a  b u z iá s i  j á r á s -  
b í r ó s á g h o z  ; a  v a l lá s -  é s  k ö z o k ta tá s ü g y i  m in is z  í r  M o ln á r  
V in co  c e g lé d i  á l la m i  p o lg á r i  i s k o la i  r e n d ' s  t a n í tó t  j e le n -  
lo c i  m ii ő é g é b e n  a  k a s s a i  á l 'a in i  p o lg á r i  f iú is k o lá h o z  h e 
ly e z te  át.

I d ő j e l z é s .

—  A  au  kir. orrxágog meteorolooiat intézet jelentése. — 
B u d á n o s t ,  m á j u s  2 2 .

A h e lv z e t  a n n y ib a n  v á lto z o tt , h o g y  a  m in im u m  
é s z a k n y u g a to n  m é ly e b b  le t t ,  a  m a x im u m  p e d ig  d é lk e le t i  
E u ró p a  fö lé  h ú z ó d o t t .  A k o n t in e n s  le g n a g y o b b  r é s z é n  a  
lé g n y o m á s  a z o n b a n  m é g  m a g a s  é s  e n n e k  u ie g fe lo lő le g  az  
. u ró p n i i d ő j á r á s  is  t ú ln y o m ó a n  d e r ü l t  é s  s z á r a z .  A z o n k ív ü l  
á l ta lá n o s  f ö lm e le g e d é s  is  t a p a s z l a lh a 'ó .

H a z á n k b  .n  a z  id ő  s z in t é n  s z á r a z  é s  m e le g e b b  je l le g e t  
ö ltö tt .  A  h ő m é r s é k le t  k ö z e le d ik  n o r m á l i s  é r té k é h e z .

A’ió ffr fa ; E g v e lő r e  m é g  d e r ü l t ,  s z á r a z  id ő  v á r h a tó  
to v á b b i  h ő e m e lk e d é s s o l .

V i z á 1 1 á tk

f » n FehHrdlng

m -jus mái u s
”ri é i o ’e 

1.7S 1 . .8 l l e a a

m tju z m ájus
ká. kJ. 

m é t e r

U n n a Pás-au 0 Ö4 Ci.'O
• Linz » . .4 ó l
• Réce > Tokai S 7 . . .»
• Po ’oony B .e ’ » Tisza-Füred 4 ó 4.40
• K o n á N m o o . o 4 «6 4 .: 7
» Budapest • Ceongrád 4.7a 4

4.'. 8
» 4.18 4 :•
» Gombos 5.12 5 n
» Ú jvidék ” - 1 O n d o v n Hártfa C .iJ u.7>
» Pnnesova 1 <>p«l TO 0 .Í2 o .e í

•In r T S
• < h • R i x l m i 2.V/

Mntrvsetalva «íafrt 2.<K _.t
>  ó g ZsolnA H e r n íU l C.Ó4 .61

Trenreén O.tx R e r e t t v d 0 .' 6 1 .2 ;

R rtba
Szered u .éé 1.18 2. ,
dy.-Go th lrd l ió r ö o 0 .— o .r«

* Fórvár et. » Ü.42 0 .6 -
DfAtb

OvAr * 0 .— u .tc
Cethin

0 t*>
» C.46 C.t 4

• ZákAnv » Ü.At ü.64
Barcs » 0.52 G.Oil

N n n a
F.s ék
M.-Pzordah, l.S u t . .  0 s 4 .* i 4 . .4
Zágráb

f..CB
M erőn 1.3 1 -éti

• ^zhr.ek » 2.U 2.'.
S z á m o l

M ft.ro vlo-
D eés

i . e e
• .fi . '4

l i r s i r n o
Fretmár • 2 5 .
N.-M»i;áuy 1. 6 r e m e t 1.4 l . th n t u r r a Munkács Ó.2 i R í g» 1.16 1. 9

l .n lm r r a Pom onna 0 . '■! > 0 .  oI n g U ngvár 0.49 0 .6 - e Beoskerek l.> 6 l . - t í

H í g  c iis n iv r t  é s  n a t t í í b » n  i h . ,w ;„  (e i« a i« g M sí tusa  m in len n ao iU  g y a n g é d ie l e n  g u a m i  e a  a p f a g y a a i k k íL  1 d o b o z  
11J rt-> i [ OIIIOS : a . r n a l a t i  u :a s i l i ,a .- i l  :: k o r o n a .  -  k o r .  :,0 1:1. g o s  L e k ü l , lé - c  m  lic i t  b é r m e n t r e .

O r r , i s  é s  d is U ré t  s z é tk ü ld i 's .  K apható  a  f e lta lá ló n á l:  L á a z l o  J ó z s e f  n y ó o y s ré 'é s z , t 'a r o ,  Ú jvár Erdély. B udapesten
____________ T iie i lk  J ó z s e f  gyoayazi-reaz . K rá ly -u tea  12. f s  l i r r p e l  » .  g y ó sy szo rész . U p ó t-k ó ru t 2 8 .

▼xTa.-fZAX'fZxX'f,C»-X'.'f.
?  T i t k o s  b e t e g s é g e k  s z a k o r v o s a  b

rrarA m . FTor«i. alapra kAnvelmos nődön biztos jryd- 
•J  gyu-*»t <b»jtó -zz:—edöknek. . v, a kórhAzl és nn»c*n- k ’ 

gy&k. r.v.. tapasztál* alaá fogva logjobbaa ajéalhaM 5
a

r á v e t e m ,  v r v o a t n d o r
a y ó g y it  W r n a U n a t  n ő k n é l  fozlalkoxasl tavar k

. k. lelll
j  V e r n i b e t e g s é g e k e t  p
£  ú g y m in t  b u r y c s o r o ly á f t t .  h ó ly a g - é s  v iz e  ósi 

bandrat. b u .j j ik o r üs h c b c lá r t . N ip h i l i s t ,  ri* 
ö c f  r ;ö z .' söől . r. dö id e g b u / .k m  a ! - :g n  a k a e - a b b

p  b ő r b e te g s é g e k e t  é s  s z é p s é g h ib á k a t ,  < 
r* to v á b b á  k■4 • ◄N e m i  p y e H g e s é g i  á l l a p o t o k a t  f

(iuipoteneia^ ◄
a j  m eglopS b i z t o s  e r v d i n v n r n v e i  g j  o r s a n  a lerujabb
□  módon.

p R e n d e l é s :  d é l e l ő t t  1 0 — 1 -ig , d é l u t á n  3 — 8 - l g  
K ülön vArötennolk. KUlttn t>«- és kijárat. -4

4̂ Levelokro rögtöui válasz. ►

Titkos betegségek
ry ó g /itá sá r a  e  speeia liaU  legjobban  ajáafható azám os  
év en  át szerzett —a z d a g  kárh ásd  ta p a a z ta la ta d  alapjáa.

Dr. F A B IN Y I J.
r. kórházi orvos, speoialista

g y ő rri!  le jrév idebb idő alatt biztos sikerrel fé r f ia k n á l  
ti  B ó * n * l:  h u jry c iö fo '.y á g t. há lgagb aS ok & t, b n ta -  
kO roj aabk-ket. sy p h U ljt . ennek k & v « tk « n » 4 n y o tt ,  
m ak acs b te b a lo k a t  és az ő n ío r to z a a b ö l U m ad t  

Id e g h a to ^ s é g o k a t
ln jen y  g y a n t á s á n á l  ( lm p « -

uxy fiatal. m:ut öregebb egyéneknél. 
Biztos f- Ker folytán a honorárium  utólag iá •t’ ethetó. 

Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra gyócysxerek.

.a e g re x o - ie g e k a t.
lo t la p ó a x  e r a d n e n y  fá iflu l g y a n t á s á n á l  Om

•e s tin )  úgy fiatal. m:ut öregebb egyéneknél, 
iz'.os s h rr folytán a honorárium  utólag iá ’t'e th  
Levelekre díjtalanul v á lá s t; kívánatra gyógyszere^ 

L a k a s : Budapest, E rzsebot-körut 12. sz.,
( D o h á n j - a t t a  s a r o k ,  l .  e m e l e t ) .

Ü t d r a t  »  í^ c e ő n c i .  K ü lö n  t á r á i m é t .
B á n d a U s  d e la lá U  •  - 3 - ig ,  a s U  6 —O-lg.

[KI 
leve lező  

lanefi
■ M agyar m űvészek  újabb 

a lk o tá sa i u tán .
F in o m  f é n y n y o m a t  U a za i 

k é s z ítm é n y .
i B a d itz  O ttó : V a g y o k  o ly a n  
| l e g é n y  m in t  tó . 
i B ih a r i  S á n d o r :  M u n k a  

u tá n .
In n o c c n t  F e r e n c  : F á ty o l-

I tá n c .
i K a r v a ly  J ó z s e f :  V á sá rf ia .

K ő n e k  I d a :  H a v a s i  p á s z 
to ro k .

| M a rg ila i  T ih a m é r :  R o n ó  
I P á l  h is tó r iá ja .
! M á rk  L a j o s : E z e rn y o lc -  

s z á z h u s z b a n .
’ M á rk  L a jo s :  T e ro fe ro  és  

.S zere lm i d a l.
N e o g rú d y  A n ta l :  V e s z te t t  

b o ld o g s á g .
S e n y e i  K á r o l y : S z ö k ő k ú t ,  

K e c s k e p á s z to r .
V a jd a  Z s ig m o n d :  K e d é  

Ív e s  b i rá k .
T e le s  E d e : E n y e lg é s .  
l o ln a y  Á k o s :  D ia n a  és  

E n y e lg é s .
V a jd a  Z s ig m o n d : K e d v e s  

iró .
Szenes Fülöp: Kása nem 

étel.
N e o g r á d v  A n t a l : A z  e rd ő  

titk a .
P e c h á n  á J ó z s e f :  U to lsó  

g y u fa .
20 d a r a b  á r a  I fr t  

b é r m e n te s  k ü ld é s s e l .  
M e g r e n d e lh e tő  a 

B u d a p e s t i  N a p ló  
k ia d ó h iv a ta lá b a n  

V lll.József-kö ru t 18. szám

Á llam i é s  v á ro s i  t i s z tv is e lő k , k a to n a ti s z te k ,  e g y h á z -  
fé r f ia k .  v a ’a m in t  m á s  h i te lk é p e s  e g y é n e k  k e d v ező  
2.eté^ ft f e l t é t e le k  m e lle t t  k a p n a k  s z i l á r d  
g y á r tm á n y ú  a s z ta lo s -  é s  k á r p ito z o t t  

S á to r o k a t.néoQ f/ólmén ®Pe3t |tn :é !)e t-t ír  1 8 .sz. 
UUöú A ű llU a li Sas-Utca sarok, L em.

y a a f c c t  8 3  k r .  l e v é l j e g y  b r k U ld a a e  e l l e n  W r -  
m r n t v e  k ü l d  f e n t i  c é g  R . o n z t a iy n .  5l«7

| C sak V Deák F e rrn c -u tc a  H). sz

A b-gfi r.: •, Koir'ó rr. ,|o ii doboz- HaltlÓH-te- 
fr .n .d a  :« n , t in a j a  3 . 4,

g o i  S frt Roul* eir>-<*a-:>hómul tucatja: 3, 
k fn t  csom agolva . iu - .4 ,6 ,8 írt. H aihőlyag  
t atja : >. 4. d *8 8 frt. <r. vid i tucalj* 4 <s 
C apotte amorio. (rö-rt frt. P ely  P :  t:» 
v id i fehőr színű tu- l la .a e  drbja - in  
ta tja  3 4 frt. na- Po!y Pórus Menaiu
rauca azinü 5 é s  • já r  Jrbja  2.40 fi t. 
frt. Vilttorta. tucatja Párisi óvspnuirya 

4, 6 é» 8 frt. | tucatja 4 é> 6 frt.
kü lön legességek , 
va 'ó tiiak  jó tá llá s  

m ellett.
Nóhfl lwijaMiiDIAllAÖY :

i s i

aki:: Pollitzer Mór és Fiánál,
T e ssé k  a c ím re  figyelni 1

» D e A k - a t e a  lő .

A ki jó servkötö t akar, [

forduljon bizalommal [
a la n t i  e f g l ie x .

A já n lja  IrzK rA lag  ó n já t ry& rtnifc- 1 
n y u  s í  r v lc ó tó lt ,  h a s k ú tu lt .  o g y o -  ;
r. c s ta r to it ,  sn s p e n s o r lu n ia it .  v a la 
m in t  a z  t t s s z e a  b e te g á p o lá s h o z  
s z ü k s é g e s  k ö t s z e r e i t .  X szil nun-í i. I 
I"' ■•-il".’ O r th o p e d lü z o h e t .  ruuia- 
b a k n t éa k e z e k e t  (■» ci :. rí, . s.z i . 
mába v4grt kfltazereket. lü ra lk o .o m
ai. rt, ho-j-y Müuios . tón A: n k ü lfö l
d ön , -  ríiázsk n. iu .c t E eh ea ze ti  
kuts7''r«jaz d o lg o z ta m  •'•h u z .z  I 
a legelső  tanároknál a e s io b b r . k bt- 
t0a>utt. W rvkötő-megronuetÓBuél ké- 
u n  •  •. í t  k.’in r v e t ’-l é houv *o! b. 
bal vagy  k ttoH ftli;a-rvk • u ü Ujó - ch’ 
Ara • _-y olda i s  4  ír t tó l  6  tr t lg . »-i 
‘<i i !rs 8  í r t t ó l  10  ír t ig .  K. A-ó -_- 
ogyi dűli furak'.ur valódi francia 6a I 
ni.g<' j-uinml .'a LalhAlvni-kUl” !
k . • f..cal;a l .a o  k r tö l 8 ú t ig .  
l ’A - •••-sp ó rá ia .< a !-d  8p-,n.-e- tetja  
4  fr ttu l 6 tr t lg , Peasar.um  uchnivum  
linóhvedőt, hölgyeknek  uélkúlr.-h. tlen, 
<!r ta 1 6 0  frt. .V. grem ie' két p,M; 
t' ?an eszk . ö l legnagyobb  d lsorciió

RADVÁKYI L.
s e b é s z e t i  k ö tsz o r -g -y a r o s

Budapest, VII. kér., Erzséeet-kernt 36.

n ő s t  H
2XZ

i- lm n li b fu m ttu tit t  • tá m tt i lu i i  tu r ./b u h .itó .ln tf i  
.r/bitreif fo ly tá n  esen  n e g y e ,U s a ta t l  fita fe n n á lló  — 

cn7-/„ -.„ f,■?„ ,, le-itn , ietrebi<en a já n lh a tó ,  awaaa
I H e n d e l ó  i n t é z e t  B t n i a p e s t .  A n d r d e e y - u t  ^ 4 .

az Opera mol'.ott.

TITKOS BETEGSÉGEKET
h n y tin ó fo ly á to h a f  é« Hebetfet, o s ó n •ertó s tetóa  ntó~ 

a e lg y e n y fil t  fó rfle ró , m a g á n ,ló te k . a  bulnfr,,-
'treK .H etl.e sm .n ye if. nOfenól f e h e r f o ly ta t .  b á m x * n n y ,re  
>,m ite k  ««, v a la m in t  m in d a zo n  n ő i be teg e tg a k a t, m a- 
Iveknek  „ m a g ta la n e á y  e g y ik  fó a lta tó ja  és bórbetegeó -  
geftet g y ó g y i t  n j  g y ó g y m ó d  e ze r in t, b i t t a t  t ik e r r e l ,

g y o r s a n  éa oZapoaan

W . Oarai lo t a í
o r v o s ,  a e t , é - « r .  ■ z e m é . r -  « a  w« < U * e B . t  r t o r .  

v o l t  e a a a a .  U lr .  o « s t -  P A o i - v o m
R ENDEL; napont.- fi. e. 1 ' órától eg é sz  délután 4 óráig, 

este  . őrátó h óráig.
Díjazott .eve  ekre legr acyobb fig-.-d|sn.:nol vá lsz oltaUk 

6- '-yógrs-erek rg l Is gondo k ed v s le s t.■KK53H3U dóknak tülfin váróterem . KflHHHH
„  ................................ . KNTAL-

nál  .........6 M .P S Z I .K I  I T h i  r A T II  ,ai„r
1 -lu k iad  i b . i  m e - j - '■ n:< n r.d betogaépex é.- erek  
-H-.aaorti - v < r-rk«ze.'".*hez cinül k én y é , vo lt sr . 2 irt *>ö 
kr.. m o s t  o s o k  ©O kr. A k n>r jó bee-om apolv  levz 
elkü ldve, 1 frt bek ü ld ése  m ellet; bó:m entve v gy 9G kr. 

utánvét m ellett.
.*. ónyv t.:-.-.ln.a : I Az ivar - .-ervek 1-írás .. — II. A ne. . 
A.et ébredé e. — III. Az ónfertó. ü  tés é s  az éjjeli m agöm 
lések . — IV. H ugyoaótakát (tríppor* ér bu gyezós/ü k ü letek . 
-  \  .A bu A  3: (slphilitk . _  v i .  F o h ér ío ly ís . — VI!. ’ - 
•y o n r t't  lérfloró. — V ü k  N51 m nfitalaaság. IX. ». Iv .r-

szoevek m e.-netagodéaéaek ffitbayozfija , prosütu'

til <

okleve.es
l.Su


i « e  azarn. Budapest, szerda « o í i f c i - , . n . - >  u n . ; 1900. május 23. 17

S z ín h á z a k , s z ó r a k o z ó  h e  iy  ek .
RI. KIS. OPERAHÁZ.
Szerda, 1900. május hó 23-án.

Z árra .
N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z ,
Szeida, 1900. május hó 23-án.

J u l ie t t e  válópftre.
Vígjáték 3 felvonásban. Írja Octave Feuillet. Ford? 

tóttá Huszár Vilmos.

Qr’Epmoy
Ju lie ta  
De Chagres

Személyek: 
Császár Klotild 
AFzeghy Rhodes 
Gyenea Sartigny 
Kezdete 7*/» órakor.

Hegy esi 
Mibályfi 
Horváth

vígszínház.
Saorda, 1900. május hó 23-án.

C o u lis s e t  ú r i
Bohózat 8 felvonásban. írták Emset Blum < 

Toché. Fordította Mihály József.
Személyek í

Raoul

Coulisset 
8t, Caatel 
Gaatan

Lacién

Hegedűs 
Mátrai 
Fenyvesi 
Lánczy 

Tápot czai

Louiae, Kalmár P.
D'Eaparri Iloné Rostagni
Alfndné
Annette
Baptista

Niké L. 
Munkácsi
Szőke

Kezdete órakor.

népszínház.
Szerda, 1900. májas hó 23-án.

K. Kopácsy Juliska asszony mint vendég.
Szép  Helena.

felvonásban. Írták Meilhac és Halévy 
Fái J. Béla és Makai Emil. Zenéjét 

szerzetté Offenbach.
Személyek:

Hngyi Achilles 
Kovács 1. Ajax 
Kopácsy 2. Ajax 

ürestes 
Leoena

Somossy Mulató
(N agyin ezó -n tea ).

A lbrech t F eren c , igazgató. 
Péoztintyltás 7>/»-kor. Kezdete 8'Vkor.
H atásos s ik e r e  a  m á ju s i m ű so rn a k .

S x e m á c l ó s ! F e n o m e n á l i s  I

M issA m eliaStone
a J e le n k o r  l e g é r d e k e s e b b  o p e r e t t  é n e k e s n ő j e .

L a Jolié N anon  L u c ia
párisi excentrikus énekesnő.

« -L E  F O L L E T - w
n é m a já t é k o s o k .

Úgymint fellépte az összes mfieréknek.
M a  s z e r d á n , e lő s z ű r :

A trapezunti hercegnő.
Előadja a z  ú jo n n a n  s z e r z ő d ö t t  o p e r e t t -  é e  b o 

h ó z a t - t á r s u la t
Jegyek a nappali pénztárnál és elővételben Weiss 

A. nagytőzsde Károly-körut 26.
A mulató villanyos világítása saját gépei által esz
közöltetik; a gépek W üsté és Rupprecht gépgyáro

sok által készítettek.

Hallatlan Ós-BucLavára.
M a sze rd á n , n y itá s  e s te  7 ó rako r

Operette 3 
Fordították

Pária
MeneJans
iieiena
Ágametnnon
Caldhaa

Tdllagi
Németh

Kiss M. 
IJjrári 

Szerdahelyi 
Bojár 
Rózsa

A 3-ik felvon. P A riz  a lm á ja . Táncos némajáték. 
Kezdete 7*/a órakor.

U A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1900. május hó 23-án.

E l P áriába!
Látványos, zenés bohózat hat képben. írták Holtai 

Jenő és Makai Emil.
Személyek:

Füredi ManciSólyom 
Szooránoi 
Mék Jóska
Oszlopán

Kardos
Sziklai
Borosa

Boripka 
Fülöp Tóbi 
Cascara

Kezd’te 7’/s órakoi

Láng E.
Aranyossy
Giréth
Margó

U R Á N IA  S Z ÍN H Á Z
Kenpeai-ut 21.

Szerda, 1900. május hó 23-án.
T r a n a r a a l .
A I lid  reg é n y e .
A m l fA rdSink.

I r t .  Dr. Han.6 Vilmoa. 
Kezdet. 'it8  trakar.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
(Budán, a Kruatúavárosoan.)
Szerda, 1900. május hó 23-án.
C y ran e d e  B erg era c . 

Romantikus dráma 5 felvonásban. Irta Edmond 
Rostánd. Franciából fordította Ábrányi Emil. 

Személyek:
Cyrano
Cüristián

Pothaa
Szabó

Rózán
Mont Fleury

Hahnel
Faragó

Gufche gróf Klmnovics Be 11 erő 8© Sándor
Ragueneau Krémor .födelet Szalai
Le Bret Sebestyén I.iza Tárnoky
Garbón Szilágyi Márt ha Pajor
Ligniére Radványi D'Artagnan Erőse
Valvsrt títoll Marghurita Kissné

Kezdete 7 értkor.

KISFALUDY SZÍNHÁZ.
Szerda, 1900. május hó 23-án.

A k ú t é s  a  vadm acsk a . 
(Szálam Ua-paródia.)

Éneket bohózat 3 felvonásban. Irta Miklós Imre. 
Az énekerővegeket ég couplékat irta Köveesy Al

bert. Zenéjét Összeállította VAradi Aladár.
Kezdete 7tys órakor.

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
8/erda, 1900. május hó 23-án.

Féld Irén k. a. felléptével.
A va»gyáros.

S íi inmii 3 felvonásban. Irta Obnet György. Fordí
totta Fái J. Béla.
Kesdete 7 érakor.

Gyermeksan&torium és vizgyógyintézet
Telidnek u éaá ra  ABBÁZIÁBAN.

Egész éven tk nyitva. — Saját park. — Játék
terek. — Magaslati vízvezeték. — Az összes viz- 
gy ó gyásza ti módozatok. — Villamos fény fürdők. — 
Gyermekek Meérök nélkül Is felvétetnek. — Legjobb

üdülőhely iskoiás gyermekeknek.
I’roep aktust küld Dr. SIEGO HALMÁM igaz

gató és tulajdonos.

F 0L1ES QAPRICE
Ma

n a g y  ú j d o n s á g !  e s t "
11 á ra k o r:

Die H o c h s ta p le rin .
Bohózat Leitner H.-től.

Megelőzőleg 10 órakor. Megelőzői eg 10 érakor
Szen zációs ú jd o n sá g !

A csonkafülü ember.
Bohózat. F. de Croieet eszméje után irta Etienne. 

Rendező Rótt S.
Személyek:

Bachruch Jeremiás zabnagykereskedő Pfeifer M.
Cólia, neje ... ............... ..  — — — — Schindlem é G.
Hajnalka, leányuk     — -------Ferenciy Zs.
Dr. Kazár Ede ügyvéd, mellesleg

milliomos ............— -------------- Rótt S.
Dr. Spitz Gerő, idegorvos ______ Steinbardt G.
Szimathy Leó hirlapiró . . . _______ Fürst B.
Gedeon, Dr. Kazár szolgája___ __ Peterdi Gy.
Adonyi Mariska műlovarnő...............Juugwirth C.
Lili, szobaleány egy budapesti nagy

szállóban .................... — _... Bt. Lengyel G
James, íőpincér ................................Echten K.

Újságárus, távirószolga.
Történik napjainkban, egy elsőrangú budapesti nagy

szállóban, Dr. Kazár külön lakosztályán.

i f i  flaggenmacKerH-SSrffoíö3

rekBudapesiEnVKádir-urcza 5 .  
q«nnijch»rRöl)ánya->Maqg»amacl>«cBudAfoMj

VPOSZTÚMARADÉKOK
minden célra, molyek posztószétküldési világáru
házamban visszamaradnak, k lo s inyben , re n d 

k ív ü l olosó á ra k o n  adatnak el.

Stikarovszky János
B ud apest, V ., E r zsé h e t-té r  16.

M a r a d é k o k b ó l  m in tá k  n e m  k ü ld h e tő k .

B e ty á ro k .
Történetek az a'fóldi 
rablóvilágból gr. Rá
day korában.

Előbb 2 K. most 80 fillér.
B r ó d y :

Fehér könyv. Uj re
gény és egyéb dolgo
zatok. 1-ső kötet.

Előbb 2 K. most 1 K.
D a r w in :

Az ember származása 
és az ivari kiválás.

Előbb 3 K. most 1 K.
A szabadság

v é r ta n a i.
Regényes korrajz.

Előbb 2 K. most 1 K.
E gy szeg én y  ftfja

tö r té n e te .  
Feuillet Octave-tóL 
Regény.

Előbb 2 K. most 60 filL
A v ilá g  vége.

Flammarion Camill- 
tól 43 képpel.

Előbb 2 K. most K. 1.10
A h á ro m szo k n y á s  

leá n y .
(Kock Pál).

Előbb 2 K. most 50 fill.
M ám oritó

tö r té n e te k .
(Maupassant.)

Előbb 1.60 most 60 fill.
J ó  m adarak .

(Újdonság 1)
(Gutius) Újabb tör
vényszéki karco átok.

Előbb 2 K. most 60 üli. 
Megrendelhető a .Budapesti 

Napló* kiadóhivatalában, 
utánvéttel vagy a pénz 

beküldése eílonében.
2 koronán alóli rondelések 
csak az összeg előzetes 
beküldése ellenében esz

közöltetnek.

Lockhardt Geo 3 csoda elefántjával 
Hegelman c s o p o rta légtorná zai J

T h e  3  D andy
angol énekes- és táncosnők.

n. t e l j e s  m á j u s i  m ű s o r .  
Mérsékelt áru belépőjegyek az összes doháuytőzs- 

dékben és a földalatti villamos állomásain.

é s

Jl

csász és klr. udvari fényképész és ö 
ooász. és klr. Fensége József főherceg 

udvari fényképésze

Kossuth Lajos-utca 12, szám
i  „Nemzeti CasiuóTil" r a l i é i

tiszteletteljesen tudomásul hozza, hogy 
teljesen újjá épített és a legújabb 
technika minden vívmányával ellátott 
modern berendezésű műtermét megnyi
totta és tisztelettel ajánlja a műterem 
kapubejárataban elhelyezett kirakat meg

tekintését.

„Pilseni ősforrás'1
a pilseni polgári sörfőzde alap. 1842. világhírű 

gyártm ánya
„ M O n o h n q r  B ü r g e r b r i i u 1*
a bajor söiök gyöngye, mint a legjobb palacksdrö.< 
ajánlhatók. — Rendelésük hoiyben díjmeutus-n 
házhoz szállíttatnak, vidékre a tartósság céF'ából 
a sörök pasteurizálva küldetnek. Rendeléseket el
fogod az alant jegyzett cég mint vozérképvisolősóg :
MEZEY és TÁRSA Budapest, IX., Ranolikr-utca 4 .

i. ■ ' T EL E FO N  58  8 0 . i i

Éppen most jelent meg:

A

Szerkesztette:
B . V lrágh  Géza. 

Előszóval ellátta: 
R á k o si J e n ó .

Gyönyörű diszmü 250 
képpel.

A legjelesebb irók cikkei
vel és az összes színészek 
és színésznők önéletraj

zával.
Ára díszes Tászonkö- 

lésben 5 frt. 
MegrendolhetS a

.B u d a p e s t i  Napid,
kiadóhivatalában

J d ia e f-lá S ra t 18,

Kerékpárosok figyelmébe! j
Nagyobb bevásárlás folytan azon kel- ’ 

lemes helyzetbe jutottam, hogy a lég- [ 
jobb gyártmányú I,

kerékpárokat
olcsó árakon adhatom el.

Egyszersmind bátorkodom a n. é. kö
zönséget értesíteni, hogy a T a tte r ia l l -1  
bán lévő „VelodronT kerékpáriskolám ' 
egész napon át a □. é. közönség ren
delkezésére áll.

Kiváló tisztelettel
l le r l iM te r  K á r o l y

B u d a p e s t .  K i r o ly - k ö r n t  V.

V E G Y T A N  I i r i T É Z  E T E

éBII
: Bikszádi gyógyfürdő:,

S za tm & rm eg y éb en .
Fürdőidén? májas 25-től szeptember 20 lg.
Esen égvén/NO kooyhMiös oovanyuvls kltönO haUau : heveny Se l«MHt gyomor, 

báinor-thon, •  Óiobiő ezorvok hurutot béntalmalbw, máj- H  opohajohban, a vwe Se hStyog 
betegeágolSen. aranyér, oárgaoág, ISpdaganatokban Sa nySIkaaav oldd hottai taklntotSben a
budapesti klr. tudomány o« egyetemen történt kísérletek oxerlnt o legkitűnőbb égvényenr . . . .  . _  ... . . K-iai.-.A —A— AA —  —.OOklvSI ?„aranyu vixne* bisonyuit oe. a  luraoneu ivo-rnmo «■ w n w u  ™
MSagvUaySgytntSam éo savtkora. A beteg ex óra költöttedről kellőleg gondoskodva vad. « ■  
A fUrdö eoetylenvllágtttoeal van berendelve.

H ely b en  orvos, gyóg y szertá r  ós posta .
Vasúti állomás: Szlnyér-V áralja  és Téoaő,
hol kényelmes kocáik kaphatók ée hormon a filrdftbo két é» fél óra alatt lobot eljutni, 

f.evélbenl megkeresésre mindenről kéoxoégeaen szolgál f. lvilÁgooitéaoal
a  fO r d ó ig a z g a t ó o A a .1 looeoeooooeooooooooooooo ooooooooaoooooooooooooooo

SZT L V K A C S F U R D O I

M̂BTliítYlfORRAS
IC Eri TISZTA 

'  B icÁ R B O riA T

ÁSVAH Y VÍZ
■■■■ . K A P H  A T 9  17 . ? 

FÚSZERKERESKeOÉSEKBEr:VErtDÉC.X.ÖKÖFh esni no eh v a s ú t i  ÉTm6-Koĉ sa.N.
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! H A J R E G E N E R A T O R 1

P U R U S
P Ü R Ü S
P U ^ U S
P O R O S
P U R U S

IVem lin.jfesték.

Kitűnő folttisztítóP
U *•***’ 

PUHÍTS
v °

Gyorsan és biztosan eltávolít mindennemű

z ű r - ,  o la j  , g y ü m ö lc s  s tb . fo l t o t
Kis tubus ára 4 0  ta llér.

N agy tubus ára 6 0  ü l  l é r .

Fő-és szétküidésl hely: K a r ts o ta a r o f f  A. Szerccsen-tírogueria Bpest, Kerepesi-ut 39.
T ö r ö k  J ó z s e f  iryf»R7<>si*i< « á r u  l i l r A l y - u t c n  1 2 .

A hx.iiiak eredeti toiniAsaetes sxlnét és 
fény,él adju vissza .

Üwcq á r a  3 k o r o n a

Segítsük a magyar i p a r t ! ! ’ 
t í H  cipész

saját készítésű  nagy clpOraktára.

Bpest, Kerepesi-ut 10 D.
és tartó i cipőit és 

csizm áit, az o s a trá k  
és k ü l f ö l d i  
c ip ő n é l  s o k 
k a l  o lc s ó k  
b á n , u. in .:

N ő i  c i p ő  :

-
ga bőrből. 'jT iV ö írcca n a 3 '"' 

íf en  e le g á n s /camb t u  a 5

F é r f i - c ? p 5 1
Sima cipő b o rjúbó l >6i _  8—  
BotétM  clp 8  l><» juborböl 8.20
Fűzős cipő borju b ü rb ől_3.60
Sim a cipó z«rp<’bőrhCl __ 8.20 
B eU los c:pfl icrgebCrofil S -0 
D ivatos s.' ga i fűzőt, _  3. 0 k iv itelben . lAuc-clj 6 . 1.8,

Lakk tánc-cipő. bőr 
íí^ i'on -vagy  ( • ö-7- i cugos 4 . -  Szalon v. orosz- , 
lakk, k ez tyü b őr-J fú /ós  4 20 lakk k eztjiib őr  \
szárral ’gorub 4.60 szárral ’ gom bos 3.80

Val sznrvasbCr cu gos . .. 4 .— L astiug 18cm. se ly . u uggal 2 7u
ki i- : «' r cugos... .. 4.2il | „ fűzős regatta— — 2 20

V ikfz f  ;.’ ös, kcztyü szár 4 21) | val. C hevreau -c .p ők  5—G fit
M .ud-nnem ü gycrm»'<cipőkbi u, továbbá Sár-, házi- s torna-cipő  
nagy raktára • » m indea fajta t lpő-crém ek 20 krjával. V i d é k i

ge:?g re n d e lé s e k re  k ü lö n ö s  g o n d  f o r d i t t a t i k .  M értéknek ele- 
a talp lajra. K é fe s  á r je g y z é k  s c s o m a g o lá s  in g y e t

M e g re n d e lé s e k  Jg  ó ra  a l a t t  m é r té k  s a e r in t  e lk é s z ü ln e k .

M egy . k i r .  á l la m v a s u ta k  

H ird etm én y .
(A z  o s z t r á k  m a g y a r  s z e 
m é ly fo r g a lm i  d í js z a b á s  V .

fü z e t  k ia d á s a .)
A m a g y . k i r .  á l la m v a s 

u ta k  ig a z g a tó s á g á tó l  v e tt  
é r te s í té s  s z e r  n t  e g y r é s z t  
a  sz u b . o s z trá k -m a g y a r  
á l la m v n s u t - tá r s a s á g , a  c s . 
k i r .  s z a b . d é li  v a s p á ly a -  
t á r s a s á g  é s  a  m . k i r .  á l

l a m v a s u ta k  á l lo m á s a i ,  
m á s ré s z t  a  s z la v ó n ia i  
d rá v a v id é k i  h . é . v a s ú t  
á l lo m á s a i  k ö z ö tt i  k ö z v e t 
le n  s z e m é ly fo rg a lo m b a n  
fo lyó  é v i  j u l iu s  h ó  1-ón 
u j d í js z a b á s  (V . fü z e t ,  
lé p  é l tb c , m e ly  m ó d o s í
to tt  d í js z a b á s i  h a tá ro z m á -  
n y o k a t  é s  u j  m e n e td i ja -  
k a t  fo g la l m a g á b a n .

E z  ii u j d í j s z a b á s  á l ta l  
a z  lS9t>. é v i  o k tó b e r  hó  
1-től é r v é n y e s  h a so n ló  
d í j s z a b á s  é r v é n y e n  k ív ü l  
h e ly e z te t ik .

A z u j d í js z a b á s  a 
k ir. á l la m v a s u ta k  d í js z a 
b á s  e  á r u s ító  iro d á já b a n  
(V I. C s e n g e r y -u tc a  33. 
sz .)  20 f i l lé ré r t  le s z  k a p 
h a tó .

B u d a p e s t , 1930. m á j .  12. 
A z  ig a z g a tó s á g .

(U tá n n y o m á s  n e m  d i j a z t i

í.’Magyar 
találmány!!

IVJüvészi IpYitelii 
Aquarell (kézi) festés

cimtáblagyár

Udvari színitől címerek minden kivitelben.
Cégtáblák üregből, Iából, bádogból és 
amerikai borból jutányosán és díszesen  

készíttetnek.
Vidéki rendelések kívánatra feltevéssel 

szállíttatnak.
I f ín ta r sjz o k  d íjta lan ok .

bádogos- és bronz-árukban
xxi-fé.e i-y-i-yakl *•>, ;ez  zoli<i»i.bi»n 

.ésxltve. Kti ■ nősen Ajánlok újszerkez** i
i o s . t  o l . s i ,  u. m. szobai Urszékefcrt 
ui'i.fi'i' m nIákban, továbbá aogo 

: uch.i fürdőké /.ülőkéket, úgyszintén  
iiud.-nncii. i k i < •, , / i  ecsk . nd C r :, 

svábbá virágvázákat, 8liiAnipAk.it logoi, 
cs.b b  g \.i . arnk o- jötnllrt- c iv ile it.

D á n  v á la s z t é k  l 'U f td a l t - y e g r k ,  
f ü r d ő k é / la k  e* J é y  s z e k r é n y e k b e n .  

Kupliató u készítőnél

KUTSCHERA GYÖRGY-né!

-fele 4ouristatapasz.
Biztosan fa  gyorsan ható 
sser (yakszrtn. .teaó ir*  ét 
a talp. 'a íiu n n t  a nxrsk
b-irk--méljedés, I. to- 

m denne-
mű bórilrizrn- S í t ®  
neáát ellen. A -
háláséit Jót- anzpontl
állas ,11- . szétk . raktár s
laiutik. X  „ _HWENK L

gyógysz Mt DL'M-BÉCS. 
Csak akkor valódi. 1 a n i • 

den hxesuAlati u lasitás  
m inden tapasz » ' • e lle s  véd 

;,,ir.vg.vol év alA.rá««aí cl v„t 
látva, azért Is erre h gyei ni kall. 

0 9 0  1 dobot ára kor. 1 .30 . 8 0 9 0  
vidékre kér. I.M eltxetes bakOldáar melleit M ln

M anvaro v a i- i  f ő r a k tá r :  T ö r ő k  J o i k e T  y y ó g y u .
L él And • ut . 9

Magyar
festés!

Magyar fa! 
ftyar M l

10 drb á r a  2 kor,

A pénz elö leges be
küldése után

bérmentve.
Megrendelhető a kiadó- 

hivatalban.

Egészen uj!
Gyűjtőknek meglepetés!

31.460 VII1./900.

Pályázati hirdetés.
A  b u d a p e s t i  k ir .  z á lo g h á z  c é l j a i r a  e m e 

le n d ő  é p ü le t r e  s z o lg á ló  t e r v e k  b e s z e r z é s e  c é l 
j á b ó l  a  k e r e s k e d e le m ü g y i  m . k ir .  m in is z t e r  n r  
a  h a z a i  é p í t é s z e k e t  v e r s e n y r e  h ív j a  f e l .

A pályázati feltételek a következők:
1. A pályázatban csak hazai építészek vehetnek részt.
2. A pályázat titkos és csak 1:200 mű mértékben készítendő 

tervvázlatokra hirdettelik ki, melyekhez amüszaki leírás és egy hozzá
vetőleges költségvetés csatolandó, mely utóbbi az épület által el
foglalt köbtartalom szerint legyen számítva.

3. A z é p í t ő  ö s s z e g  8 3 0 , 0 0 0  k o r o n á t  m e g  n e m  
h a la d h a t .

4. A pályázók kötelesek minden emeletsornak egy alaprajzát 
és az épület eltérő homlokzatairól egy-egy homlokzati rajzot be
mutatni ; az épületről az eszme megértésére szükséges két met
szeti rajz készítendő; távlati képek csatolása mellőzendő.

5. Az építési programm és a beépítendő teleknek a lejtmére- 
zési adatokat is magába foglaló helyszinrajza a kereskedelemügyi 
minisztérium segédhivatali főigazgatójától szerezhetők meg.

6. A  p á ly a t e r v e k  b e n y ú j t á s á n a k  h a t á r id e j e  
1OOO. é v i  j n l i u s  h ő  2 O - ik  n a p j á n a k  d é l i  1 2  
ó r á j a .

7. A pályatervek lepecsételve, jeligés levelek kíséretében a 
kereskedelemügyi minisztérium segédhivatali főigazgatójánál el
ismervény ellenében nyújtandók be.

8. A kitűzött határidő nem hosszabbittatik meg és azontúl 
beérkező, vagy alakilag a feltételeknek meg nem felelő tervek fi
gyelembe nem vétetnek.

9. A kereskedelemügyi miniszter úr ezen tervvázlatokra 
három pályadijat engedélyezett, melyek közül a z  e l s ő  d íj  
2 5 0 0  k o r o n á b a n , a  m á s o d ik  d ij  1GOO k o r o n á 
b a n  é s  a  h a r m a d ik  d ij  8 0 0  k o r o n á b a n  v a n  
m e g á l l a p í t v a ;

a  n e m  d í j a z o t t  p á ly a t e r v e k  b á r m e ly ik e  4 0 0  
k o r o n á é r t  m e g v e h e t ő .

10. A pályadijak a beérkezettek között viszonylag legjobbnak 
talált három műnek mindenesetre kiadatnak, kiköttetvén azonban, 
hogy a m. kir. kereskedelemügyi miniszter úr a díjazott tervváz
latok bármelyikét fogadhassa el az építés alapjául, azokat egészben 
vagy részben fölhasználhassa, vagy azokat egészen figyelmen kívül 
is hagyhassa.

11. A díjazott és a kereskedelemügyi miniszter úr által meg
vett tervek a kereskedelemügyi minisztérium tulajdonát képezik; a 
nem díjazott, illetőleg meg nem vett pályaművek a fölbontatlan 
jeligés levéllel együtt a benyújtáskor kapott elismervény visszaszol
gáltatása mellett a szerzőknek vissza fognak adatni.

12. A pályaterveket bíráló bizottság fogja elbírálni, mely javas
latát a kereskedelemügyi m. kir. miniszter úrnak előterjesztendő 
ki véglegesen határoz.

A bíráló bizottság következőképpen fog összeállittatni: a z
e ln ö k ö n  k ív ü l  n  k e r e s k e d e le m ü g y i  m . k ir .  
m in is z té r iu m  V IlK /b s z a k o s z t á ly a  r é s z é r ö l  e g y  
tag-; I I .  s z a k o s z t á ly  r é s z é r ő l  (m ű s z a k i  k ö z e g e k !  
k é t  t a g ,  a  b u d a p e s t i  n i. k ir .  z á lo g h á z a k  ig a z 
g a t ó j a  é s  k é t  m a g á n  é p ít é s z .

Budapest, 1900. évi május 14-én.

Kereskedelemügyi 
m. bír. minisztérinm.

' 5

8liiAnipAk.it


140 . szá m . Budapest, szerda budapesti ■alpt.O 1900. május 23. 19

Cs. k ir- szab. Adriai B iztositó-Társuiaf.
F S z á rö s z á tn la  (A) (É le tá g  <zat.) Ab i«n»o |n n u A r í . t f l i  d e ra e m b e r s í- i« r  e u k f tc ö it  m rtv e le te k rA i. N y e re s é g -  é s  s e s z te s é g s z á i r la .

B E V I T E L :  
ttbezott tartalékéit :

Díjtartalék
8- piiathovat 
8. Érvény* ’

v
___  i.esitósek és visszavált, tartaléka
4. A kamatláb les.-óllitafára szolgáló dijt. J

. Kycreségtartalék       _  — _  —
itoi.dolkc esre álló tartalék — — — — —
Arfolyaiiiifigailoaán tartalék_ — __ __ —

t'Ujrci károk tartalék* 1898-bél (a viszontbiztosítások
levonatával).. __ — — — — — — —

Üijbcvé t i :
1. Haláleset! és vegyes biztosításokért— — —

le: viszont iztusitások d ijai_ — — — —
8. Eleleseti bizt 'vitásokért — — — — _  

le: viszontbiztosítások dijai — — — — —
8. Eletjár-xiekokort— _  — __ — — — —

le : viszontbiat* itások d ijai_  — — — —
Elhelverett tőkék iövede tue:

1. Folyószám la Kamatok _ — _ — — —
2. KötvényköloaöaOk kamatjai — — — — —
U Jelzálogkölcsönök .ainatjai _  — — — —
4. Állam- es egyéb érték pupirok kamatjai — —
5. Ingatlanok lis/.ta jövedelme— — — — —

le: a torbek kamatjai — — — — — —
raf>ét» bevétel k

48 887.603, -
1.993.08 ti 3< 

291.190 0<
400,0 0| -

683,44.3

813,840

40,671 46
842, 59

14 8 1 1
1.682,857

8.844,805

f e í ' t ®

K -

’? 5s f e :

CVki-j
> .  -• i

• w
i

1. i$ütvenyillut?kek — — —
2. Arlolyamnye:.erőség értékpapírokont 

i) tényleg be-e.előzve — — — — — —
i) kői: v sz-.-rint — — — — — — —
Arlolyumnyeresóg valutákon — — — —
fcyyéb b-vételek— — — — — — — —

összesen _

B E V E T E D :  
l |  A'kezet! tartalékok!

1. DiiUrtalekok
a) THabi ztos itások ért — — — — — —
b) Száliilnian > biztosításokért __ — — —

8. Nyereeégtartnlek — — — — — — —
3. t)síidéi'eresre álló tartalék — — — — —
4. A il'ilyam in.adózás tartalék— — — — —

kái tartnirk a v.s.ontbiztoaiiokra eső réea levo
násival :
a) Tűzkárokért — — — — — —
bt Szn llitn itu , karokért — — — — — —

Diji evetelek a tör « cr. le onásával:
1 Tűz. — — — — — —

le : viszon'biztosítások dijai -  — — — —
8. Szállítmány biztosítási diiak — — — —  —

le - viHivntbi tosilások d ija i  — — — —
Kihelyezett tőkék lévedclme:

1 Hi.eiiatázetekm-i »» tnksrokpénstáraknál lété 
ómenje ett tokák éa váltok kamatjai — —

8. Zálogkölcsönök kama'ial — _  — — —
8 4eiznlogkölcs»nök kamatjai _  — — — —
4. A «in- os egyéb értékpapírok kamatjai ée

os l-lekai — — — — — — — — —
5. Ingatlanok ti«zta jövedelme— — — — —

l«: a terhek kamatjai _ — — — — —
kBlénlele beletelek  :

1. Kotv'-n' ill -tekek'
a) Tüzöizloeitasohért — — — — — — 
t  -Szaliiiiránybiztosításokért— — — — —

2. Árloiysmnvereség értékpapírokon: 
aj lenyteg Levétel 
b: .ö n , v

8. Árfolyam nyereség valutákon— — — — —
4. Egyéb bevitelek _  — — — — — -

Atboroti u je ie .e g  az életi irtoeitások fö záró-szám' 
Iájáról _  — — — — — — — — —

)«i£ értékpapírokon:
étele >vo — — — — — —

«  É lttto a z tA ly .

187,84:

K I A D Á S :
Bsedékes blztesltások és járadékokért:

t. Haláleseti óh vegyes biziositáeokért — — __
le . * viszontbiztosítók hányada— — — —

8. Életesett biztosításokért _  _ — — — —
le :  a viszontbiztosítók hányad* — — — —

8. Életjáradekokért — — — — — — — —
le : a vbs< ntbiztodték hányada — — — —

Kötvény visszaváltásokért — — — — — —
le: a viszontbiztosítók hányad* — — _  _

üzleti költségek (a viszontbiztosítók által fizetett 
költséeek levonásával):

1. Szervezőn költségek 1 (teljesen s folyó évet 
8. Üzletszerzőm költségek /  terhelik)
8. Igazgniusi költségek — — — — — — —
4. Behajlási lutalckok — — — — — — —
6. Orvosi dijak_ — — — — — — — —
6. Fizetett adók, Illetékek ée bélyegköltsogtk _

AdóUrtalek — — — __ — — — —
Leírások és e^yéb kiadások:
1. Leírások;
a) Srervezosi költségekre \  (teljesen le* — —
b) Ü /le s erzósi költségekre /  trvák) — —
ej Leltárra (teljesen leírva) — — — — — 
dl B ehajthatatlan  követelésein* — — — — 
e) Kolünlele kiadások — — — —
ÍJ Egyéb leírások — — — — —

2. Arlol,aravesz'.e3Qg értékpapírokon:
a) ten> eges — — — — — —
b) könyv szerint — _  — — —

8. Árfolyam veszteség valutákon— —
A njrreméuyjORosnlt biztosit. Illet# nyereményrész 
bii<rg« károk tartaléka- 
I. Haláleseti és vegyes biztosításokért: 
a folyo évben bokövetkezett károkért —  603.551 ' 
le : u viszon biztosítók hányada — — i t t , 384- 
előz# években bekövetkezett károkért— 49,055'
le ; a viszon-bizt sitok h á n y a d a ------- ---

2 Eleteseti b iztosításokért:
a f lyó évben bekóve<ko élt károkért — 88,722-
le • a viszontbiztosítók hányada — —— ----- --
előző evekben bókóvetkez.olt károkért— 88,558 
le a viszontbiztosítók hányada — —  876

tartalékok illába az év vég én :
I. Hijiartalokok:
a) llalólci-oti es veg>es biz.toi-fásokért 39 385, *60- 
lo : a viszontbiztosítók hányada — — 3.618 935-
b) Életeseti biztosításokért _ — — 7 .29 ’,106 •
le ; a viszontbiztosítók hanyadn — —__59,>38*
c) Életjiradékokért _  — — — — 3.879 686-
e • a viszonibi*to»ilók hányada — — 31.264-

d) Érvényesítő;-k es visszaváltások tart. 
ej A kaina'lab lO’zállit. szolgáló dijtart.

3 Diját vitc'ek :
a) Halálosét! es egyes biztosításokért
le : a visson'.biztositók hányada — — 837,904-
b) Életeseti bi/tosi'ásokért — 180,75
lo : * viszoutfiztositók bányád*— —____ 1,957

3 Nyereségtartalek —
4. Rende'kezésre álló tartalék— — _
5. Anoiyamiugu lopási tartalék _  —

korona Ilii. koron* 1 1 korona 1 hl.

2 827,813' •
281.409 7 8 548,403 68
.64,400 61

4.000 780,400 61
n-

8,542 : . 398,777 67 3.899,531
473,310 i3

85.827 7ti 488,442 17

661,62': 87
410 5’ 4 9 1
185 604
*i5 203 1.888,07* 4-

408.37 1 30
100,000 808,871 8C

15,000 -

854,4* 75
60,375 7r 935,86b '£

1

13,919 2:

489,167 51

‘ 42,063 •é 8'8,88: 26

6
[

88,72‘?
7

15f

88,231 9’ 117. 0.' 53 655,88c 7

5
C 35 765 505
H

1'

0 7.888,316
2

04

t  8,846.33 If

40«’,00t 47.558,81 7(

0
0 L880.10S
•>

7

í  178,797 1 í.iS S  2ö< 8
1 3'IÖtX)

647,>»l
470 086 51 69 819,436 rft

644JM zl

össze*'

korona
fi: J

6 006 353 2-1
181,915 30

16.197.10b 91
7.857 819 11
1.352,9 >«

813,563 52

86,824 31

897,993
11.336 <5-

Nyereség, mely a (U) fö záró-szAmlára vitetik ét.

korona fii

1

80

30 9.403.384 70

F
974 949

; 67

1 14 
41

9.873,828 13

Í 81

ti St

07
I

440,729 67

4 71
7| 12 N5.341

944,50:

90

61

V A O Y O N .  
Hitelintézetek takarékpénztárak és

bonkaroknál elhelyezett töke ... 
Ings'iauok Triesztben. Bé.csb»n,

Itudap* *ten és Milanóban jegyzek 
szerint) — — ............................

E>t'-kpapirnk (jegyzék szerint) — 
benti ertékpspimli '693 deu.ember

31 lg járó kam atlal .........  _
Jelzál lg -köles n k jegyzék (swrint) 
, i . >r.» lefcok ÓS tőkék
K i \  i vkó csönok _  — —
K ■ ve-> -sek n á« btztoidtó-táreasi-

g.knál . _  _  -- — —
K'il> nli-ie ügynökségek _
kov:-tel-sek a társaság központi

|  s.lyoea egysnl.) 
bnlöolsle adosok _ — —„ , -7  r
Meg nem ló leeztett jutalékok ee

szervezési kóltaegek — — —

4 270.4W  
41.661.816

889 473 7H
323,77;
32.637

4.502,166 29

>k (a zarm csiSs koiuegotvaiagyOtt) : --------------  1
— — — — — — — — — ^ 1 8 ? ^ ^ 8 ^ ( 85

isrontbiitosltőkat illet# hányad —
2. Szállitmánykárok

In : a vier 'iiibutositókat illetó bányád — — 
Érlelt kftlKégsk a viszontbiztosítóit által űzetett 

kői'sévek levonásával) í— — — __ __ _
1. Jutalékok :
a) Tűzbiztosításokért — — — — —  — —
b) Szalli minybiztositAsokért — — —  — —

2. Igazgató t költségok — — — — — —
8. F iz-tett ndók, il’etekek és belysgk-Vtjégek —

Leírásuk és egyéb kiadatok : 
t . Leírások:

a) Szervezési költségekre — — — — —
b) Ingatlanokra — — — — —  —  — —

Leltári* (leiieson leírva' — — — — —
Beha.thatatkan kő eteiéaekr* — — — —
Egyet* leírások _  _  __  __ — — —
rfolyamveszteség értékpapírokon 1 
tcnyle e s _  — — — — — —  — —

nj könyv szerint— — — — — — — —
8 Árfolyamveszteség valntikon — — _  _

PQggl károk tartaléka :
1. Tűzkárokért :

a fol/ó e ben bekövetkezett károkért R69 680 -
le: a vier.ontbiv.to6-.tdk hányada— — ^878.980 — 
előző években bekövetkezett kérőkért 841.038'
Ir - a vis onti’UiMsitóh hányada _  _  138.465 

8. Svilbtmányk írókért:
a l  lyó évben bekSvstkevett károkért
le : a v.szontbirtomtók kányád* _
előző évekbe’ bekövetkezett károkért 
le - a vi-'/ontbiztositok hányad* —

Tartalékok :
1. üijtarta ék ok :
a>Tuzoi:U'8,tAeokért _  _  — — 3,716.284 t_
le: a viszon ibiztosltók hányada — 4,364.709-59 

b: Szállitmá'.ybiat situsokért — — 497.030-01
le : a viszontbiztosítók hányád*: —

8. Nyore«»gtartalek — — — —
8. I. otid , . r sre álló tartalék — —
4 Á 'l > .mlnjiadozásl tartalék— —

Ryarre rj:)villog í^itt-boa — — —

0) in 
ej L« 
d) Ik 
ej t |

I. Arfo

M é r l« g » i» m lS h  1899 d e o ie m b c r  31-én.

T E H E R ;
. >remónytart*lék 

l.l> ndelke, e«rc álló tartalék 
Arfolyamingadozási tartalék 
D íjtartalékok... 1 c -  A x —
A kamatláb iMzállitá- I S'3"2 í  > 
sár.i szolgaié díjtartalék XA /  ;

I»i,. t.-.l-!ek 2
Függő karok tartaléka J s - i — B 
A 1 1 silottakat ille t’ ny-rcmény-

réez (külön sárészómla szerint)— 
I) z.tositó- társaságok követelései _  
Különféle hitelezők -  — -  _

V A G Y O N :
Részvényesek váltói -  _  — — 
Készpénz Triesztben és a képvt- 

eeli>'éeeknél — — — -  —
Hitelintézetek-, takarékpénztárak- 

i-e bankároknál elhelyezett tok.- 
Ingatlanok Trösztben és Milanóban 
iiogvvk szerint) ... — — —

Értehp.ipirok tj-gysék vsartat) _  
Fenti r’ .".pírok 11*93 deozem- 

|,er 3! járó kamatjai ... _  
Váltók és nta vánjok tározója — 
Kölcsönök értékpapírokra _  
Követe -k m á sb ,/'  -társaságoknál 
I • e '.ks-gek — — — 
Különféle adósok _  _  — — 
Meg nem töilesztett jutalékok és 

s-'rvezési költségek — - -  
1 eltár — — — — —
Későbbi években esed^hee dijak 

összege — — — — — —

TEHER 1
Alaptőke — — — . 
Nyeiesér-tartsléktőke 

861.166 4' Kendelkez.'-sre álló tartalék _  _  
Arlolyainiogadozáei tartalék _  

3 458,577,08 Titzbistosiláaok di|t*rt ) 
SziíllitvnAnvMzL dijtart.
FOggó tűzkárok tart.
Etiggó szállítmány károk |- a .2 a  £  ■ 
t , .T ű m , . .  i  _

A társulati tisztviselők takarék- é.i 
ellátási pénztára — — — — 

Jubileumi alap tisztviselők leányai
nak k ihá'asitására._ _  _  — 

Óz ositó-tárraságok követelés* _  
l.lotosztály (lolyoezsmla egyenlege) 
Különféle hitelezők — —
Eei nem vett osztalékok _
IS98 ról áthozott nyereség — _  
Az üsletev nyeresége— -  — —

t  . . . . .  . . MM M e. etm iU Vrtevssel Adolf vezénrazsató Perlsl József R»Ui Pál b r .,t  Relnelt Károly br. v . b. l.  t. Salem Henrik, Pavln János, vozertitkár Szám
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Minden szó egy szűri beiktatása p«ttt 
betűkből t  kr. Clmrot.1 elütött bir- 
detésekórt külön 30 kv. kiaeatóri

bélvegdij jár■HmnMMV
Leválbeli tudakozódásra n m e n  adunk

APRÓ HIRDETÉSEK
MTfltpMt*.!. — 1 .  d k m  w flH ér. M lr n r t  toll ■ e l a d n i .  T " d U o « ó J t..ta * l » h irfr té . ^ t r n á t  » M .d»h,v.Ullxl ml

APRÓ HIRDETÉSEK 

E L Ő F IZ E T É S E K
íelvéletaek &

BUDAPESTI NAPLÓ
részére 

■ k iad óh ivata lb an
József-körut IS ., 

n to u m  a körttkazö aokánr- 
lóztoakoen:

Braocr nővérek, Teréz-kör-
u té s  Podmaníczky-utca
■árok.

banecaok-féle tőzsde 
tőti-tér.

Banda lózsefoé, AnörássT-
u t 50.

Borr;nyi dohány-nagy
tőzsde, Kerepesi-u: 1.

Deutson Miksáoe, Anüráasv- 
u i 3S.

Szántó Mór tőzsdéjében.
Keeskeznéti-utca 3-t

Weifcenfeld Jakab, Király- 
utca 1.

Bio ok ner I. hirdetési iroda
IV. Sütő-utca 6.

Elek Bernét hirdetési iroda
V. Fürdő-utca 4.

Fiacher J. D. hirdetési iro
da IV. Zaibárus-utca 7.

Goltíbergor A. V. hirdetési
iroda IV. Vici-ntca 9.

Haasenstein és Voglerhird.
iroda V. Dorottya-u. 9. 

Lecpold Gyula hirdetési iro
dája V ű . Erzsébet-kör-
ut 14.

f ; se Rudolf hirdetési iro-
' a VII. Károly köret 9.

Schwarcz József hirdetési 
iroda V. Marokkó-u. 4.

Tanezer Gyula hirdetés- 
iroda IV. Szervitatér 8.

„ D isk rée ié  2 6 “
kéretik levelét Átvenni.

A b báziáb a!
E<y urat keresek, ki a 
kéltségek redukálása vé
gett együtt lakna velem, 
azaz ketten bérelnénk 
egy szobát junius hóra. 
Cím a kiadóban. 2937

2 0  k á r k é p  
v ia -á -v ia tó l bárhol és
barm ikor találkát kér 
• Berci 1000* * poate res- 
Unte. 6274

M argitnak .
V asárnap és hétfőn vidé
ken leszek, vasúton tehát 
nem várhatom, kedden 
azonban a vasárnapra k í
vánt helyen lehetek Ne
gyediké óta itt vagyok. 
Levélre azért válaszolok 
csak most. Címemet szál* 
lódéban leadtam. Pubi.

2935

5 0 0 — lOOO korona
tisxtolctdijat fizetek azon 
egyéniségnek, ki direkte 
vagy in direkte összeköt
tetései révén nékem el- 
■őbbrangu cégnél vagy 
vállalatnál állandó jellegű 
megfelelő állást pzerez. 
M inimum 1800 frt évi jö

vedelemre reflektálok, 
szükség eseten 5000 ko
rona óvadék.,al is rendel
kezem. Mérlegképes per
ie d  könyvvezető vagyok, 
jelenleg is elsőrangú rósz- 
v ény tarsasign íl ily mi
nőségben működöm. Cint 
a  kiadónivatalban. 2937

5 0  koron a  jn ta - |
lom azon magyarhonos, 
budapesti illetőségű ke
resztény, 53 éven felüli 
állandó jövedelmű (lehe
tőleg hivatalnok) úriem 
bernek, ki ideiglenesen 
örökbe fogad azonnal kul
i d  Ji férfit. Cim a kiadó
hivatalban. 6276

Itn  ha-varrónő.
kitünően jártas, olcsón 
Vállai munkát, molyét a 
saját lakásán készít el. 
Renoválásokat is végez 
kitűnő ízléssel. Cim a ki
adóhivatalban. 2927

F ra n c iá u l tan it
gyors sikerről francia kis
asszony, rendkívül mér
sékelt áron. Cim a kiadó- 
hivaialban. 2931

G azdasági
s z á m v e v ő  16 évi gya
korlattal, német és ma
gyar levelező, a gazda
sági belső teendőket is 
végzi, á llást óhajt változ
tatni. Levelek a kiadóhi
vatalba kéretnek .G azda
sági számvevő* címen.

6275

K ónyom dósz és  
litbográf, ki jól fel
szerelt géppel és min
dennemű a szakmához 
tartozó anyaggal rendel
kezik, óhajt egy hivatal
ban, takarékpénztár vagy 
biztosítótársaságnál évi 
vagy havi bérösszegért 
(Pauschale) foglalkozást 
nyerni. A jánlatokat .K ő
nyomdász* címen a ki
adó ni vatal továbbit. 2923

T a k a r itá a t
keres, de csakis délutánra 
egy fiatal nő. Címe a ki
adóhivatalban. 2934

P én zb eszed ő n ek ,
felügyelőnek, raktáraok- 
nak vagy más ily fajta ál
lásra ajánlkozik egy volt 
kereskedő, értelmes jó meg
jelenésű, esetleg biztosíté
kot is nyú jt Cim a kiadó
hivatalban. 2910

13
személyre való kina-ezüst 
evőeszköz, tokban, majd
nem nj, jűtánycsan eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

2922

N agyren dégld ,
jó forgató ■*. vasúti állo
más helyi a, minden ké
nyelem r  ós tágas helyi
ségekkel Uátva, szálló- 

szobák xávéház és 
mészárszékkel, szabad
kézből eladó. Cim a ki- 
auóni vatalnál megtudható.

6251

Sarakból th e ly l,é g
két utcára nyíló, mindenre 
alkalmas, azonnal kiadó, 
ugyanott több kisebb-na- 
gyobb lakáé ie azonnal 
vagy augusztusra olcsón 
kiadó. Cim a kiadóhiva
talban. 2932

M eg v é te lr e
keresek kéz alatt egy 

nagy állványos órát, 
ebédlőszobába. Cim a  ki- 
adóhivatalban. 2930

PénzbeazedCI, 
rak tára oki .felügyelői vagy 
más megfelelő állást ke
res egy jelenleg vidéki 
kereskedő (esetleg bizto
sítékkal.) Címe a kiadó
hivatalban. 2898

C u korka- é s
csemege-üzlet más válla
lat miatt aaonnal eladó. 
Cim a kiadóDivatalban.

2925

JTékal d tszk la d ésa
olcsón eladó. Cim a ki- 
adóhivatalban. 6243

J é  fo rga lm a
rőfös és váazonüzlet(csu
pa küráns ára) vidéki vá
róéban, haláleaet miatt 
előnyös feltételek mellett 
azonnal eladó, esetleg az 
4ru külön ia eladó. Cim 
a kiadónivatalban. 6270

V n léd l
hegyaljai ásza borok be
tegek szám ára butellán- 
ként olcsón kaphatók, üve
genként 2 írttól 8 frtig. 
Óim a kiadóhivatalban.

6269

IVagyen Jó 
fergalmu fehérvarró, hlmztf- 
és el6.<yomda-intézet élénk 
helyen, t^bb év óta fenn
áll, családi ok m iatt eset
leg azonnal eladó. Cim a 
kiadóban. 2905

Nyomatott a .Pátria* irodalmi éa nyomdai vállalat rész vény társ aeág korförgdgégéu, Bndapost, I X .  OilőwU 25,

K iu tazás m ia tt  
tttbbreadbeli bútor 
eladó. Cim a kiadóhiva
talban-

F ran cia
bonnes superleures, egyszcrU 
bonneok és Játszótársak, 
180—120 és 60 frt évi fize
tés, 2 évi szerződéssel és 
útiköltségek megtéritéso 
Franciaországból; továb
bá északnémetország! neve 
Itfntfk, kitünően zongoráz
nak, a francia és angol 
nyelvet tökéletesen bírják, 
állást keresnek Pfeiffer 
Ferenc Ügynöksége által, 
Budapest, H ársfa-utca 42.

6277

Vrasági la k á s
augusztus vagy november 
1-ére kiadó Ferenc-körut 
44. I. eni. 5 utcai szoba 
erkélylyel, alkov, 4 ud
vari szoba, 1 cselédszoba, 
2 előszoba, fürdőszoba, 2 
ki özet, kamra, konyha. 
Szobák és előszobák ele
gánsan tapetirozva és 
légsceszesillárokkal ellát
va. 0278

Több Rxoba
bútort óhajtok venni al
kalmi vagy olcsó áron. 
A jánlatok a kiadó hiva
talba .T isz ta  bútor* jeligo 
alatt kérek az ár és bú
tordarabok megjelölésé
vel. 2914

F érfi-, n é l-d iv a t
és róvidárn-üzlet vidéki 
város főterén, olcsó bolt
bér. azonnal eladó, az üz
let értéke berendezéssel 
együtt Körülbelül 8000 
korona. Cim a  kiadóhiva
talban. 289:4

Jobb
izraelita családból való 
tanuló teljes ellátást kap
hat distingvált családnál, 
a Kerepesi-ut közelében. 
Cim a kiadóhivatalban.

2888

T e lje s  e llá tá s t
kaphat egy tisztességes 
u n  ember, egy intelligens 
úrnőnél a Dohány-utcá
ban, a két színház köze
lében. Cim a kiadóhivatal
ban. 2889

K iadó szoba
a Kerepesi-uton a  Nép
színház mellett egy csi
nosan bútorozott két ab la

kos féregre öntés utrzai 
szoba, tágas előszobával, 
külön bejárattal a lépcső
házból azonnal kiadó. C’in 
a kiadóhivatalban. 2900

E R E X Y I-fé le
Ichtiol-Salicyiből egy té
gely megszüntet: btfrviaz- 
keteget, mindennemű sö- 
mör betegséget, bő rk üte
get, iz tadást. Szagtalan. 
Ártalmatlan. 1988

5 0 0
házhely eladó Kispest S’ent- 
Ltfrincén. A vétől ár egész-, 
fél- és negyedéves, sőt 
négyszögölenként hoti egy 
kraieáros részletekben 
törísozthotő. Ezen házhe
lyek villák, családiházak 
és gyárak építésére rend 
kívül Alkalmasak. F. 6. 
ab gusztus l-töl 5 percen 
ként villamos közlekedés. 
Bővebb felvilágosítás szo- 
reahető behiffer Miksa 
oki. mérnöknél. Budapes
ten, VI. Szobi-utca 5. 
Podmanitzky-utca mellett 
és a postamesternél Szent 
LŐrincen Diófasor.

Szepessóffl kárpáti 
fenyöborovicsk«,

valódi, legfinomabb minő
ségű, kis üstben égetett, 
állott régi, egyike a leg
egészségesebb italoknak, 
kitűnő szer gyomorbaj 
ellen, hathatós étvágyger
jesztő, a  vesók m űködé
sére ezerfelett kedvező 
hatású 5 kilós palack bér
mentve, utánvétel mellett 
3 fr t 75 kr Ganovszky 
Gusztáv fenyőborovicska- 
termelő, Szepes Szombat 
(Szepesmegve)

h a s z n á lt  b ú to r o k a t,  
k é p e k e t , a z ö n y e g e -  
k é t ,  fü g g ö n y ö k e t,  

e lő s z o b a  é s  kon yha- 
b e r e n d e z é s e k e t  s tb .  
a legjobb árakon, azon

nali fizetés mellett. 
Kívánatra a megvett tárgya

kat azonnal olhozatjuk.

G öiori és Trs.
botor-raktár, 

Kerepesi-ut 64.
R övid  zongora

átjátszott 180 frt, 200 frt ; 
Mignon zongora majdnem 
uj ; pianino keveset hasz
nált ; amorik. harmouium, 
majdnem uj, 8 regiszter
rel 140.— frt; uj zongo
rák és pianinok, csakis 
kitűnő gyártmányokban, 
olcsón Kohn Albertnál, 
Kigyó-utca 6.

Magy. kir. államvasutak. 
Zágrábi üsletvezot.

H ird e tm én y .
A m agyar királyi ál

lam vasutak zágrábi iizlot- 
vezetősége nyilvános aján
lati tárgyalást hirdet a 
Zágr&b-fiumei vonal Buo- 
cari állomásán létesítendő 
következő magasé) >itmé- 
nyi munkákra,u. m. a fel
vételi épület megtoldása, 
árnyékszék  áthetyezése, 
uj emeletes őrház és mol- 
léképület épitéséro.

A tervek, a költségvo- 
tések, a szerződési terve
zet, az ajánlati m inta, a 
pályázati feltételek, vala
mint a m unkák végrehaj
tásához kötött feltételek 
Zágrábott az üzletvezető
ség pályafenntartási osz
tályában a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők. A 
nyomtatványok ugyanott 
2 koronáért és a tervek rt 
koronáért meg is szerez
hetők.

Az ajánlatok legkésőbb
1900. évi m ájus hó 30-án, 
déli 12 óráig kell benyúj
tani alulírott üzletvezető- 
ség 1-ső osztályánál (Fe
renc József-tér 19. az. I. 
emelet. |

Az ajánlatok egy koro
nás, az ajánlatok mellék
letei ivenkint 30 filléres 
bélyeggel ellátva, lepecsé
telve és következő felirat
tal nyújtandók be:

• A jánlat a  m. kir. ál
lamvasutak Bueeari állo
másán létesítendő magas- 
épimiényi munkákra.*

Csak az összes mun
kákra tett ajánlatok fog
nak figyelembe vétetni.

Az ajánlat bonyujtását 
megelőző napon, vagyis 
1900. évi m ájus hó 29-én, 
déli 12 óráig 900, azaz 
kilencszáz korona bánat
pénzt kell a  raagr. kir. 
állam vasutak zágrábi üz 
letvezetőségének gyűjtő- 
pénztáránál akár kész
pénzben, akár állami leté
tekre a-kalmas értékpapí
rokban letenni.

A bánatpénzről szóló le- 
tétjegy az ajánlathoz nem 
csatolandó.

Az értékpapírok a leg
utóbb jegyzett árfolyam 
szerint, de nem névérti' 
ken felül szám íttatnak és 
azoknak az összes még 
esedékessé nem vált szel
vényekkel el kell látva 
lenui.

Csak idejekorán beér
kezett írásbeli ajánlatok 
szolgálhatnak a tárgyalás 
alapjául.

Posta utján beküldött 
ajánlatok és bánatpénzek 
tórtivevénvnyol adandók 
ü l.

Z ágrá), 1900. május hó. 
A magy. kir. államvasutak

uzletvezetősőge. 
(Utánnyomás nőm dijazt.)

Köznép-osztály.
Ferenc Józscf-kabát 4 frt
J aq u e t — ... _____ 3 frt
Frack ................. 5 frt
N adrág . . . _____... 2.50.
Rotbberger Jakab,
K ristóf-tér 2. l-ső emelet.

Veszek
zálogh ázi cédulát

régi arany ezüst árú t bril- 
lánt és gyém ánt árú t a 
legm agasabb Arak mellett

FRIED A.
órás cs ékszerész 

K erepeaf-w í 2 . » : á m .

Tfizm entea

p én zszek ré n y ek et,
k a s s e t t á k a t ,

villamos vészjelző pénz- 
szekrényeket, páncélszek
rényeket és másolóprése
ket legjobb kivitelben és 

legolcsóbban szállít 
HESKT TESTVÉREK 
cs. és kir. szabad, hazai 

pénzszekrénygyára 
Bsdapest, VI, Szabolcs-u. 4. 

E rd ő ly
r é s i é r e  f ő r a k t á r :
BEMENTIK VIKTOR

vas-nagykereskedés
— — K o lo z s v á r .  ——•

V V e s z f ln k n H I  
zá logcédalák at 

legmagasabb árért. El
adunk arany-, szilát ékszer- 
árut a legolcsóbb áron Régi 
arany  és ezüstöt becseré
lek ojra fazonnal csak cse
kély ráfizetés mellet. A 
fővárosban évi lakással bí
rók részletfizetésre is kap
nak. Javítások  is pontosan

eszközöltetnek
F u c h s  és T á r s a
Budapest, Károly-körut 28. 

Károlykaszarnya.

Z á l o g h á z i
cédulákat veszek. Eladok 
13 latos ezüst evőkés He
teket, gram m ja 5 kr., gi- 
raudolekat, gyertyatartó
kat, haltálakai, tálcákat, 
gram m ja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., telies 12 személyre 
való teljes crókószleteket 
138 írttól kezdve, dús vá

lasztók mindennemű 
erüst mnötvöe tárgyak* 
bán, arany férfiláneek kó- 
lóggóval, gram m ja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 knol, tula remon- 
to ir órák  6 frt. Grilnberger 
Ármin Béla örökösei Bu
dapesten, IV„ Virósház-ter 
9., hess. 23. Harisbazár. 

Képes árjegyzéket bér- 
mentve ée ingyen. 

R ó a z le t f l ie té a r e  In.

Neyelőnőket
francia, angol és német
honiakat, oki. m agyar ta
nítónőket, minden nem- 
zetaégü bonnookatéa gyer- 
m ekkertésznőket, társal
gónőket a nyárra is 
lelkiism eretesen ajánl és 

elhelyez
Szegheöné S. Lujza

BUDAPEST,
VI., Dessewlfy-utoa 22.

K ia d é.
Egy bútorozott szoba éa 
konyha a Hermina-utor., 
a villanyos vasúti meg
állóhely közvetlen közelé
ben, gyönyörű helyen, ju 
tányosán kiadó a nyári 
idóuyre. Cim a kiadóban.

2869

X yu gati
rendező pályaudvar mel
lett egy szép saroktelek 
jutányosán eladó. Cim a 
kiadóban. 29 .3
ír á sb e li  m u n k á t,
cimszalagot, másolatokat 
stb. elvállal jó írással bíró 
hölgy. Cim a kiadóhiva
talban. 2857

Olaszország és az olaszok 
műkincseinek m'ntegy 2000 
fényképből álló gyűjteménye. 
Remek diszalbum hosszúkás 

negyedrét formában.
A teljes mii 30 füzetből áll, 
ára füzetenként I K. 20 fill. 
Megjelenik havonkint két

szer. — Igazgató: 
L aurcncic  G yula. 
A m agyar kiadás szer* 

kesztő jo :
BOROSS VILMOS.

A kiadásunkban legkö
zelebb megjelenő, pára t
lanul szép és gyönyörű 
diszalbum, mely minden 
részében kizárólag a leg
kiválóbb intezetekbon ké
szül, művészi elrendezése 
é-t fényes kiállítása, vala
mint nagv, pompás és 
tiszta fényképtől vételei ál
tal elsőrangú alkotásként 
hódit m ajd az egész mü
veit világon. — A miibe 
felölelt kópék, melyek tel
jes és tisz ta egészét ké
pezik O la sz o m ig  te rm é
szeti szép egeinek és gaz
dag műkincseinek, az 
olasz vidék beható ism e
rete s az ottani ópitészet, 
festészet és szobrászat pá 
ratlan müvoinck alapos 
tanulm ányozása alapján 
választattak össze és ren- 
doztettek el.

A füzetek két hosszúkás 
nyolcadrét oldalán a szer
kesztő je les tollából, aki 
alapos ismerője O laszor
szág tájainak, népének és 
műkincseinek, lebilincselő 
szöveg szolgál szeretetre
méltó cicerone gyanánt. 
— E mii Össze nem ha- 
Honlitható az eddig Olasz
országról m egjelent selej
tes vásári m unkákkal és 
ezek elmosódott és tisz- 
tátlanul nyomott clicbéi- 
v e i; e diszalbumm al
monumentális

remekművet
alkotunk

az olasz klasszikus föld
ről, olyan nagyszabású 
m üvet,’ melynek értéke 
minden időben maradandó 
lesz s a molynek jelentő
ségét az Olassországot 
szeretők és ismerők leg
szélesebb köreiben éppen 
úgy, mint a  művészetet 
kedvelők, művészek és 
tudósok között a legmele
gebben fogadják és elis
merik.

A képek hibátlan tisz
tasága és azoknak a  leg
apróbb részlotig tökélotes 
élessége folytán e remek
mű egyúttal nélkülözhe
tetlen m unka a művé
szetek különböző ágainak 
tanulmányozásánál.

A füzetek 1 korona 20 
fillémyi ára e terjedelmes 
és nagybecsű művészi te l
jesítmény mellett páratla
nul olcsó.

Előfizetések elfogadtatlak a
.B u d a p esti Napló*

kiadóhivatalában 
'Budapeat, József kőrút 18.)

Előfizetéai á r : 
fi füzetre 7 kor. 20 fill.

12 .  14 .  40 .
IS .  21 t 60 ,
no . «fi .  -  „

A k ia d ó h iv a ta l,  
Budapest. V. Mérleg-utca 11. 
A munka elkészülte után 
bolti ára lényegesen ma
gasabb lesz. — A m áso
dik fű ié t kiadása után 

kéthetenként egy-egy 
újabb füzet je len ik  meg. 
— Az egész mű 1900. ka
rácsonyra késsen less.

A legjouu  cim balm ok

Reményi Mihály
m. k ir . ssab.

mühang8zerésznél
k a p h a to k .

Budapest, Király-utca 44.
B i« p e a  A r j e a / s C k  ln < g « a  

Sa k t* r r a « n lv « .

E ladó.
Budapesthez közel, egész
séges, gyönyörű szép he
lyen, rem ek kilátással, 
pormontes levegővel, jó 
és bővizű kuttal, gazda
sági épületekkel: egy 
na<y gyümölcsös, a leg
nemesebb fajú fiatal gyü
mölcsfákkal és 3 hold be
ültetett am erikaira oltott 
szőlővel, és egy nagy 
kényelmes urilakházzal 
vagy anélkül. Csak válasz- 
bélyeggel ellátott levelek
re  adatik válasz. Cim a 
kiadóhivatalban. 6123
A legjobb  sz iv a rk a  

h ü v e ly e k e t  
árusítja  az U rá n ia  sai-
varkanüvely bizományi 
raktár Budapesten, Kertiaz- 
atca35. Árjegyzékek isgyss 
és bérmentve.
Cs, kir szab. déli vaspálya- 
társaság magyar Tonalaisak 

üzletigazgatósága
1232/P. szám.

Pályázati hirdetmény.
A székesfehérvári mü- 

helytelepünkön létesítendő
kovács-műhely építési 

m unkáira ezennel p ily* . 
ta to t hirdetünk.

A m unkákra vonatkozó 
bővebb adatok, valamint 
az építési ajánlat terve
zete, az alulírott üzlet
igazgatóság építési és 
pályafenntartási szakosz
tályának hivatalos helyi
ségében (I. kér. Mészáros
utca 1T. az. II. eiu.) a 
hivatalos órák alatt átve
hetők és a  tervek meg
tekinthetők, illetve az öss* 
saes tervek egy példány
ban tíz korona lefizetése 
mellett megszerezhetők.

Jogérvényee é« kellőleg 
bélyegzett ajánlatok log- 
későbD 1900. évi junius 
hó 2-án, déli 12 óráig ál
talános osztályunk iktató 
hivatalánál (földszint 9. 
ajtó) nyújtandók be, eme 
felirattal e llátva: .A jánlat 
a székesfehérvári műhely 
telepen létesítendő kovács- 
műhely építésére.*

Bánatpénz fejében 1900. 
évi junius hó 1-én, déli 
12 óráig 1000, azaz egy
ezer koronA kéezpéuzben, 
vagy állami letétekre al
kalmáé értékpapírokban
állomási pénztárunknál 

(I. kér., Mészáros-utca 17. 
Térfelügyclőségi épület) 
flzetoudő lo. Az értékpa
pírok a budapesti vagy 
bécsi tőzsdén névértékűn 
felni Jegyzett árfolyamuk
nak legfeljebb 9u#/o-nyi 
m agasságában fogadtat
nak el.

Ezen bánatpénz a mun
ka elnyerése esőién 8 na
pon belül, annnk kétsze
resére egészítendő ki, 
mely összeg mint kaució 
mindaddig lotétben ma
rad. m íg a létesítmények 
átvétele meg nőm tö rtén t

Posta utján beküldendő 
ajánlatoknál a bánatpén
zek térti vevóny mellett 
adandók föl.

A bánatpénz lefisetésé- 
ről szóló letétjegy az 
ajánlathoz nem csatolandó.

Az ajánlatok között való 
arahad választás jogát 

fenntartjuk magunknak.
Budapest, 19C0. évi má

jú i  hó 21-én.
Az üzletigazgatóság. 

(Utánnyomat Dnm dijazt)


